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СУЗ БОШИ 

збек хал~ муЗIIка мадаlШЯТIIШIНГ бliр таРМОFИ J(исобланган, куп асрлик та­

рихга эга булган Хорззм музикаеИНlIlIГ узига хое хусусиятлари булиб, Узбе­
киетоииииг бош~а областлари музика фольклор ида бундай хуеуеиятлар ЙУI~ 
дееа бул ади. 

«Узбек хал~ музикаеИ»НIII!Г УI ТОМНда Хоразм музика еанъаТИН:IНГ та­

pa~~HёT тарихини ~иеl\а'lа таеВllрлаб, маl\омларни, яъни профеССIIОНЗ.г. МУЗR­

ка санъатини тавсифлаб утган эдик. ХораЗМНИIIГ професеиоиал туе олмагаи хзл~ му-
311каси музика мадаНIIЯТИНIIИГ бу ёдгорликлари билаи Я~Иllдаи БОFЛИl~дИР. Бу муиоса­

бат IIККII хи.~. ПрофеССlIонал ижод J(исоблаllгаи ма~омлар хал~ музикаСИИИIIГ купгииа 

жю;атлЗрини )'3 ичига ОЛГЗIIЛИГIIГЗ 'iеч шуб'iЗ Йу~дир. Бу мурзккаб музнка асарлари­

нинг '(озирга ~aдap хал~ ораеида ижро этиб келингаИЛIIГИ '(ам улаРНIIНГ ;куда маш~ур 

булганлигини к)'рсатади. Шу билаll бирга, хал~ музикаси 'IaM ма~омларга, хусусан, 

БИРl\адар тараl\"И" этгаll шаклда, маълум даражада таъсир курсатгандир, ХаЛI\ му­

зикасининг ма~омларга хи.~и таъсир этгаНИIIИ эът~роф этар экаимиз, ма~омлаРНИIIГ 

Х,8М, бllр~адар заllф шаклда булса-да, хал~ IIжодига таъсир курсатгаllИНИ 'IaM тан ол­
t.lаЙ БУ.1маЙди. БУIIИIIГ учун '~уйидагн МИСuJlларнн келтириш кИфоя. 

Хоразм хал~ куйларидан «Не ~ошу юз»-«Рост» ма~оми таСIlИфИНИНГ бир йули, 

"ГулаIlДОМИМ била:о-"Нава:о ма~оми таЛI\ННИНИIIГ бир йули, «Савти феруЗ»-«РОСТ:t 

ма~ОМJlНИНГ бир йУлидир. «Э, ёр» ~УШJlFИ таЛ~ИII учун хос булган ритм ТУЭllлишидан 

иборатдир. Бу мисоллар Хоразм музика ~анъати эамииида ~аидайдир бирлик борли­

гини курсатади. Бу, Хоразм МУЗlIкаСIIНИIIГ асоси умум узбек миллнй музикаСllдаll фар~ 

~нлади, деган маЪНОIIИ билднрмаЙдн. АКСИllча, бу музика умумий t.lIIЛЛИЙ МУЗlIкаНllllГ 

ажралмас бир ~ИСМII булиб, маълум даражада мах.аллнЙ х)'сусиятга эгаднр. 

Хоразм хал~ куйлаРИIIIIНГ щанги, ~УШИl\лар тузилиши, чошу асбоблари, ИЖрО'lи­

ЮIК усул ва адатлари Узбекистоннинг БОШl\а облаетларникидаll фаРI~ I\нлмаiill.И. 

,Узбек хаЛ!<i музикасннинг» авsалги томлаРllда узбек музикасига берилгаll характ(!­

ристикалар бу куйларга '(ам тааЛЛУI\ЛИДИР. Илгари айтилган гаплар"и такрорламас­

лик учу" биз бу ма~олаМlIЗда Хоразм музикаси учу" .характерли булган томонлаРНl1 

I\lIс~ача ба~н этJlш билаll кифояланамиз, 

Хоразм хал" куiiJIЗРИНИIlГ купчилигнда авждан кейинги хатнма I~исм узига хос 

хусусиятга эгадир, Бу :-;ОЛ УзбеКИСТОННИIIГ БОШl\а областлари МУЗlIкаСllда учрамаЙдн. 

Асар ФарFона ва БУхора куйлари зв>кдаll сунг сеКlIн·аета, бир текис пасай~а, Х()раЗN 

,\УШII~ларида эса товушлаРНIIНГ кеСКИII узгаРИШНIIИ кур"ш МУМКIIII, Маеалан, «СаВТII 
феруэ:t I\УШИFида авж соль (китобда IIКI<ИНЧИ октавада) товушида тугагаидан сунг, 
ItККIIНUИ такрори бирдаинга ре (l(Итобда БНРНIIЧII октавада) ТОВУШII бlmан бошланади, _. 
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Шу таРИl'iа, бунда бир товушдан иккинчисига утишда равонлик куринмайдн, бал· 
ки, аксннча, ундецима интервалидаги товушлар бирданига узгаради. 

Хоразм халl'i музикаси куйларининг узига хос хусусиятларидан бири мана шунда­
дир. 

Хоразм халl'i музикаси куйларининг яна БОШl'iа бир хусусияти шуки, I'iУШИl'iнинг 
сунгги тактларида щанг бир авжга ЧИl'iиб, сунг лад пардалари буйича пасаяди. Бунга 
мисол l'iилиб, «Савти сувора IV» !)УШИFидан фрагмент (парча) келтирамиз. 
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Бу I'iУШИI\НИНГ хотим а I\ИСМИ J\ОЗИр айтган фикримиз учун аНИI\ далилдир. 

Келтирилган МИСОЛ айни ваl\тда уз ритми билан J\aM киши ди!)!)атини жалб эта­
;ди. I\УШИI\НИНГ энг охирида улчов Узгаради. Хор аз м хаЛI\ музикасида 6fз улчов кенг 
таРl'iалгандир. Шунинг узи l:\aM бу областнинг куп I'iУШИl\лари учун pal'ic ритми хос 

эканлигини курсатади. Бу эса уфорини эслатади. Куйнинг айрим мелодик ривожида­

ги pal'icra хос ритм унга 3/4 улчовнинг киритилиши билан янада аНИl'iлашади. Куй да­

Dомида бирдан а:вжга ЧИl'iиб, сунг пасайиш билан аЛОl\адор булган улчов узгаришлар 

халl'i iJ\офизларининг ашула хотимасига аЛОJ\ида аlJ\амият бериб айтишга интилишлари 

сабабли содир булеа керак. ~ лчовнинг 6/8 ёки 3/8 дан 2/4 узгариши I\уйидаги асосий ритм 
зарбини сусайтиради, шундай I\илиб, куй охири анча салмо!)ли туе олади. Шу сабаб­

дан I\УШИIS охирида улчов узгариши рагистрнинг маълум даражада кутарилиши вз 

лад асосларининг аНИI\ куриниши билан БОFЛИl<;дИР. Бош!)ача айтганда, музикадаги эле­

ментлар бу уринда фикрни ифодали акс этдириш учун бирлаштирилгандир. 

Хоразм музикасидаги лад тузилиши билан Узбекистоидаги бош!)а областлар му' 

зикалари уртасида тула ухшашлик бор. Шундай булеа-да, Бухоро ёки ФаРFOна I\УШИ!)­

ларига l'iараганда Хоразм куйларида купро!) учраб турадиган ажойиб лад узгаришини 

айтиб утмасдан БУлмаЙди. Масалан, «Рок» I\у'ШИFИНИНГ Хор аз м вариантида лад узга­
риши асосий элемент J\исобл'анади. Бу нарса уни бош!)а жищатлардан бутунлай ухшаш 
булган Тошкент - ФаРFона вариантидан фаРI\ !)илдириб туради. :Х;озирги замон хаЛI\ 

I'iУШИl\ларида лад узгариши айрим куй тузилишларини мажорга Яl'iинлаштириб !)у­
йишини J\aM айтиб утиш лозим. Бунда оммавий рус совет I\УШИl\ларининг маълум таъ­
сири бор. Бунга мисол I\илиб «Пахтакор йигит» !)УШИFИНИ келтирамиз. 
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Бириичи тузилиш турryи до товушлик миксолид ладини курсатади, иккиичисида 
liулса турrуи товуш «соль:>га утадн. Бу товуш бошловчи тон (фа диез) ни таЙёрлаif.]If, 
'·атижада куйнинг шу I\исмига мажор характерини беради. 

Агар эеки узбек I\УШИl\ларида иоиий лади деярли ЙУI\ЛИГИИИ Rазарда тут иле а ва 
:>iаРl\алай, бошловчн IIнтонация I\у"лашдан I\очилган б5'лса, «Папакор iillflfT» 1\)'Ш/IFlца 
ва ,\ознрги купгниа узбек хаЛI\ I\УШИl\ларида янгиликлар ТУFилаётганиии эътироф 
ПМОI\ керак булади. 

Айрим куйларнинг вариантлари шу I\адар купки, уларни хаЛI\ ижодининг УМУМIIЙ 
номга эга булган турли асарлари деб ,\исоблаш лозим БУ"ади. Чунончи, «Оромижон:> 
I\УШИFИIIИНГ уч вариантини - хоразм (Н. Н. Миронов (;зиб олган), ФаРFона ва Бухоро 
(ю. Ражабий ёзиб олган) вариантларини бир·бирига таl\l\осланса, Юl\орида айтган 
фикримнзнинг туrрилнгига НШОНМОI\ мумкин булади. 
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Бу ~уши~нинг У.оразмча ва фаРFОllзча вариантларlI ритм ва O'laHr ТУЗИлиши ЖИ'lа 
тидан бllр-бНРllга жуда ухшашдир. БУШIllГ зксича, Бухоро варнзнти музнкасининг УМУ­
мий характери ЖИ'lатидаи '1ам, ритмикаСl1 ЖИ'lатидан ~aM аввалги IIккаласидан анча 
фар~ ~илаДII. Маълум интонацион Я~ИIIЛИКЛЗРНИ ба~н зтиш ЗВЖНИIIГ аЙРIIМ белгилари-
1111 таърифлаш лоз им буладll,. 

Шундай ~илиб, сОромижон» ~УШНFННИНГ хоразмча ва фаРFонача вариантлаРllНН!lГ 
бухороча «Оромижон» билан маълум даражада ухшаШЛИГII БОРЛIIГIIНИ эътироф этиш 

билаи, ю~орида айтилган вариантларнинг ~исман булса-да, муста~ил ухшашлиги бор 

деб айтиш МУМКIIН. 

Ижрочилик СО'lасида 'IaM Хоразм хал~ музикаСII узига хос ХУСУСlIятларга эга. 

Узбеl<Истонда кенг рас м булгаll аз .Узбек хзл~ музикаСИ~НИIIГ 111 ТОМIIГЗ ёзган суз боши· 
мизда тасвир зтгап чолry асбоблар Хоразмда 'IaM ~уллаНllлади. ЧУНОIIЧИ, танбур, ду. 

тор, Fижжак (Хоразмда Fирджак дейилаДII), булвмаи (балабаи), доира (дап), сур· 

най - Хоразм музикаСИIIИIIГ асосий ЧОJlFУ асбоблзри 'IlIсоБЛЗIIЗДII. Рубоб, шунингдек 

чанг (Хоразмда СЗIIТУР дейилади), МУЗlIкаЧllлзрга мзълум булеа·дз, лекин амалда 

IIшлаТJlлмаЙДJl. ЛеКlI1I Хоразмда AllaToIIIIK товуш "аторли мУЗlIка асбобн сифатида гар· 
монь чалиш кеиг раем б9лгав; увдав бир товушли музика асбоби сифатида фо!\дала­

IIlfлаДII. Хоразылик МУЗlfкаЧllлаРIIIIIIГ аi'l'ГIIШl1ча, ТУРТКУЛЛIIК Кушак К)'р деган одам 

XIX a~p охири.~а Хоразмда гармонь чалишни раем ~илган экаи. У гармонь чалишни 

Турткулдаги рус солдатларидан урганган экан. Хоразмда соз (гармончини Хоразмда 

созчи де6 айтаДllлар) деб атаЛУIJЧII гармонь асосан аёллар уртасида к5'п тар~алган. 

Тор - Хоразмда рубоб де6 ЮРИТllлаДllган чошу асбобll туrРИСllда ~aM гаПИРllб 
утнш керак булади. Бу асбоб 'Iозиргача Хоразмда тайёрланган эмас, Кавказдан кел· 
тнрнларди. Тор Хоразмда я~индан берн, шу асрuинг 20-йилларидан раем булга~ де· 
йиш МУМКIIII. Дастлаб ТОрНIIНГ товуш "аторини музикаЧИI:J;, диатоник I\илиб уэгартган· 
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лзр. )\озир эса ТОРНIIНГ 17 БОС!)IIЧН узга!1НШСИЗ !)олдирнлиб, ижро ЭТИJJздиган !)УШИ!) у"уи 1 
кераклисп олинэди. Ву ЧОЛFУ асбоби Хорззмда ~уАидагича созланаДИJ 

\" ... 
Хоразм МУЗlIка терМl!нларн зсосан узбек хал!) музикаЧIfJJарн орасида ишлаТИJJа-

Дllган умумий теРМlIнларгз ухшаЙДII_ Бу терминлардан хусусзн ~уйидагиларни курса­

Тllб утиш МУМКIIИ. 1I1ЗШШО!'iларни Хорззмда созандз, ашулачиларни - гуянда, дутор 

ж5'рлиГlЩЗ хал!) !)уши~ларини аЙТУВЧllларни - таЛ~IIНЧИ, аёл ашулачиларии - халфа 
деб юритилади. 

Ню;оят, Хоразмдагина мащур булиб, дидалишма деб юритилаДlfган, басма-бас 
булнб аЙТ!fЛУВЧИ ~ушlЩ турин!! ~aM ЗI"!т!!б утиш керак. Бунда бир неча эшулзчи ишти­
рок этади, улаРИ!\IIГ J(Эр бирига БНР туда машш"щлар жур БУлади. к.ушщчилардан 

биттаси бир куйни аl'Iтса, БОШI'iаси ун!! узгача Gир текстда такрорлаЙДIf. Сунгра 9ша 
куiiНи, ~ap сафар с5'ЗIlНИ узгартиб, шу тудада ИШТИРОК этаёгган J(aMMa К;Уl11lЩЧJlлаr 
иавбати билаи аi!таДl!лар. Ашулани ким яхшн аАтса, ДllдаЛlIшмада уша ютиб чи~ади. 

lO!'iорида аИТlIщанлардан MaЪJIYMKII, Хоразм хал!'i музикаси узбек музика мада­
ниятининг уз!!га хос бир шохобчасидир. У узо!) аСРЛIIК традиция ва УЗllга хос хусуси­
ятларга эгадир. 

Хоразмда баъзан бош~а хал~лардав. хусусан ОзарбаЛжондан утган !)УШН"iларни 
J\aM У'lраТIIШ М) '!КIlН. Чунон'!и, «Ут УИIIНИ» !)УШИF\! Озарбаижо!\ "Махтиибот:, куйининг 
БОШ"iа бllР вариантидир. Аммо бу хилдаги !)уши!)лар жуда каы учраЙди. Хоразм му­
зикаси узбек хаЛl'iИНИНГ узига хос, бой музика ИЖОДIIНИНГ бир "iисмидир. 

* *' * 
Хоразмнииг маШJlУР музикачилари "а!)ида "Узбек хал!) ыузикаси:. кито6ининг VI 

томидаги суз бошида "ам гапиргаи эдик. Бу КlIтобда Хоразмдаги санъаткор МУЗ!lка­

IlИлардан баъзи бир маШJ(урларининг 'iаёти ва фаолияти 1\аl\ида I\ис,\ача маълумот 6е­

риш билаи кифояланамиз. 

Худойберди J(,урБОНОВ (1863-1941 йиллар) маШJ(УР Бобожон балабаНЧИНIIНг шо­

гирди булиб, устозидан куп куйларни, хусусаи, Хоразм ма"iомларини 5'рганиб олган ЭД\!. 

Худойберди I\урбоновнннг узи ,\ам балабан чалишга жуда уста булган. БУН\lНГ учун 

у сув тулдирилгаи идиш га солиб I\уйилган "iамиш иай ОР"iали ,\аво чи!)ариш УСУЛИНII 

куп йиллар маш"i !)илган. Бундан мак;сад-узлуксиз нафас олишга ургаНl!Ш ЭД\I. Шу 

сабабдан сувнииг 'iаракатиии доим кузатиб туриш керак ЭДИ. 

Худоilберди К'урбоиов куп шогирдларига пуфлаб чалинадиган музика асбоблаРl!I1 

ургатган. Булар ораСllда суигги йилларда l\уроМбоii Бобожонов, д. 50БОЖОfl()В, Мат­

ниёз сурнайчи ва шулар каби куп маш,\ур созандалар етишганлар .. 
Маш,\УР танбурч\! МаТ;;J\)'б Харратовнинг УFЛII Матюсуф Харратов ~1~Ш\УiJ :\0 

разм музикачиси булиб, 1889 йилда ТУFилган. Бу саiiъаткор ото~лн Хорэзм МУЗlIкач/!­
ларинииг ШОГИРДН Jlисобланади. Хоразмда Совет J(ОКИМИЯТИ бар по этилганидан кейин 

Матюсуф Харратов ЯИГИ музика мадаииити барпо ЭТllшда аl(ТIШ ИШТlIрОК эта бошла­

ди. Бошда у Хивада музика мактаБИИIIНГ директори, сунгра Самар"iJНД муэика ва хо­

реография It!!ститутининг XOДHМlI Gулиб ишлади. 1935 ЙIIЛ;I.аи бошлаб УМРШШНГ охири­

гача (1952 йил) Тошкеит радиокомитетида хиэмат "iилди. 
Матюсуф Харратов уста чаНГЧIl '1исобланади. Чанги\\ реконструкция I\ИЛIIШ IIШII­

га у катта I\исса "iушган. Масалан, унинг таклифига БИllоаи, чангнинг Дllапазони анча 

кенгаЙТИРIlJ!Гаи. 

Хоразм хал"i !'iуши~лаРIIIIИ яхши билган Мат\Осуф Харратов куп куйлар яратган 

композитор 'iамдир. Санъаткор бу куilларда совет турмушини акс этдирган. 

Матюсуф Харратов хал~ Сilнъати СО'lасидаГIl GНЛlIмларинннг якуни сифатида ",Хо­
разм музикаСИНIIНГ тарихи:> деган китоб ёзган, бу асар 1925 ЙИЛII узбек ТИЛllда босилиб 
ЧII"i~ан. У педагогл\\к \\wларига '13М куп ЗЪТllбор берга!!. МУЗIlка саllъати со,\аСllдаГII 
самараЛII ишлари учуи МаТlОСУФ Харратовга УзССРда хизмат курсаТГ811 СЗllъат арбо· 
(н унвони берилгаи.. 

1Х 
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Хоразм музикачилари орасида маш~урларидан яна бири - Мадра~им tl\убовдир. 
~' Шерозий деган тахаллус билан маш~урдир. Шерозий ёшлик ЧОFидано!) музика ча­

..лишни Урганган. Хоразмда Совет ~окимияти урнатилганидан кейин, 1920 йили Шерозий 
Сиёсий бош!)арма томонидан 'I1ашкил этилган артистлар бригадасида актив I\атнашди. 

КеЙИНРОI\ у Хоразмда театр труппаси ташкил этишда ташаббус кУрсатди. Бу труппа­

га :Х;амза :Х;акимзода Ниёзий ра~барлик I\илган эди. 1923 йили У Москвада булган Бу­

-тунроссия к.ишло!) хужалик виставкасида берилган концертларда !)атнашди. Шерозий 

узбек санъатининг биринчи декадасида ~aM !)атнашган. 1::ши анчага бориб I\олганига 

r;арамай, у республика музика J\аётида JlОЗИр J\aM фаол !)атнашиб кеЛМОl\да. МУЗИКiI 
·СОJlасидаги катта хизматлари учун МадраJ\ИМ 1::l\убов (Шерозий) УЗССРда хизмат кур­
·сатган санъат арбоби уrtвонини олишга муяссар булган ва орденлар билаи мукофот­

..ланган. 

)\\ожихон Болтаев 1902 йили Хоразмда музикага ~aBaCKOp булган оилада ТУFилган. 
у асосан таЛI\ИНЧИ сифатида ШуJ\рат I\озонган, хал!) ашулаларини AY'I10P журлигида 

'ижро этган, маl\омларнинг тароналарини ",ам ижро I\илиб 'Келган. У 1942 йилдан бош­
лаб ма!)омларни тулалигича ижро этадиган булган. Маl\омларни ижро этишни эса у 

м,аШJ\УР J\Офиз Матпано Худойберганов раiJ\барлигида Урганган.. 1949 йилгача Болтаев 
.филармония ва эстрадада ашулачилик !)илган, кеЙИНРОI\, Хоразм область театрига 

ишга Утган. :Х;ожихон Болтаев УзССРда хизмат курсатган артист унвонини олишга му­

яссар булган. 

Жуманнёз :Х;айитбоев 1890 йили Урганчда ТУFилган. У гармонь (соз) ва дутор ча­

лишии Урганган. Жуманиёз Хоразмда Совет J\ОКИМИЯТИ барпо этиш учун фаол ку: 

рашганлардан биридир. 1923 йили У Москвада очилган ХаЛI\ хужалиги виставкасида 

.берилган концертда I\атнашган. Жуманиёз Хоразмнинг ажойиб хаЛI\ созандаларидан 

биридир. 

Матёl\уб Отажонов 1891 йили Хива район ида ТУFилган . Ун беш ёшидан бошлаб му­

зика чалишни урганган. 1920 йили у Сиёсий БОШl\арма концерт бригадасида иштирок 
этган . CYHrPOI\, у колхоз-совхоз театр ида ишлаган. 1933 йиллардан Матёl\уб професси­

онал музикачилар I\аторидан урин олади . 1937 йи­
ли У Москвад:а булган узбек санъати декадасида 

l,атнашиш шарафига муяссар БУлади. 

* *' * 

Матниёз Юсупов 1925 йили Урганчда ТУFИЛ­
ган. у етти ёшидан бошлаб музика тугарагида 

Fижжак чалишни ургана бошлаган. Матниёз 1940 
йилданои; эстрадада профессионал музикачи булиб 

хизмат !)ила бошлаган . 1943 йили У к.изил Армия 
сафига ча!)ирилади. Гитлерчиларга и;арши ку-

. рашда у ОFИР ярадор булади. УЛУF Ватан уруши­
нинг инвалиди Матниёз Н)супов 1944 йилдан Хо­
разм эстрадасида музика рщбари булиб ишлаЙди. 

Шу йили у Матпано ота раD\барлигида Хоразм 

маи;омларини Урганади. 1945 йилдан бошлаб Хо­
разм область театр ида ишлаЙди. 

Матниёз Н)супов - :Х;амза номли музика мак­

табини ва Тошкент консерваториясининг КОМrПози· 

торлик факультетини битириб чии;и;ан . 

1959 йили Му!)имий номли театрда Матниёз 
Н)суповнинг К. Отаниёзов ва Л. Степановлар би­

лаНJ\амкорликда (А. Бобожонов либреттоси) 

яратган «Ошии; ва Fариб» музикали драмаси caD\Hara и;УЙилди. 1960 йили Матниёз Н)су­
пов А. Бобожонов либреттоси асосида «Ав аз Утар» музикали драмасини яратди. 

Н)супов купгина Хоразм куйларини туплаган. «Узбек хали; музикаси»нинг нашр 

этилган VI 'I10мига Матниёз Юсупов ёзиб олган Хоразм ма!)омларининг тула тексти 

кирган . 
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· УН том' Матниёз Юсупов туплаган Хоразм хаЛl\ f\УШИf\ларидан иборатдир. Унннг 
7DМОНI1ДЗН ёзнб ОJJинган достон куйлари }(ам нзшрга таЙёрлаПМОf\да. 

Матннёз Юсупов Хоразм музнкзснпи яхш!! билувчи, хаЛf\ ЧОЛFУ асбоблариии яхши 
чалув'JJ{ ва компзэитор сифатидагина маш,'IУР булиб "iолмасдаи, балки фольклорчи 

}(змдир. Унинг ТОМОНllдан ёзиб ОЛlIнган музика асарлари )збек хаЛf\ музика санъатн­

ни уРганиш ншига I\)iшилган катта J\нссаднр. 

И. Акбаров. 

Ю. Кон. 

I Бу кнтобдаги МаТНJft;з Юсупов ёзиб олган I(упгина "iуши,\лар IOHYC Ража611Й 
!И6 олган ва I-IY томларда БОСllли6 ЧIЩl\аll бир "атпр "УШНI\лариинг вариаllтларн­

-Э1l н60раТДIlР. Бу ваРН8нтлаРIIII таl\I\ослаш Уэ6СКИСТОlщаги ТУ[JЛlI область музикала­
II"ИНГ 9зига ХОС ТОМОН_1арннн аllНI\лаш учун матер"ал 6УЛ:f6 Хlfзмат J\илади. 



ПРЕдИСЛОВИЕ 

uрезмская музыка, имеющая многовековую историю, носит печать самобытно· 

! Х стн /l своеобразия. БУДУЧII ответвлеl!ием музыкальной культуры всего узбек­
ского народа, хорезмскзя музыка 1Jыявляет ряд спеЦИфllчеСКrJХ черт, каких не 

найти в музыкальном фольклоре других uбластей Узбекистана. 
В IV томе «Узбекскоii народной музыки» наМII обрrlсованы вкратце исто­

~ РllчеСКIIС пути развrlТlI~ f>'IузыкалыIгоo искусства Хоре;ма и дана характери­
стика мзкомоп. то есть профессиоизльного музыкального творчества. Народная не­

профессионалыlяя музыка Хорезма несомненно находится в теснейшей связи с этими па­

МЯТlIIlкаМJI МУЗЫКЗЛЬJlОЙ культуры. Эта связь является двусторонней. Нет сомнеиия. 

что макомы, как ';ВОРЧССтво профессиональное, впитаЛII в себя множество элементов 

наРОдllОЙ МУЗЫЮI. ЭТО И определяет ту необычайную популярность, какой эти сложнЫе 

ПРОlIЗведепия до сих пор пользуются в народе. В то же время и народная музыка ис­

пытала известное воздействие макомов, особенно в своих наrrболее развитых крупных 

формах. Признавая, что решающее значение имело воздействие народной музыки на 

макомы, нельзя не отметить и обратного, хотя HecpaBlleHHo более слабого, воздействия 
макомов на народное творчество. достаточно указать следующие примеры. 

Хорезмекая народная песня «Не кошу юз» является вариантом таснифа макома 

сРост», «Гуландомим била»- вариантом талкина макома «Наво», «Саути феруз»­

вариантом lIакша макома "Рост». Песня «Э, ёр» обнаруживает ритмическое строение, 

характерное д.~я таЛКllНа. Эти прнмеры являются Ilллюстрацией того, что музыкаль­

ное искусство Хорезма представляет собой lIекое единство. Эт(' отнюдь не означает, 

Что хорезмская музыка в своей осНове отличается от общенациональной узб~кскоЙ. 

Напротив, Оllа является оргаrl\lческой частью 06щеll8ЦIIОН8льноii ЫУЗЫКlI, обнару­

живая известиые характерные местиые черты. 

Весь интонационный склад хорезмекой народной музыки, строение песен, ннстру­

меитарий, нсполнитеЛЪСl(ие манеры Н обычаи IJ основе CBoeii ЯВЛfiЮТСЯ таЮIМII же, как 
и в других облаСТfiХ Уз6кистана. К ним целиком ПРИЛОЖIIМЫ те характеРIIСТIIЮI, кото· 

рые даны уз6еl(СКОЙ МУЗЫl(е в Ilредыдущнх томах «Узбекской нзродноil ~IУЗЫКII». Не 

желая повторять сказанного ранее, в данной статье ограНIIЧIIМСЯ краТКIIМ ОПllсаНllем 

'roro, что характерно именно ДJJЯ музыки Хорезма. 
В Хорезмскоi'r наридной песне сравнительно часто ВС'Iречается не наблюдаемый 

в музыке других u(jJJЗСТСЙ УзБСКНС1'зна иереход от зуджа (кульминаIЩЯ) к оконqаниlO 

песни. Если в музыке Ферганы и Бухары этот переход всегда отличается плаВIIОСТЬЮ 
!I постепенностью, то в песнях Хорезыа неоднократно можно отметнть резкую, внеззп· 
IfУIO перемену звукового регистра, Так, например, IJ песне «еаути ФеРУЗ1> после окон­

чания ауджа на звуке соль (В записи второй октавы) следующее построение сразу ж( 
начинается звуком ре (в ЗЭПJfСИ первой (JI<таВ!,I). 
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ТаКIIЫ образом, здесь наблюдuется не плаОНQиь пе~ехода. а наоборот, весьма рез­

кая c~leHa регистра в интервале ундецимы. В этом, пожалуй, сказывается одна из спе­
llиq;нчеСК/fХ черт мелодики хорезмекой народной музыки. 

Другой особеНIIОСТЫО мелодики хорезмскоl1 народной музыки является часто НII­

б.1юдаемыil в последних тактах песни мелодический подъем с последующим нисхожде­

нием по ступеням лада. В качестве примера приводим фрагмеит песни: cCaYTII­
Сувора IV:>. 
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ОкоиqаНllе песнн наглядно иллюстрирует только что сказанное. 
Приведенный пример в то же время обращает на себя внимаН>lе своей ритмикой. 

В самом конце песни происходит перемена размера. В хорезмской народиой музыке 
чрезвычайно распространенным является метр 6/в . Уже это свндетельствует о том, ЧТО 

многнм песням этой областн свойственна танцевальная ритмика, живо напоминающая 

уфар. В отдельные моменты развертывания мелодической линии эта таицевальность 

подчеркивается внедрением трехчетвертного размера. Что же касается перемены разме­

ра в конце народной ыелодии, связанной с заключительным взлетом и последующиы 

спадом вокальноА линии, то можно предположить, что она вызывается естественным 

стремлением народных певцов к подчеркиванию заключения. Перемена ыетра с 6/в или 
3/В на 2/4 вызывает замедление основного ритмического биения мелодии, которая, таКИlll 
образом, приобретает к моменту окончания большую значительность, весомость. Именно 

поэтому здесь, в конце песни, перемена метра связывается с известным повышением ре­

гистра и с подчеркнуто ясным выявлением ладовоА основы. Иначе говоря, все эти эле­

менты музыки здесь объединены для макснмально выразительного воплощения мысли. 

Со стороны ладового строения хорезмская музыка qбнаруживает полную общность 

с !.Iузыкой других областей Узбекистана. Тем ие менее, неЛI>ЗЯ не отметить интересных 

проявлений ладовой переыенности, встречаемой здесь не ыенее часто, чем в песнях Бу­

хары или Ферганы. Так, например, в хорезмском варианте песни «Рок:> ладовая пере­

менность является главным элементом, отличающим ее от ташкентско-ферганского 

варианта той же песни, чрезвычайно схожего во всех прочих отношениях. Небезынте­

реСJlО отметить, что в современных народных песнях ладовая переменность приближает 

отдельные построения мелодии к ыажору, в чеы нельзя не усмотреть известного ВЛIIЯ­

ИЮ\ русской советскоА массовой песни. В качестве примера приведем песню .Лахта­
~op ЙIlГИТ~. 
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Первое построение выявляет миксолидийский лад с устоiiчивым звуком до, а вО' 

втором построении устой перемещаетсп к соль, причем этот ЗI!УК подготавливаетсSF 
"водным тоиом (фа диез), что придает даиному отрезку мелодии мажорный характер. 
Еслн учесть, что в старых узбекских песнях почти отсутствовал иоиийский лад и, во 
всяком случае, избегалось применение вводнотоиной интоиаЦI<И, прнходится прнзнать, 
что в песне «Пахтакор йигит», как и во многих других современных узбекскнх народ-

ных песнях, появляются новые черты. 
Варнантнасть отдельных мелодий выражается порой в столь большой степени, что 

следует считать их скорее различными произведениями народного творчества, объедн­
ненными лишь общим названием. Если сравнить, на'lример, песню «Оромижон» В ее 
трех вариантах - хорезмском (по записи Н. Н. Миронова), ферганском н бухарском 
(по записи Ю. Раджаби), - то легко убедиться в правильности вышесказанного. 
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Хорезмский и ферганский варианты этой песни обнаруживают значительное сход­
ство в ритмике и в общем интоиационном складе. В противоположи ость этому бухар­
ский вариант и 110 общему характеру музыки, 11 по Рlfтмике значительно отлнчается 
от двух преДЫДУЩIIХ. Об известной IIнтонационной близости можно IОВОРИТЬ, лишь 
ОПИсывая отдельные мелодические мотивы кульминацни ,( ауджа). Таким, образом, при­
знавая известное родство хорезмского и фергаllСКОГО вариантов «Оромижон», бухарскую 
песню, носящую это же название, следует счнтать саМостоятельной и лишь отдаленно 
Похожей на указанные выше варианты. 

Хорезмская народная музыка обладает известным своеобразием 11 в области испол­
нения. Бытующий инструментарий в основном состоит из инструментов, ШIIРОКО рас­
npocTpalleHHbIX "а всей террнторни Узбекистана н OnllcaHHbIx нам" в преДИСЛОВI!И к 111 
тому «Узбекской народной музыки». Танбур, используемый как ЩИПковыii н как смыч­
ковый инструмент, дутар, гиджак, называемый в Хорезме гирджак, буламаll (балабаи), 
дойра (дап), суриай - Вот основные БЫТУющие инструменты Хорезма. Рубаб, а также 
'laHr (называемый здесь сантур) , хотя и известны музыкантам, но в практике не ПРIl­
меняются.. 3ато в Хорезме шнроко распространеиной является гармонь с диатоническим 
ЗВУкорядом, Используемая как ОДНОГолосный ИНструмент. Хорезмские Музыканты счн­
тают, что гармонь Появилась в конце XIX века и что ввел ее некий Кушак Кур, уро­
женец Турткуля, где он познакомился с этим ИНструментом средн РУССких солдат. Гар-
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МОНЬ, называемая в Хорезме соз (отсюда гармонист - созчн), бытует преимущественно 
среди женщин. 

Необходимо назвать еще один инструмент Рое местного происхождения, а нмеllНО­
тар, который в Хорезме называют рубаб. Этот инструмент до сих пор не изготовляется 
в Хорезме, а доставляется со своей родины - с Кавказа. Можно предположить, что тар 
Rошел в употреблеllНе в Хорезме сравнительно недавно, в 20·е годы нашего столетия. 

Первоначально звукоряд тара музыканты переделывали иа диатоиическиЙ. В настоя­
щее время его оставляют иеприкосновенным, выбирая из 17 ступеней нужные для дан· 
нnй песни. Настройка этого ниструмента при меняется в Хорезме следующая: 

: ... '" 

Музыкальная терминология в Хорезме в основиом совпадает с общепринятоlI сре­

дн народных музыкантов Узбекистана. Из ее особенностей отметим лишь следующее. 

Инструменталистов называют здесь созанда, певцов - гоянда, исполнителей народных 

нессн с сопровождением дутар,а - талкинчи. Исполннтельниц·женщии иазывают в Хо 

реэме халпа. 

Необходимо, иакоиец, упомянуть об особом, известном лишь в Хорезме, виде пев· 
ческого соревнования, иазываемого дидалишма. В нем участвует несколько певцов, 

каждого из кото;:>ых сопровождает группа инструменталистов. Один из певцов поет ка­

кую-нибудь мелодию, другой повторяет ее, ио с иным текстом. Затем ту же мелодию, 

меняя каждый раз слова, поют поочередно все певцы, участвующие в соревновании. По' 

бедителем в дндалишма оказывается тот, кто лучше всех исполнит эту мелодию. 

К ак видно из из.10женного, хорезмская народная музыка представляет собой свое­

образное ответвление узбекской музыкальной культуры. Обладая своими специфическн­

МИ, уходящими в глубь веков, традициями, она носит черты неповторимого своеобразия. 

В Хорезме можно встреТIIТЬ нередко песни, заимствованные от других народов, в 

'Iастности азербайджанские. Так, например, песня «Ут уйиии» представляет собой ва­

риант азербайджанской мелодни «Машти ибот». Однако такого рода заимствоваиия 

носят эпизодический характер, а в осиове своей хорезмекая музыка является частью 

самобытного и богатого музыкального творчества узбекского народа. 

* * * 
О мНогих прославленных хорезмских музыкаитах мы уже писали в предисловии к 

VI тому "Узбекской народной музыки». Здесь следует дополнить сведения о мастерах 
хорезмского музыкального искусства, рассказав вкратце о жизни и деятельности 

наиболее извеСТIIЫХ из них. 

Худайберды Курбанов (1863-1941 гг.) был учеииком знаменитого виртуоза нгры 

на балабане Бабаджана-балабаНЧII, IШТОРЫЙ передад ему общирный репертуар, в част­

ности, хорезмские макомы_ Худайберды Курбанов также достиг исключительиого ма­

стерства исполнения Ila балабане благодари неустанному упражнеиию. Так, для 

упражнении на дыхание он в течение длит('льного временн заНимался, выдыхая воздух 

через камышовую трубочку, опущенную в наполненную водой чашку. Задача заклю­

чалась в выработке непрерывного дыхания, что контролировалось движением воды. 

Худайберды Курбанов обучил искусству игры на духовых инструментах многих 

учеников, среди которых впоследствии приобрели JJЗвестиость Курамбай Бабаджанов, 

Д. Бабаджанов, Матиняз сурнзirчи и МllOгие другие. 

3амечатеЛrНЫЙ хорезмекий музыкант Мадъюсуф Харратов, сыи IIзвестного танбу­

рнета Мадъякуба Харратова, родился в 1889 году. Он был учеником выдающихс!\ хо­
резмскнх музыкантов. После установления советской власти в Хорезме Мадъюсуф Хар· 
ратов стал активно участвовать в создании НОВОЙ музыкальной культуры. Сначала 

он - директор музыкальноii ШКОЛЫ 13 Хиве, затем - сотрудник Самаркандского инстн­

тута музыки н хnреографИI!. С 1935 г. до самой смерти, последовавшей в 1952 г., он 

<!bIJ1 бессменным работником Ташкентского раДlfокомитета. 
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Мадъюсуф Харратов - замечательный исполнитель на чанге. Он внес большой 

!о)клад в реконструкцию этого IlHcTpYMeHTa. По его предложению значительно YBe.lll ­
чился диапазон чанга . 

Будучи большим знатоком хорезмской народной песни, Мадъюсуф Харратов яв­

ляется также и композитором, создавшим немало мелодий, в которых творческое виде­

ние художника отобразило современную советскую действительность. Свои обширные 

познания в области народного искусства Мадъюсуф Харратов подытожил в книге «Ис­

тория хорезмской музыки», изданной на узбекском языке в 1925 году. Много внима­

ния уделял он также и педагогической работе. За свою плодотворную деятельность 

Мадъюсуф Харратов был удостоен звания заслуженного деятеля искусств УзССР. 

Одиим из самых выдающихся хорезмских музыкантов является Мадрахим }\кубов, 

известный под именем Шерози . Он учился музыке уже в ранней юности. В 1920 году, 

после установления советской власти в Хорезме, Шерози принимал живое участие в ор­

l'анизованной По.'!Итическим управлением артистической бригаде. Позже Шерози про ­

явил себя в создании театральной труппы в Хорезме, которой руководил Хамза Ха­
ким-заде Ниязи. В 1923 году он впервые выступил в Москве на Всероссийской сельско­
хозяйственной выставке. Шерози принимал участие в первой neKa.le узбекского искус­
ства. Несмотря на преклонный возраст, он до настоящего времени .:rсятельно участву ­

ет в музыкальной жизни республики. За большие заслуги в об.li!СТИ музыкального 

искусства Мадрахим Якубов - Шерози удостоен звания Заслуженного .:rеятеля искусств 

УзССР и награжден орденами. 

Ходжихон Балтаев родился в 1902 году в Хорезмской области, в семье, все чле­

ны которой отличались музыкальностью. Длительное время он был известен преиму­

щественно как талкинчи, то есть певец - исполнитель народных песен с сопровожде­

нием дутара, а также как исполнитель тарона, то есть отдельных частей макомов. 

Начиная с 1942 года , Ходжихон Балтаев прославился также как iIсполнитель целых 
Ма!ЮМОВ, ыоторые он изучал под руководством популярного народного певца Матпана 

Худайберганова. До 1949 г. Балтаев был певцом в филармонии и эстраде, позже он пе­
решел в Хорезмский областной театр. ' Ходжихон Балтаев удостоен звания заслуженно­

го артиста УзССР. 

Джуманияз Хаитбаев родился в 1890 году в 
Ургенче . Он обучался игре на гармони (соз) и на 

дута ре. Джуманияз горячо боролся за установле ­

ние советской власти в Хорезме. В 1923 году он 
удостаивается чести .быть участником концертов 

на Выставке народного хозяйства в Москве. Джу­

манияз Хаитбаев является одним из лучших на­

родных инструменталистов Хорезма. 

Мадъякуб Атаджанов родился в 1891 году в 
Хивинском районе. В 15-летнем возрасте он начал 

обучаться музыке . В 1920 году ои-член концерт­
ной бригады Политуправления. Позже он работает 

в колхозно-совхозном театре. С 1933 года Мадъ­

якуб становится профессиональным музыкантом. 

В 1937 году Мадъякуб Атаджанов едет в Москву 
как участиик декады узбекского искусства. 

Матнияз Юсупов родился в 1925 году в Ур­
генче. Уже в 7 -летнем возрас'те Матнияз IОсупов 

стал заниматься музыкой в кружке, где он обу­

чался игре на гиджаке. В 1940 году он уже на­
чал работать как профессиональный музыкант в 

эстраде. В '1943 году Матнияз . Юсупов призван в Советскую армию. Сражаясь против 
rитлеровских захватчиков, он получил тяжелое ранение. С 1944 года он, инвалид Вели'КОЙ 
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ОтсчеСТВ"Нlюij вuЙНЫ, CT~:I музыка:IЫIЫ\l I'~KUDO:J.1I1('·le\l "CI~~iJ.W в Хорез.",. 1, ,I() "p~, 
"'1 011 IIЗУЧII., под РУК"ВОДСТВОМ Лlатпана·ата ХUР(')"(ЮI~ МilКОМЫ. НаЧlIная с !'Н5 Г(Jда, 

ЛlаТНlIЯЗ Юсупов работа., в хuреЗМСКU\I об"асп\Uм l·~З1\)е. 
\ОСУI10В - выпуrКIIИК КОМПОЗIIТОРСКОГО факу.1Ьтета ТаШК(:НТСК'JII гuсударствеююii 

конс('рватор"". 

В \g59 году в lcu.pe IШ. ;\\УКНМII О ТашкеН1е Gl,l:IfI осуще.:тВ:lена пос.ЗlIовка \1)' 

зыка.1Ыiоi"1 :tpaMbl «'\ШIIК Гарнб». созданной ;\\аТlIШlЗ()М ЮСУПОВЫ~I совместно с 

К. АТЗНII!lЗОВЫМ 11 -'\. Степановым (по Лll6реТ10 А. Бабаджановаl. В 19GO ГО1У МаТНlIЯ, 
ЮСУПОВ наПllсал музыкаДЫIУЮ ;J.pa~IY «Аваз утар" к тексту А. Бабаджанова. 

Юсуповым собрано огр"ЩIOС КОЮlчество ПРОlIзвеДСllIlЙ хорезщ~коii музыки. Опуб· 

.11ll,<)BaHHblil рансе \!\ ТОМ «~'збскскоii народной М\,ЗLIКII» ВI{.lючает полный текст хорезм­
СКИХ макомов в записи }\1атнняза Юсупова. 

Предлагаемыii Vll том' ':ОС10\\1" \\3 собраННblХ IШ хореЗМСКlIХ народных песен. В 

наС10яшее время готовятся к печати произведенные И" же заПIlСII МУ3ЫКII дастанов­

ЭПIlЦССКIIХ поэы. 

;\\аТНIIЯЗ Юсупов ЯВ.1ЯСТСЯ не то.%КО 3HaT()KO~1 хорезмскоil ЧУЗЬ\КII, lI:шеё1liЫМ 

\fСПО.~Н\fте.101 на народных lIР1ст,Рументах II КОМПОЗIIТОРО~I. но 1I фодьк.l0РИСТОМ. ЧЬИ 

заПIlСИ ЯВ.1ЯЮТСЯ ВК.lадом в дело нзучення узбекского ~IY3bIKao1bHoro народного твор' 

чества. 

И. AlioapOB, 

Ю Кон 

I Здесь нмее"t"ся ряд. BapllaHToB песен, записанных Матниязом ЮСУПОВЬ1м, опубд1JКО' 
ванных ране!' I! I-IV томах в заПВСII Юнуса Раджабн. Сравнеиие этих вариантов мо' 

жет служить матеРИll.l0М .lr.я ~СТ:НЮВ.l\!Н\\\I спеЦИфJlческих черт ~IУЗЫКlI различных. об· 
.13C1el"' Узбекистана. 
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ТаиаССУ'~1 ДУIРЖlfга лутфу адо ,raB;.;apMlpHH теР.'lII. 
Равон оса Х/llрmШ.1а а;1;)6 осор\! фош эр.1\!. 
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Ман S'.~ДIJ,М ЛО.~,аi'Jта олмаЙlI1I Щlii.111 жавоб аiiлаб. 



Б\' ~0.1!!МНИ KS"'PIIU WОВ1)!!Ы ночоrМИI'i эрканин билди, 

EplI.blH сакра60Н тур'.J.и-ю, I"OWI1:\lra ёВУI\ I<елди, 
Иков.1ан маст S'.10MI, деб Iку.rшб БS'I1Нllмга ОСIIЛДИ, 
ЧJlI-;ОРДИ wJlwaiill 1\Iай ДОFИ бир согар т5'ло "Si'IДII, 

Ичиб тп.J.lI ~laHro юз нав наз осо IIт06 аi'lлаб· 

Деди: э ~ОКIIСОРИl\l, ЭНДJl аШJ{ИНГ тукмагил 1<5IЗДИН, 

I\илиб н)'Ш уwбу СОFарни арит гам гардинн юздин, 

М·ан !l.'IГЮИН ,олиб, согар тапнб КО~IЮlнибу суздин, 

Ичflб, фарёд этиб, тушдим аёFигабориб 5'Зд'ИН, 

МеНII Й~'I\ бо;rакиы, лутфи он!! масту хаrоб аЙлаб. 

На хушдур, Ога;.;иЙ, IIшрат тунидз ёр ила б5'л 1\10 1). 
l\улидан н}'w этнб ;.;apдa~1 тараб ЖОМИНII аФЗУНРОI\, 

Б}'.'Тиб сар маст аёI<,ига i'1И 1\11 Л м 01\ - уiiЛ<lКИМ ТУПРОН;, 

Они КЮI элтгай васЛ УЙI\УСИ IIwрат туни мундо,\. 

НаВОllйдек ётар то суб;.;и ыа;.;wар тарюи хоб айлаб, 

Сердце мое ВОЗ.'1I11(Ова:IО. Отвергнув беседу с соперником, 

Проявив бесконечную ,tIlЛОСТЬ и сочувствие, наl-раждая .'Iюбовью '1 
верностью, 

Решив жилище мое разрушенное превратить в цветник роз, 

В сумерках впорхну.'1а ()на стремительно, прелестная, как роза, в 

мою хижину, 

От быстроты движения покры,~ся .1епесток розы 1 п6то~ из розовоii 

воды . 

.. (ПРИШ,lа она), заломив по-царски златотканную шапку на ГО.10ве, 

Отважно подобрав полы и подняв тяжелую палицу, 

И сделав из своих волос петлю для моего сердца. 

А ее ресницы, подобно ночным разбойющам, подняли J<ИНЖ<1nЫ, 

ПОJ{УШ<JЯСЬ на мою душ)', 

На талии она сделала мускусный пояс из нитей амбровых кудрей. 

- ' СО множествОМ спосооов кокетства 11 же~lанства ВОW.lа она IJ мою 

хижину, 

В ларец улыбки уложила она жемчужины mобезности Jt нежности, 

В П.'Iавноii походке ее СКВОЭИ.llа учтивость, 

Смеясь, она се.1а, ВЗЯ.~а меня за руку и усадила РЯДО1\! с собой, 

3аведа она речь, в которой каждое слово было жемчужиной чисто!'1 

воды.' 

О, какие же это жеМЧУЖIIНЫ! Место пребывания их - яхонтовая 
') 

шкаТУ':lка '. 

1 ЛСllесток. розы -' т. е .. IIIЦ" п():m}(J6,.I~НllUil. 

2 ЯХПНТООйЯ IIIKary.IKa - Т. (' уста J<РЯС.1НIIЦI,I. 
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В цене НII с одной из них не могут сравниться СОТНИ и тысячи сокровищ. 
Рассыпая эти жемчужины, спросила мсня о моем СUСТОянии та 

СОвсршенная: 

«О несчастный, ТОМНЩlliiся ВОЭJllоБJJеНIIЫЙ МОЙ, каково тебе без МСI!Н?» 
ЛишИ!шrись Щl[Jа [Jечи, ничего не мО'г н сказать в ответ. 

УВIIДЯ тзкое ЫОе состонние, узна.fI3 онз о степени моего увлечения. 
Вскочила она с места и быстро подошла ко мне, 
С улыбкой говоря: «давай будем ПЬЯНЫ"~I11 вдвоем», повисла у меня 

на шее. 

Вынула бутылку вина и ч(]шу дополна налила, 
ПригубllВ, она протя:ну.~а мне, с сотней ужимок меня упрекая. 

Сказала: «О мой повержениый в пр(]х, не ПРОЛlIваi'I тепе[>ь слез из 
глаз своих, 

Выпей этот бокал 11 свей п'рах печали с mща». 
Я, удовлетворенный ее словами, взял бокал из ее рук. 

Выпив, издал я вопль и упал к ее ногам, теряя саыообладание. 
Не вино, а ее ласка опьннила и повергла меня. 

Как хорошо, Огахи, в ночь наслаждения быть с возлюбленной, 

Беспрестанно выпивать из ее рук бокал веселья 

И, опьянев, упасть к ее ногам, подобно праху. 

В ночь наСJIаждеНl1Я ее унесет сон свидания, 

А Навои, лишенный сна, будет лежать до самой зари дня воскресения. 

1" слогов. Единая рифма повторяется в первых пяти 
следней строке последующих пятистиший (мухаммае) . В 
первых строках каждой строфы - свои отдельные рифмы. 
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кет Л,II. 

Мани ола~ аро мажнуни бесар l\ИЛДИ-Ю кетди, 

БОШII~lrа солди савдони l\аландар l\ИЛДИ-Ю кетди, 

Дилимнинг l\алъасини бузди-ю, абтар l\ИЛДИ-Ю кетди, 

К'уйиб куксимга отаШIIИ самандар l\ИЛДИ-Ю кетди, 

Кузим телмуртнрпб расвойи маъшар ,\ИЛДИ-Ю кетди. 

К5'ЗЮ\ чун баJ\ра ОШlай бородур дуррн хушобидин, 
)KaJ\oH нолишrо I<ИРДИ ДУДИ баrРИМJlИНГ кабобидин, 
Насибам ЙУt\ экан афсус J\УСНИ беНJНiобидин, 
Уl\инглар ОЛДЮ1да к)'п дард чекканлар китоБИДIIН, 
Мани ЙУЛ устида ЯI{бора музтар 1,\I1ЛДИ-Ю кетди. 

TapaJ\~YM бирла ;'\зргиз с)'рмаДII :юрю\ неЧlIксан деб, 
Мен учун мубтало б5'лrон ГИРllфТОРИМ нечиксан деб, 
Юрак баrри адо булrон дилафкорпм нечиксан деб, 
Бу вайрон XOHaFa МУШТОI,н Дlli'IДОРIIМ неЧlIксан деб, 
БОШИМFа жа'брлаРНII боз дилбар I\ИЛДII-\о кетди. 

ВафОЛИF ёр агар булса паришонини сурмасми, 
АдаlLган интизори хонаваЙРОJlИНII сурмасми, 
Туташган БОFлари йулда хайронини сурмасми, 
Дили садлора б5'лган чашМИ гирёНIIНИ сурмасми, 
Бошимга тах-батах ТУПРОI\ баробар I,илди-ю кетди. 

] 
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к,у.лингдан келса, дустим, бевафОFа асло ДИ/I берма, 

Жа~онни ~IO~И булса норасора асло дил беР~lа, 

Жафо-ю, жабр пеша пур жафОFО асла ДIIЛ берма, 

Бало к)'ПрOl\ истар ОШНОFа асло дил берма. 

Дилимга солди оташни мукаддар !)ИЛДИ-Ю кетди. 

К)'зимга ТОРИl,истон I\ИЛДИ охир рузн равшанни, 

Еr;иб )\ар соатн оийнам уза савдойи гулханни, 

Мани МОТЮ.tFа солди, шод этиб ОЛДИl\lда душманни, 

Они маi)СУДИ куйдирмак менингдек багри куйганни, 

Сипанди хотиримни l'apl\H мижмар I\ИЛДИ-Ю кетди. 

х,ама обод булди булмадим обо-,!. дастингдан, 

На савдоларни чеКДIlМ чарХ'н бе6унёд дастингдан, 

Мудом мота'мда хам IOрднм булиб барбод дастингдан, 

К" ман хар r;айга борсам дод этарман дад дастингдан, 
Мани бехонумон ул зулмпарвар I,илди-1O кетди. 

Еr;амни чок эти б хар соати бlfсёр ЙИFлаР~lан, 
МаНlIнгдек йулда 1\0ЛFОН ЙУI\IШ, ДИЛ афгор йшларман, 

Узиаlдек хонавайронларни курсам зор ЙИFларман, 

Мани арзим эшит, э дилбаро айёр, ЙИFлаР:"lан, 

Мусибат ТОFПНИ бошимга лангар I\ИЛДИ-Ю кетди. 

I\ани бир дард курган норасонинг дардини айтаi:r, 

Еr;амни чок этиб ноошнонинг дардини айтай, 

Бу гамдан бош кутарсам маХЛУI\ОНИНГ дардини айтай, 

Бу кун шуридаман НОЗИК аДонинг даРДИI!И айтай, 

Назардин ташлади J\ОЛИМНИ абтар I\ИЛДIИ-Ю кетди. 

Иулингда мунтазирман токи пайroн айласам хар шаб, 

Булиб даРДIIМ фузун асло хосил б)lлмади матлаб, 

Кунгилнинг дарДИНII ман ашки хун олуд ила тузлаб, 

Агар чаНДflКИ дигарсан дилингни бузмаFИЛ Машраб, 

Аввалда мис эдим тиллойи ахмар I,илди-ю кетди. 

Превратила она меня в этом мире в МС'джнуна безрассудного и ушла, 

Обрушила на мою голову несчастья, превратила в странствующею 

дервиша и ушла, 

Разруu:ила крепость сердца, опустошила меня и ушла. 

Бросила она oгoНf) на грудь мою, превратила меня в саламандр~,1 !I 

ушла, 

Взоры мои устремленными 13 одну точку сделала, превратила меня 
n пosорище для mодеС! и vшла. 

1 По Mrell:tc caJla,llahrJpa-ящер, живущий в огне. 
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Поскольку глаза мои не МОГУТ ПОЛУЧИТЬ наслаждения от жемчужины 

чистой воды, 
Вся вселенная начала стонать от чада горящей груди моей. 

Не выпало на мою долю, увы, (видеть) красоту ее без покрывала, 

Читайте передо мною КНИГИ (людей), лрегерлеэших много невзгод, 

j\'\еня прямо На дороге пораженным остави.~а и ушла, 

Никогда она с оочувствием не спрашивала: «Каково состояние твое, 

о мой стонущий? 

Ради меня подвергшийся беде, о мой страдающий, каково состояние 
твое? 

С сердцем 11 грудью измученными, страждущий мой, кarюво состояние· 

твое? 

В этой развалившейся ХИжине ожидающий мое появление, каково 

состояние твое?» 

ОбрУШli,lа на ГD.'юву 1\1010 'еще страдания и уш.lа. 

ЕС,lИ подруга верная, так почему бы не справиться ей о своем 

удрученном, 

О своем заблудшем, томящемся, .~ишенном всего, почему бы не 
, 

справиться ей, 

О сво('м, с грудью горящей, растерянном, почему бы не справиться ей, 

О своем, с плачущими глазам,и, с сердцем, разбившимся на сотни 

кусков, почему бы не справиться ей? . 
Повергла меня в прах ff ушла. 

Если ты в силах, о друг мой, не отдавай никогда сердце свое неверной, 

Пусть будет даже луною мира она, не отдавай никогда свое сердце 

недостойной, 

Л1учитеJ1Ю, УГllетателю, преисполненному жестокости, не отдавай 

свое сердце никогда. 

Приятелю, который больше желает зла (тебе), Не 01'давай свое сердц!;!' 

никогда. 

Бросила она огонь в мое сердце, опечалила меня и ушла, 

В конце концов превратила она для моих Г_~ЗЗ ЯСllыi'1 день в царство 

тьмы, 

РаЗЖlИгая в груди моей каждый MНI' костер несчастья, 

Меня облачила в траур, развеселив на моих глазах недруга. 

Ее цель - сжечь меня, (уже) с грудью сожженною. 

Рутуl моего разума опустила она целиком в курильницу и ушла. 

Все достигли желаемого, а я не достиг из-за тебя. 

Какие только несчастия не испытал я,. о коварное небо, ИЗ-За тебя! 

1 Рута - растение. 
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\ожv всегда в трауре, лишенный всего из- за тебя, 
11 K~дa бы ни пошел я, всюду жалуюсь на тебя. 
,\1eH~ та мучительница лишила приюта и ушла. 

Разрывая свой ворот, каждый миг я горько рыдаю. 

Подобного мне нет на дороге. ПреисполнеНIIЫЙ скорби, я рыдаю, 
Когда я вижу подобных себе, лишившихся крова, то горько рыдаю. 

Послушай мою жалобу, о возлюбленная плутовка, рыдаю я, 

Гору бедствий обрушила на мою голову и ушла. 

Давайте расскажу я о горестях испытавшего страдания ничтожного, 

Разрывая ворот свой, расскажу я о страД3!:tlЯХ из-за недруга. 

Как только опраВ.1ЮСЬ я от этой печали, расскажу о страданиях из-за 

луноподобноЙ. 

Несчастен я сегодня, расскажу-ка о страданиях, (постигших) меня 
из-за той изящной. 

Повергла в неыилость, разрушила мой покой И ушла. 

я: -страждущий на пути твоем, сколько бы я ни молился каждую ночь, 

Недуг мой УСИ.'lивался, а жел'ание мое не исполнялось. 

Рану сердца своего я посОлил кровавыми слезами. 
Если даже ты не тот, (кого ждет она), не меняй сердце, о Машра:б! 
Раньше я был медью, ты сделала меня Iкрасным золотом и ушла. 

16 слогов. Единая рифма повторяется в первых пяти и в последней 
строках каждого пятистишия. Четыре первые строки второго и последу­

ющих пятистиший имеют свои отдельные рифмы. 
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J<~нгил ШОД УЛДН аFъёр улфатидан ижтиноб зЙ.1Узб, 
"'('нга .\le:,\PY вафо-у, РЗ)\~f шафr;ат беJ.(исоб айлаб, 
Gузн.1FОН маскаНПМНII гулшан ЭТмак IIртикоб аЙ!lаб~ 
Тун оr;шом келди кулбам сори ул гулрух шитоб аЙЛ;JГ" 
Хироми суръаl'ИДИН гул уза худин гулоб аЙлаб. 

Мулукона I\уйиб эгри боши узра КУЛОJ.(П зар, 
далирона этаl{ санчиu, олиб 1\9ЛFО ОFИР J[rашпаr. 
Каыанд айлаб сочин торин кунгил l'iайди учун яксар, 
Чекиб мужгони шабравлар кабн жон I$аетига ханжар, 
БеЛllга ЗУЛФIl ан6ар ТОРИДIIН МУШКIIII таrroб айлаб, 

Нпчик дурлаРКII БУЛМlfШ J.(УI\I\ОЙИ ёf\ут онго маек ан, 
A.'rapHHHF бирнга булмай бах;о юз ганжи-ю, Мннг махзан. 
Бу ёНГЛИI\ дур сочнб :,\ОЛИМНII еурди б5'йла ул лурфан 
1<11, э зори балокаш ОШIЩИМ, манеllЗ Ничикдуреан, 
,\1:ш улднм лол, айта олмайин маЙJIИ жавоб аЙлаб. 

Бу J.(алимни курнб ШОВI\IIМ НОЧОРЛII!' ЭРI{анин билди, 
ЕРНДIlН сакрабан турди-IO, I\ОШИМF:! ёвуr<; келди, 
Иковлан мает УЛОЛII деб кулиб, буifНИМFа оенлди, 
Чнr;орди шншайи май, ДОНI бир eOFap тула I\УЙДН, 
Н'Iнб 1')'тдн :\1анг:] Тn~ "~B, 1103 оео 111'0(, аЙ.7Jаб. 
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Деди: э хоки сорим эндн ашкинг тукмаГIIЛ КУЗАНН, 

1\илнб нуш ушбу согарнн арит гам гаРАНИН ЮЗДНН, 

МЯВ илгиДJ!Н олнб, согар ТСJПиб комимнн бу СУЗАНН, 

Ич!!б, фарёд этнб тушдим аёгнга борнб УЗДI1Н, 

МеНII ЙУI\ бодаЮIМ лутфи они масту хароб аЙ.~аб. 

На ХУШДУР, Ога~ий, ишрат тунида ёр ила БУЛ~IOI\, 
Кjлидан нуш этиб хардам тараб жомини афЗУНРОl\, 

Булиб сар маст оёК,ига ЙIЩИЛМОI\, уйлакнм Tynpol\, 
Он!! ~ИМ элтгай васл уfщуси ишрат ТУНII МУНДОI\, 
Навоийдек ётар то субхи махшар тарки хоб аЙлаб. 

Сердце ыое возmll<овало. Отвергнув бес.еду с сопеРНJil<О~I, 
Проявнв бесконечную милость и сочувствие, награждая любовью н 

верностью· 

Реш!!в жилище мое разрушенное превратить в цветник роз, 

В сумерках впорхнула она стремительно, предссгная как роза, в мою 

хижину, 

От быстроты движения покрылся лепесток розы 1 потам из розовой воды. 

(Пришла она), заломив по-царски златотканную шапку на голове, 

Отважно подобрав полы и подняв тяжелую палицу, 

И сделав из своих волос петлю для моего сердца. 

А се ресницы, подобно НОчным разбойюшам, подняли кинжалы, 

покушаясь на мою душу. 

На талии она сделала мускусный пояс из HHTeii амбровых кудрей. 

О, какие же это жеМЧУЖИНbI! Место пребывания их - яхонтовая 

шкаТУJlка 2 , 

В цене ни с одной ИЗ них не могут сраВIIИТl>СЯ сотнН и тысячи СОКРОВ\lЩ. 

Рассыпая ::,тн жемчужины, спросИла меня о моем СОСТОЯНI\II та 

совсршеllная: 

«О несчастный, томящийся ВОЗJJюБJIСlIlIЫЙ МОЙ, 1,i1!\O!JO тебе без меня?» 

Лишившись даР;1 [Н'ЧII, 1I11'1('ГП l1е ~I<lr я СI\<lЗ:JТI, В ответ. 

УВИДЯ такое мое состояние, узнала она О' степеl\И моего увлечения, 

ВСКО'lила она с места и быстро 11OдОШМ\ 1(0 Мllе, 

С улыбкой говоря: «Давай буде~1 ПЬЯIIЫМИ вдвоем», повисла у меня 

на шее. 

Вынула бутылку вина и чашу дополна налила, 
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I Лепесток розы - Т. С. JlIЩ" ВЩ:lluG .. I.JlJI'нl. 

2 Яхонтовая ttlкаТУЛКlI- Т. (' \"тэ"раСUВIЩhl. 



При губив, она протянула мне, с сотней ужимок меня упрекав, 
сказала: «О мой поверженный в прах, не ПРОJJивай теперь слез из 

глаз СВОН\. 

Выпей этот бокал 11 свей прах печаЛ!1 с лица». 

51, удовлетворенный ее словами, взял БОI{ал из ее рук. 
ВЫПIIВ, издал я вопль и упал к ее ногаы, теряя самообладание. 
Не вино, а ее ласка опьянила и повергла меня. 

Как хорошо, Огахи, в ночь наслаждения быть с возлюбленной, 
Беспрестанно выпивать из ее рук бокал веселья 

И, опьянев, упасть к ее ногам, подобно пра ,у. 

В ночь наслаждения ее унесет сон свидания. 

А Навои, лишенный сна, будет лежать до Самой зари дня воскресения. 

lб слогов. Единая рифма повторяется в первых пяти н в каждой по­

следней СТРOl(е последующих ПЯТИСТIIШнй (муха мм ас) . В остальных 4-х 

первых строках каждой строфы сван отдельные рнфМ!>I. 
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paii~ ж о _ н ан ) . 

Не була олдим Fами у,\бо сараюкоми била, 

Не фарах. топдим жах.он сю~бойи гул фо~1И била, 
Иш маша тун-кун улус таъзиму ИКРОМИ била, 

Вахки умрим булдiИ зое барча эл КОМИ била, 
Бодаи ноб урнига хуноба ошоми била. 

Эй к5'нгУл, I\ИЛ барча комингни узидин мултамас, 
Истасанг рохат за'Мона ахлидин пайвандкес, 
Комрон 5'Л~IOI<; тилаб, шах хизматин I\илма ха вас, 
Кимса юз йил КОМРОНЛИI\ I\илса, билким арзимас, 
Дах.р ара бир лахза БУЛМОl\l\а бира~ коми била. 

, 

ФаI\Р элига кулбаси мулки жахо'НДИН яхшиким, 
Анд а эеки бурё тахти каёндин яхшиким, 

Тинчлик бирла атала нуши жондин яхшиюIМ, 
Захрни уз КОМИ бирла ичеа ондин яхшиким, 
Обихайвон шарбатин HOKOMJIIIF ЖОМII била. 

Ахли дунёким эрурлар одамликдин ЙИРОI\, 
Пешаеи озору миннат, одати кину НИфОI\, 
Х~шинг улеа бу сузимга еИДl\ила ТУТFIIЛ I~УЛОI\, 
БУЛМОI\ Итлар мунъими тан туъма айлаб ЯХWНРОI\, 
Таннн I\ИЛFунча семиз нокаелар ИНъоми била. 

р.)] I 
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Ораз )'ЛДИ зард, тарк Э1' J ул жаБИIJJJар Су>,баТIIН, 
1\0MaT улдн хам УНИТFил сарви I,адлар I\ОМС\ТИН, 

Огах,ийдек тинмайин ахтарма ДУllё ишратин, 

ЭЙ Навоий, хузн ила уткар l\аРИЛIIF мехнатин, 

Ким йигитлик борди айшу ишрат айёми била. 

Не MOI' s1 полностью предаваться (раздумью) о печалях загробного 
мира 

J.1 не нашел радости я в розовом вине (этого) мира. 
Занятие мое и днем и ночью в поклонении н почитании людей. 

Увы! Вся жизнь моя прошла в (исполнении) желаний людей, 
А вместо чистого вина я пил кровавые слезы. 

о сердце! (Исполнение) .всех твоих желаний проси у Него самого, 

Ес.'IИ хочешь покоя, порви связь С людьми своего времени, 

Добиваясь достижения своих стремлений, не желай службы у шаха, 
Если кто-ни6у дь сто лет достигал своих желаний - все это уйдет 

в прах, 

Если хоть МИГ он проживет во вселенной (в зависимости) от воли 

другого. 

Для бедных людей хижина их - лучше богатства мира, 

А старая циновка - лучше трона КеЙвана. 

Спокойно съедать свою похлебку - дороже са'мой души. 

Выпить яд по своему желанию - лучше того, 

Чем пить живую воду из чаши нежелан'Ня. 

Люди мира далеки от '1елове'lНОСl'И: 
Корысть и притеснения - их заНЯТllе, вражда 11 раздоры - их привычки. 

Если у тебя есть разум, внимательно слушай это слово, 

Облагодетельствовать собак, отдав им в пищу свое тело, лучше, 

Чем делать его тучным от подачек низких людей. 

Лицо твое стало желтым - откажись от бесед с розоп()добныи'· 

Стан твой согнулся - забудь о станах кипарнсоподобных. 

Не ищи беспрестанно, подобно Огахи, наслаждения от мира. 

О Навои! Перенос:и в печали тягости старости, 

Ибо молодость прошла в веселье I! наслаждениях. 

15 слогов. Единая рифма повторяется в первых пяти и в каждой по­
следней Строке всех последующих пятистиший (мухаммас) . В остаЛЬНblХ че­
тырех строках каждой строфы СВОII отдельные рифмы. 
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Не була олдим !'ами Уl\бо сараюкоми била, 

Не фарах топдим жахон сах;бойн гул фоми била, 
Иш манга тун-кун улус таъзиму икроми била, 

Вахки умрим булди зое барча эл I<ОМИ била, 

Бодаи ноб урнига хуноба ошоми била. 

Эй кунгул, I\НЛ барча комингни УЗI!ДИН мултамас, 

Истасанг po~aT замона а~J1ИДИН пайвандкес, 

Комрон YJ1MOI, тилаб, шах хизматин I\ИJ1~jа хавас, 

Кимса юз йил КОМРОНЛI1!' ~илса, бил ким арзимас, 

ДаJ\р аро бир ла~за БУЛМОl\Fа бирав коми била, 

Фа!,р ЭЛИга кулбаси мулки жа~ондин ЯХШИКИМ, 

Анда эски 65'рё тахти каёндин яхшиким. 

ТИ~I'IЛИК 6нрла атола нуши ЖОНДfНI яхшиким, 

Захрни )1З коми 6нрла Иlfса андин яхwнким, 
06ихайвон шар6атин НОКОМЛИ!' жоми била. 

А~ли дунёкнм эрурлар одамликдин ЙИРОl\, 
nсwаси озору миннат, одати кину нифОl\. 

х.ушинг S'лса бу сузимга сидt\ила тупил ~уло!), 
БУЛМОI, итлар мунъими тан туъма айлаб ЯХШИрОF;, 

Танни I\ИЛFунча семиз нокаслар инъоми била. 

Ораз )'ЛДИ зард тарк эт гулжабинлар сух;батин, 

К,омат УЛДИ хам униТFИЛ сарв I\адлар I,оматин, 

Огахийдек тинмайин ахтарма дунё ишратин, 

Эй Навоий, х;узн ила уткар l\аРИЛНI) мехнатин, 

Ким йигитлик борди айшу иwрат айёми била. 

Не мог я полностью предаваться (раздумью) ,о печалях загробного 
мира, 

и не нашел радости я в розовом вине (этого) мира. 
Занятие мое и днем и ночью в поклонении и в почитании людей. 

Увыl Вся жизнь моя прошла в (исполнении) желаний людей, 

А вместо чистого вина я пил кровавые слезы. 

О. сердце! (Исполнение) всех твоих желаний проси у Него самого, 
Если хочешь покоя, порви связь С людьми своего времени, 

Добиваясь достижения своих стремлений, не желай службы у шаха, 
Если кто-нибудь сто лет достигал своих желаний - все это уйдет 

в прах, 

ЕслИ хоть мИг он проживет во вселенной (в зависимости) от воли 
другого. 
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Для бедных людей хижина ИХ - лучше богатства мира, 
А старая циновка - лучше трона КеЙвана. 
Спокойно съедать свою похлебку - дороже самой души. 
Выпить яд по своему жеМIНИЮ - лvчше того 
Чем пить живую воду из чаши неж~лания. ' 

ЛЮДII мира далеки от человечности: 
Корысть и притеснения - их занятие, вражда 11 раздоры - их привы'кII,' 
Если у тебя есть разум, внимательно слушай это слово. 
Облагодетельствовать собак, отдав им в пищу свое тело, лучше, 
Чем делать его тучным от подачек низких людей. 

ЛИЦО твое стало желтым - откажись от бесед с РОЗОПОДОбными; 
Стан твой согнулся - забудь о станах кипарисоподобных. 
Не ищи беспрестанно,' П9добно Огахи, наслаждения от мира. 

О Нав::m! llереноси в печали тягости старости, 

Ибо молодость прошла в веселье 11 наслаждениях. 

15 слогов. Единая рифма повторяется В г.ервых пяти 11 в каждоi\ по· 
следней строке всех последущих пятистищиit (мухаммас). В остальных че­
тырех строках каждой строфы свои отдельные рифМЫ. 
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Кунглима бир гул Fамидин еанчилибдур хорлар, 

О"'КI1М ",ар хордин жонимдадур озорлар. 

Айламиш кунглимни жилвайи лайливаши 

Ким, аеири rамзаеидурлар пари рухеорлар. 

Турфа айёрики дин на~дин олурда турраеи, 

Урганурлар ондин уrрИЛИI<j ишин таррорлар. 

Гардиши чашмидадур кайфияти, даври I<jада"l, 

Мен билибдурuанки, билмаслар ани ",ушёрлар. 

Муниео аrъёр, гар ",амеу",бат улеа ёр ила, 

Булма ма"lЗУН "Iамдами гул булrусидир хорлар. 



От тоски по одной розе в сердце мое вонзились колючки, 
О горе! От J<аждой колючки в душе моей страдания. 
Сердце мое (п.пенил) блеск ее, подобный блеску Лейли, 
Ибо пленены кокетством ее (даже) периликие. 
Коса ее - такая плутовка, отнимающая веру, 
Что учатся у нее делу воровства (даже) разбойники. 
Особенности ее (натуры)-в движении ее глаз. Во время вращения 

бокала (в собрании) 

Я познал это, но не знают это трезвые. 
О Мунис, если соперник твой станет собеседником подруги, 

Не печалься, ибо розе всегда сопутствуют колючки. 

15 слогов. Единая рифма повторяется в первых двух и во всех ч~· 

иых строках. 
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Дилрабо ,\уСНИНГIIИ '<урган бормикан, 
Курмэйин 'Iэсратда юрган бормикан, 
х.а,рати дарлида !Орган бормикан, 

BaCJIHra етмайин юргаli БОf1микан, 
Ман каби х,айрона БУJIFОН бормикан. 

Ман пиримни топмадим "арён юриб, 
Рахналар булди !Орак I\онга тулиб, 
3аъфарон БУ.nди юзим гулдзй сулиб, 
Ташна булдим х,асратингда Щ уриб, 

Телмуриб чулларда ~ОЛFОН бормикан. 

X.acpaTIIHrra тору тошлар ЙИFлагай, 
х.еч ким ЙУl\дИР СУЗИМНИ аllглагай, 
l\ил даво ШОЯТКlI ёрим тинглагай, 

3улфинн Toplfra боглаб чирмагай, 
Ман каби "айрона ушон бормикан. 

Топмадим узимга "амдам бир санам. 

Мах.рамнм ЙУI~ басти найлай КУЙИl'ам, 

БОРМIIкан дунёда мандек пур олам, 

Дилрабо I\илма манга жабри ситам, 

Бевафо дардида ёНFОН бормикан. 

ДОF-ДОF устидадир, баFримда ~OH, 

Сансиз манга керакмас бу жах.он, 

Изласам ТОПl\айманми бир макон, 

ЙУl\дУР сандек манга бир мех.рибон. 
Л'\ехрибон излаб юрган бормикан. 

Машрабинг маъшарда ЙИFлаб дод этар, 

Топмаса васлинг, узин ношод этар. 
)\асрату, дарду алам бунёд этар, 

Уз ё~осин чок этиб фарёд этар, 
Топмайин дилшод юриган бормикан. 

Есть ли человек, видевший твою притягивающую сердце красоту? 
И есть ли находящийся в печали, не видя ее? 
И есть ли страдающий недугом печали из-за нее? 
Есть ли скитающиися, не ДОСТИгший свидания? 
Есть ли (другой такой) поражеНIIЫЙ (тобой), как я? 

Скитаясь повсюду. не нашел я своего наставника 
И ИЗРЗнилось мое сердце, наполнившись Кровью. 



Пожелтело лицо мое, увядая, как роза, 

'и ИспытываЮ я жажду, в тоске по тебе стеная. 
Есть ли (другой такоЛ), ТОМЛЩIIЙСЛ в пустыне ожидания? 

ОТ жалоб (моих) из-за тебя плачут каМIIИ и горы, 
Нет ии одного человека, который бы понял мое слово, 
Примени (какое-нибудь) средство, может услышит моя подруга 
И обовьет (меия), связав нитью своих кудрей. 
Есть лн (другой та кой), пораженный (тобой), как я? 

Не нашел я себе в спутники ни одного куыира, 
Нет у меня близкого человека, что же делать мне, обрушил ась на 

меня гора печали, 

Ест!, JIH В MIlP~ человек, перепо.nненныЙ СТРЗ.:1ЗНИЯМII, lIодобно мне? 
О прятягивающая сердие, не причиняй мне боли н мучений! 
Ест!, ЛИ С'горевший в ст'радаНIIЯХ из-за HeDepHoi'l? 

Сердце мое обливается кровью, 
Без тебя мие не нужен этот мир, 
Если поищу, найду ли себе какое-нибудь пристанище? 
Нет для меня ни одного милосердного, подобного Тебе, 
Есть ли (другой такой) ищущий для себя А\илосердного (как я)? 

Машраб твой с ВОПЛЯШ1 рыдает в день воскресения, 
Н если он не обретет свидания с тобой, то впадет в тоску, 

Будет испытывать горе, страдания и мучеНIIЯ, 

Разрывая свой ворот, начнет он стонать. 

Есть ли (другой такой) скитаlOЩИЙСЯ, не находя радости д.'1Я сердиа? 

11 CJlOrOB, ЕДИllая рифма повторяется в первых пяти и всех ПOCJlе,l' 

НнХ строках каждого пятистишия (мухаммае) , В остальных строках всех 
IIПТIfСТl"""ii ('Ч)()~'~ ""llf,,,rU) - свои отдеЛЬИLl€ рифмы, 
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Мух;аббат а:>\лнга жонинг фида I\илсанг муносибдур, 

Аларга борхо мехру вафо I\илсанг МУНОСИбдур, 

Агар топсанг жахонда бир нигори нозпарварии, 

Анга узии асиру мубтало I\илсанг муносибдур. 

к,аю махбуб дилбар эрса оламда мухаббатсиз, 

Ира!) 5'зни сан оидин бархо I\илсанг муносибдур. 

Вафо расмин t\аю ёри l\anpnoH айласа зох;ир. 
Анинг куi"tида узни бир гадо I\нлсанг муносибдур. 

Агарчи ул париваш доимо rаi1рига ёр улса, 
Ба лекин узни сан OHnlIH жудо I\илсанг муносибдур. 
Агар 6егоналИ!\ I\илса хамиша санднн ул махваш, 
Сан узин узга, ой га ОШНО l\ИJlсаI-IГ муносибдур. 
Аё оромижон булса агар санда вафо буi-iи, 
д.вазниш' барча Комини раво I\илсанг муносибдур. 

Если за людей любви пожертвуешь ты жизнью, это хорошо! I 
Сколько бы ты ни оказывал постоянно расположения и преданности 

этим людям - это хорошо! 

Если найдешь ты в мире красавицу, воспитанную в неге, 
И сделаешь себя ее пленником, мучимым (любовью) - это хорошо! 
Если возлюбленная, похитительница сердца, в этом мире живет без 

Чем дальше 1 ы удалишь себя от нее - это хорошо. 

Есш! истинный друг соблюдает обычаи верности 

И ты делаешь себя нищим на ее пути - это хорошо! 

Если периподобная всегда дружит с соперником 

И если ты держишь себя вдали от нее,- это хорошо! 

любви, 

Если эта луноликая постоянно проявляет к тебе отчуждение, 

А ты подружишься с другой луной-красавицей - это хорошо! 

О покой души! Если есть у тебя благоухание верности 

И ты исполнишь все желания Аваза - это хорошо! 

l6 слогов. Единая Рflфма повторяется в перных двух 11 во всек 

"етных строках. 

I БУ"l1l3"ЬИО: «-ЭТU подходит .. , т. е_ «ОIlИ достойны ЭТОГО> 
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Фалаккнм ЯХШНJlЭР базмида ~адримни баланд этмас, 

Дами йу~ким ёмонлар мажмаида мустаманд этмас, 

Бу "асратдин кузим ашки йулин бир ла:<;за банд этмэс, 
Мани ман иста ган уз сух;батида аржуманд этмас, 

Мани истар кишининг су"батин кунглум писанд этмас. 

ФИFOнким дахри дун ичра рафик;и топмадим агах, 

к,аён борсам булурлар Fулвашлар х;амдаму х;амрах;, 

Тиларлар бах;ра мандин, ман тилаб топмам биридан Ba~ 

На ба"ра ТОПFаиман ОНДIlНКИ мандин истагай бахра, 

Узи хам бахраманд улмас, мани х;ам бах;раманд этмас. 

Кузи заХ;РII эса ~ap нечаким мойил маМОТИМFа, 

J1аби шах;ди эди РОl'иб улимдин "ам наЖОТИМFЭ, 
Бу дам восил ИЙМОII ул J<,ОТИЛИ Исо сифОТИМFiJ. 
Нетай х;уру пари базминки к;атлим ё х;аёТИМFа, 

Аён зш\р чашм айлаб ню,он нуш ханд этмас. 

Чи!)а олмай кунгул "айрондур усру шоми фур!)атдин, 
Тукар ашкини куз х;ам интизори субх; васлатдин, 

Иложи булмаса ул махваши хуршид талъатдин, 

Керакмас ой ила кун, шакликим х;усни малохатдин, 

И4ИМ ул чок-чок этмас, таним бу банд-банд этмас. 

Бугун чобаклар ичра ЙУ!) эди ул шахсуворимким, 

Бирини !)илмади манзур чашми ашкборимким, 

Fубор осо нетонг гар !)олмаса сабру к;ароримким, 

Керак уз чобику, к;отилвашу мажнун шиоримким, 

Бузук; кунглимдин уз га ерда жавлон саманд этмас ... 

СавоД ЗУJlфИНИ кургач юмар Огах;ий тун деб куз, 

Юзига нозир УЛFОЧ хам тутар К;УЛ бирла кун деб куз, 

Кунгул хайраТFа к;олма курмас они не учун деб куз, 

Ул ой УТЛИf юзин очса Навоий TeГM~CYH деб КУ3, 
Мух;аббат ТУХ~IИДИН уз га ул ут узра. сl1панд этмас. 

Небо не повышает мое достоинство в пиршестве хороших, 

И нет ни одной минуты, чтобы 0110 не огорчало меня в собрании дурных. 
ОТ этой печали глаза мои ни на один миг не преграждают путь слезам. 
Та, которую я желаю, не удостаивает меня своей беседы, 
.\ беседа с той, для которой я желанный, не доходит до моего сердца. 

О п>ре, во всей ничтожной вселенной не нашел я ни одного сведущего 
друга, 

Куда бы ни ступал, всюду спутниками моими становятся злые люди. 

78 



Они JlЩУТ выгоды У меня, а я, желая (выгоды), 1111 У одного ИЗ нил 

ее не нашел, о гореl 

Какую пользу получу я от того, кто ищет выгоду у меня, 

Сам он не удовлетворит своих ЖСJ1аний и меня не УДОвлетворит. 

СКОЛЬКО бы яд ее глаз ни предвещал моей гибели, 
Мед ее уст больше склоняется к моему спасению, нежели к смерти, 

В эту минуту воспрянула вера в моей убийце, (обладающей) качествами 

Иисуса. 

Для чего мне пиршество с гуриями и пери, если, на гибель мою или 

жизнь, 

()на явно выказывает гнев и даже скрыто не проявляет vлыбки. 

Сердце мое в великой рас~еРЯННОСТИj не сумело оно выйти из сумерек 

разлуки, 

Глаза мои льют слезы в ожидании утра соеДl1нения. 

Увы, та ЛУНОПОДОбная, с лицом как солнце, (не хочет применить) 

средства (остановить Э1'О). 

Не нужны мне образы луны и солнца, если их прелесть и красота 

Не терзают мою душу и не пленяют мое тело. 

Сегодня среди проворных не было моей искусной наездницы, 

А глаза мои, проливающие слезы, не удостоили внимания ни одну 

другую (из них). 

Какое может быть удивление, если исчезнет, как дымка, мое спокойствие 

и терпение? 

Мне нужна своя проворная (наездница), подобная убийце, с девизом­

,безумие, 

Которая, кроме моего разрушенного сердца, нигде не гарцует на 

своем скакуне. 

Видя черноту ее волос, Огахи закрывает глаза, думая, что ночь, 

А когда СМОТРIIТ он на лицо ее, подносит ладонь к глазам, думая, 

что СО.'lнце. 

О сердце! Не приходи в изумление от того, что глаза не могут 

смотреть на нее, 

Когда та лvна открывает свое огненное лицо, HaBbll, чтобы не 
сглазили ее, 

Кроме семян любви, на этом огне, подобно руте, ничего не сжигает, 

16 слогов. ЕДlIная РllфМ:! повторяется в первых пяти 11 В последнеi 

строке каждого пятистишия. В остальных строках каждой строфы С808 

отдe.nьные рифмы. 
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Ул юзи гул нИгорнинг ме~ри жамолнни куринг, 
Ме~ри жамоли усти да икк" J\IIЛОЛИ//И к)'р/шг. 
Икки хилолнни куриб ~оимаса ме~РfН{ГИЗ агар, 
СlJф~айи орази уза ну~таи ХОЛl1НИ КУРИIIГ. 
Ну~таи холини куруб сабр эта олмас эрсаигиз, 
х.усну жаМОЛII БОFида I,адди IIН~ОЛИНИ куринг. 
~адди иихолиии куруб кунглингиз этмаса ~apop, 
ЖОН кузи бирла 601\ибон лаъли зилолнин куринг. 
Лаъли зилолини куруб Жонингиз этса изтир06, 
Чораи ~олингиз учун шахд ма~омини кУринг. 
Ша~д ма~омини куруб топмаса чора холинrиз, 
HYI\Tara лаб очар 40FИ FУНЖУ далолини кУринг. 
Fунжу далолини куруб исrасанrиз муроди дил, 

Огахийдек I\учуб 6елин айши камолини куринг, 

Посмотрите .~a солнце красоты той возлюбленной, с лицом как роза, 

Над солнцем красоты ее на два полумесяца посмотрите. 
Если, увидя два ее полумесяца, не налюбуетесь,-

Посмотрите на точку-родинку на ее лице. 

Если при виде точки,родинки не выдержите, 

Посмотрите на молодое деревцо ее стана в саду прелести и красоты. 

Если не успокоится ваше сердце при виде молодого деревца ее стана, 

То, взглянув ОЧ<tми души, на рубин ее чистый ПОСМОl рите. 

Если, увидев рубин ее чистый, душа ваша придет в смятение, 

Чтобы излечить зто состояние, попробуйте мед ее кокетства. 

Если, попробовав мед ее кокетства, вы не избавитесь от своего 

состояния, 

Посмотрите на жеманство ее, когда она раскрывает уста, чтобы 

произнести слово. 

Если же захотите при виде ее кокетства исполиить желание сердца, 

То, подобно Огахи, обняв ее за талию, испытайте совершенство 
наслаждеНIIЯ. 

16 слогов Единая рифма повторяется в первых двух и во асех по­

следующих чеТНblХ строках, 
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Махмурлиl'ИНГ ОIlЧУНОН этиб кет, 
МУI' даРГО",IIНИ мзкон этиб кст, 
Fal:!l бирла IOрзкни '\ОН этиб кет, 
Кел дilХ;Р"И IIМТИJ\Оll этиб кет, 
Сайри чзманни жаХОII ЭТllб кет, 

Бул В31\1'НИ ошнолаРIIДНII, 
БешаФl\3ТУ бевофолаРИДИII, 
АхбобllИ, муддаолзридин. 

Бедардларинг, )'~Зфоларидин 
Фарёд чсю!б фНFОН Этиб КСТ. 

Дилдорнинг куйин айла маскан, 
Сарф айла йулидз жан ила тан , 
tрингни ИШI~I! булса равшан, 
Дунё чамаНИНИIlГ 6улбулисан, 
Гул ШОХllда ашёll 31116 кет. 
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Ма\6у6НИIIГ ваели матлабида, 
Ул Fуеезнинг руз ила шабида, 
То жан баданингда OPOMIIJJ.II. 

х.ижрон аламининг мактабида, 
х,аерат сабогин равон этиб кет. 

Э 6улбули дил шикаста маъзур, 

Еткан била гулга булма MaFpyr· 
Химматни J\змиша айлагил зур, 
Олам Ч;JмаI1ИКИ бевафодур, 
Бир 0,\ била хазан этиб ,кет. 

Аввал ЙУI\ эдинг на сирни билдинг, 
ГулзорН вужуд аро очилдинг. 

Оламга келиб на ишни ~илдинг. 

Mal\caA на эди жах;она келдинг, 
I<айфиятини баён этиб кет. 

I<уп чузма Залилий сузларишни, 

Агъёр билур ромузларингни, 

СУРТКIIЛ эшигига юзларингнИ, 

I<ел ИШI\ йулида кузларингни, 

Э Нодира, дур фишон этиб кет. 

Опьянение свое Доведи до степени (апогея) и УЙДИ, 

Сделай своим обиталищем трактир и уйди, 

Печалью сердце свое облей кровью и уйди, 

Ну, давай, испытай вселенную и уйди, 

Устрой про'Гулку по цветнику мира и уйди. , 

От приятелей этого времени -
От безжалостных инепостоянных, 

От намерений друга, 

От жестокостей беспечных, 

Издавая стоны, рыдая, уйди. 

Сделай улицу возлюбленной своим обиталищем. 
На пути ее растрать свою душу и тело, 
Если любовь возлюбленной твоей ясна. 
Ты, соловей цветника мира, 

Сделай себе гнездо на ветке розы и уйди. 

в поисках свидания с возлюбленной 
И ЛI!If И ночи R '1аботс об этом, 
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Пока обитает душа в твоем теле, 
В школе печали раЗЛУIIИ 
УРОЮf СI{орби (познай) основательно 11 уйди. 

О соловей с разбитым сердием - прощенный, 
Не загордись, достигнув розы, 
Проявляй всегда веЛИl<ое благородство. 
ПОСКОЛЬКУ uветник мира изменчив, 
ОДНИМ своим C10HOM заставь его поникнуть и уйди. 

Ты был раньше небытием, какую же тайну ты узнал, 
Раскрылся в uветнике бытия, 
Придя в мир, какое дело совершил ты? 

С какой 'Ж~ uелью явился ты на свет, 
О свойствах его (мира) расскажи и уйди. 

Не растягивай MI-!ОГО, о Залили, своих слов, 

Недруг прочтет по намекам твоим, 

Три об двери ее свое ты лиц02. 

На стезю любви из глаз своих, 

О Надира, рассыпь жемчуг" и уйди. 

)0 слогов. Единая рнфма повторяется в первых пяти и последней 

crJlnKe каждого пятистишия (мухаммас). Все четыре перьые строкн ВТОрС­

ro и последующих пятистиший имеют свои отдельные рифмы. 

1 Бутон - здесь «душа:>. 

! В смысле. «молись у ее ДB~p." 
3 Же.кчуг - здесь «слезы». 
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Эй сев/'и caHalM, бу манга озоринг эмасми, 
Сийнамда ёнар ут сани хуммаринг эмасми, 
Арз айлагувчи олдин/'да афгорннг эмаСМlI, 

. 

Суз бергувчи шумлар сани аFъёринг эмасми, 
Иш~ аJ\лига кузгу сани дийдоринг эмасми, 
Дийдорингни бир к}оришга ман зоринг эмасми. 

Бир марта куриб J\УСНИНГНИ девона булибман, 
)(.ушим йу~ узимда, а~ли бегона БУлиБман. 
Айб айламангизлар мени, афсона булибман, 
Бир севгилиНlИНГ йулида ~урбонабУлибман. 
Иш~ аJ\лига кузгу сани дийдор:инг эмасми, 
Дийдорингни бир куришга ман зоринг эмасми. 
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Эй кукда к9ринган ой бирла офтоБIIМ, 

Олдинг бу тавимдан I\увватим, I<;apopy тобим, 
ЯширмаFИЛ хусвингни, кутар юздан НИl\обинг, 

к.уИдирди хам улдирди мани НОЗУ итобинг. 
ИШ"i а~лига КУЗГУ сани дийдоринг эмасми, 

Дийдорингни бир куришга ман зоринг змаеми. 

Не сабаб эди айладпвг аввалда вафони, 

Тарк эти б вафОIlИ бошладинг жабри жафони, 

Fайрилар ила одат этнб кайфи еафони, 

Айб эрмас I<IIШ\! гарданига олса хатони. 
ИШI\ эЛига кузгу саНII дийдоринг эмасми, 
ДийдоривГlШ бир куришга маи зоринг эмаеми. 

Гар эсга олсаlIГ ваъданг вафоси севгилингман, 

Бахт ЭШllгидан "iУЛ узатга!! Fунча гулингман. 
~ap доим чаманда нола чеккан булбулингман, 

х,уснингга баFишлаган газалхон Бодилингман. 
Ишк; ЭЛ!Iга кузгу сани дийдоринг эмасми, 

ДИЙДОРИНГНII бир куришга ман за/ринг эмаСi'lИ. 

u кумир любви, это разве не жестокость твоя ко мне? 
В груди моей пылает огонь, и разве это не тоска по тебе; 

Приносящий жалобы тебе - это разве не измученный твой; 

Поучающие тебя бесчестные (люди) - разве не недруги твои; 

Зеркало для влюбленных не твое ли лицо? 

Увидеть лицо твое хоть раз не я ли, томящийся твой, (желаю). 

Увидев красу твою однажды, сошел я с ума, 

Нет во мне больше рассудка, потерял я разум свой, 
Не судите меня - превратился я 'в легенду для людей, 
На пути одной возлюбленной стал я жертвой. 
Зеркало для влюбленных не твое ли лицо? 
Увидеть лицо твое хоть раз не я ли, томящийся твой, (желаю). 

о ты, показавшаяся на небе, и луна и солнце, 
Отняла ты у моего тела силу, покой и терпение, 
Не прячь к:расу свою, подними с лица покрывала, 
')Жгли меня и сгубили капризы твОи и упреки. 

Зеркало для влюбленных не -гвое ли лицо? 
Увидеть лицо l1вое хоть раз не я ли, томящийся твой, (желаю). 
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Ло какой причине ты сначала ПРОЯВИJl<J верность, 
(А потом), отбросив верность, начала вершить притеснения и 

жестокости, 

Сделав обычным (для себя) с соперниками (моими) кутеж и 

наслаждение? 

Не позор, если человек признает (свою) ошибку. 
Зеркало для влюбленных не твое ли лицо? 
УВllдеть лицо твое хоть раз не я ли, томящийся твой, (желаю). 

Если ты ВСПОМНIIШЬ О верности своим обещаниям, я - любящий твой, 
Протягивающий руку в двери счастья - бутон розы я твой, 
ПОСТОЯННО стонущнй В цветнике роз - соловей я твой, 
Посвятивший красе твоей (эти строки). слагающий газели - Бедиль 

я твой. 

Зеркало для влюбленных не твое ли лицо? 
Увидеть лицо твое хоть раз нс я ли, томящийся твой, (желаю). 

14 слогов. Единая рнфма повторяется в первых шести строках ше­

СТИСТI!ШИЯ (мусаддас) 11 в последних двух строках каждой строфы_ В цер­

вых четырех строках всех строф, кроме первой. есть свои Отдельные 

рифмы. 
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Бир ои утди мани ма~зунга бир ой интизоринда, 
КИ не кунглим эрур ~ушинда, не ~ушим I\ароринда. 

Ичим фур!)ат балосинда, тошим ~ажр ибтилосинда, 

Таним ИШ!) изтиробинда, узим шаВI\ изтироринда. 

Юзин ~ажринда ТУФРОI\ улдим, ул ёНГЛИFКИ ел I\УПFОЧ, 
К;уёш ЧИl)са падидор улмаFай жисмим Fуборинда. 

Юзинг маидинки гулгун булди, ЙУI\ жаннатда ул гуллар 

Ки, бир-бир очилибду:р олами ~уснинг бцоринда. 

Дегайки бус тон афруз ичинда тухми сочилмиш, 

Кишиким хорлар курса узоринг лолазоринда. 

Тишинг шаВ"iида FаЛТОНЛИF аро бир гушада I\олгай, 

Агар инжу узин солса дури ашким l\arOp!-fНАа, 
Майи васлиrнг I\ОНИКНМ, нашъаси жисмимга жон бергай, 

Бу ЯНГЛИF ким, улим ~олидаман ~ажринг хуморинда. 
МеНIIНГ ё Д)'стнинг журми дема ИШI\ИМНИ ким эрмас, 
Менинг хам ихтиёримда анинг ~aM ихтиёринда. 

К;уёш ЧИI\!)андек улrай тийра кун ичра ул ой келса, 
Навоийнинг фИРОI) ичра ~apopгaH РУЗИFоринда. 

Lелый месяц провел я, опечаленный, в ожидании одной луноподобной, 
""" :"ч Сердце мое в смятении и рассудок неспокоен, 

'I"ВНУТРИ я полон страданием разлуки, внешне я - под гнетом 
'расставания, 

.,Тело мое в волнении от любви, я сам охвачен страстным желанием. 

В разлуке с 'J'воим лицом превратился я в прах настолько, что когда 

поднимется ветер. 

Не видно даже солнца при восходе запрахом моего тела. 

~;" Как только лицо твое стало алым от вина, исчезли те розы в раю, 

Которые по одной раскрывались в весне МИр"акрасоты твоей. 

Скажет, что в бархатнике рассыпались его сомена, 

Тот, кто увидит 'кОлючки в луге лица твоего, усеянного тюльпанами, 

В страстной любви к ТВОИ'М зубам, катясь, останется в уголке 
Жемчужина, если она захочет встать рядом с жемчугом 'Моих слез. 
Где же вино свадания с тобой, чтобы XMe,1Jb его дал жизнь моему 

Ведь я в Qмертельном состоянии во хмелю разлуки с тобой. 
Ты не считай любовь мою за вину мою или дру,га, ибо она­
И не в моей воле, и не по его желанию, 

телу? 

Как будто взойдет солнце средь пасмурного ДНЯ, если придет та луна, 
В померкшем От разлуки существовании НаВОII, 

16 слогов, ЕДИllая рифма повторяется в nорвых четырех 11 во BC~X 
последующих ч~тных строках. 



tfQ'(~~~1C?Jt~ 
САIПТИ C~/1I]O 1PP~ IX 

1] 

13 1} J g 
~ у. ш IJ /t.Ca, 1i е 

~y . UJ//Ч I)Q.po 

/4 j J J J j J J J i if f j } j 

~ ~ J J Ф J !j, jJj~ р I f D v r j 
ФУ/'-/ium 6Й-llО • 

I ~ I I r р v r 
C'J н. да, mО.IJJIJМ ~аЖ!,JJ~mlJ.ло • с ",.. d й , т й - h 11 )1 

'" \ I j .;р j) ; 
/J .1. mlJ-ро • б/ll1 _ Ой, у-.з {/.I' 

106 



~ i' 7 tblj /}Р J J ) J 
ci pUI1.da. 

1]. j J у Р р I 

I J }1 J , '" I J tQ' f J 
(JUIt· dQ, У.ЗIIМ ш Q 81( IJ Э· т IJ • Р о . 

р IlН ·Оа 

• j j JiТ 1, -J J 1 J J -т-у j J уЬ 3 

~ J J J '1 D v I Т v v r I г р ~ --с1=Щ 
фЮ.ЗIlIt .{ЙЖ'РIJ1idа туф • pol( )Iлdц,н,)'д . 

'fyn. гоч.@,<у. ёш ЧIJIJ. са na·du_ 

I~ J } Р t] I J @ } (3 fJ ФJэлJ3] 
дор У.л.иа.fа(J ЖflС. /11101 Г)'60. 

I J. j] • р" I J Р) J 
. 01{у· щ ЧiJ1(. Сй na-dlJ-

~ J }); IJt)JIJ IJ j1УJJЗ-д 
dop у.л·,мQ.гйIJ ЖIJС-.l/IJН ~J'(Jo • pIJN. да. 

~ j J J d j J J J 1 j J J 0 J з J 16 J J JЧ- ~ 
j 

~ уJЗ JJ j I!J JJJ IJ. jJyPP I 
(2) Ю. Зlна 

I F v G r tr р р r 

107 



~ r 5 у Р j I rv ~: Г I Г ] -=f-=r~ 
г J' л - л (J р.® /( и б /J Р • 6и р О· ~ 11. ,11 fJ t! _ д \' р " - л Q • А/ ~' 

~ r ~ б ~ I r Е цт &tFFJ~1 
-\)' с· N " Н г (J а )f о - !' " 11 - d (J _ 

, 
I I IF югт 
OIJ!' О-~IJЛIJ() д у r о - л а - -ц /} 

" 

I Г 
~)'c· HIINl t!Q.Jf 0 • '{I./JN. да, 

I~ r r r r и r r А (н r 7 Г Г Г f г 
• 

I Г' J Г у i f I F ЕЕ f 
t! 

'~ r а 6 i 
тОН-А"" й _ Р" 

G ~ ,« I 
UН-Ж}, }, • .lIJN 

ф'Г.lI-lJ"JNZ UIO/l.1flJ.iJa F"ал-

I ~ I 
t! IJ !' 

i8 

I I 

lJ'.ш й-да 

СОЛ - са д),I'Р" 

".--- -

I Р G ;- '1 Р Е l' 
J(OA-ZОt).@О.llJl' 

.ь ~ 

'Г 'Dv[fl 
Q I/J • ,.;" -ц '1 й .m(> • 

l:I. 
G д r r г; j'C/ f r Р r 

tJ 
l' IJli - П Q • 

I~ J р р r 
IJ N. Ж)' у- ,111Н 

l' l' N - да, 

'1 f, ,. " ? ftф l! , ~ . .; 

108 

r 

гr D Q r 
СОА. СО dy/!./'IJ 

, 
(Jl/J. I{IJAI '10. то . 

-' 

"' r r;;- ~ r 



~ r D ~ t2J 
t.i 

! г 
U'i • I'а }' .1 olJ 

Гi3J21 __ S 
t.i 

и~ - I'а "а -РОI' • ZUN РУ·ЗIJ.rо- рtJN.П(J, 

~blJJ }J 1 
®На.во, u{j·НtпафUРО1( 

]J } J J еЛ} J --u't. PlJ '(О· рор • ган p,~. 31.1·,0 • 

Бир ОЙ утди мани ма"зунга бир ой интизоринда, 

Ки не кунглим эрур "ушинда, не "ушим !)ароринда. 

Ичим фур!)ат балосинда, тошим "ажр ибтилосинда, 

Таним ИШ!) изтиробинда, узим шав!) изтироринда. 

Юзин }\ажринда туфРО!) улдим, ул ёНГЛИFКИ ел !)УШОЧ, 

l\уёш чи!)са падидор улмаFай жисмим Fуборинда. 

Юзинг майдинки гулгун булди, ЙУI, жаннатда ул гуллар, 

К:И бир-бир очилибдур олами "уснинг ба}\оринда. 

Дегайки бустон афруз ичинда тухми сочилмиш, 

К:ишиким хорлар курса узоринг лолазоринда. 

Тишинг шов!)ида FаЛТОНЛИF аро бир гушада !)олгай, 

Агар инжу узин солса дури ашким ~а-з;'оринда. 

Майи васлинг !)онИIШМ, нашъаси ЖИСМимга жан бергай. 
Бу ЯНЛИFКИМ, улим J\олидаман J\ажринг хуморинда. 
Менинг ё дустнинг журми дема ИШI,имниким, эрмас 
Мен инг "ам ихтиёримда анинг "ам ихтиёринда. 
l\уёш ЧИ!)l)андек УЛFай тийра кун ичра ул ой келса, 
Навоийнинг фИРОI, ичра I,apopraH рузиrоринда. 

~елый месяц провел я, опечаленный, в ожидании одной луноподобной 
еРдце Мое в смятении и рассудок неспокоен, ' 

~нутри Я полон страданием разлуки, внешне я-под гнетом расставания 
е.l0 Мае в волнеНIIИ от любви, я сам охвачен CTP<JCTlIbIM ЖСЛЮlИем. ' 
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В разлуке с твонм лицом превратился я 1J пr:l '( lIастолько, что когда 
поднимется ветер, 

Не видно даже солнца при восходе за прахом моего теЛа. 
Как только лицо "Гвое стало алым от ЮlНа, исчезли те розы в раю, 
Которые по одной раскрывалнсь в весне ыира красоты твоей. 
Скажет, что в бархатнике рассыпалнсь его семена, 
Тот, кто увиднт колючки В луге лица твоего, усеянного тюльпанами, 
R страстной JIIобви к твоим зубам, катясь, останется в Уголке 
Жемчужина, если она захочет встать рядом с жемчугом моих слез. 
Где же вино свидания с тобой, чтобы хмель его дал Жизнь моему телу? 
Ведь я в смертельном состоянии во хмелю разлуки с тобой. 
Ты не СЧИтай любовь мою за вину мою или друга, ибо она -
И не в Moei'! воле, и не по его желанию. 
Как будто взойдет солнце средь пасмурного дня, если придет та Луна, 
В помеР'кшем от разлуки существовании Нzвои. 

16 слогов. ЕДIlная рllфма повторяется 8 первых четырех 11 80 всех 

пос.lедующих четных строках. 
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Файз келмас базм аро сю;бойи Ba~дaT булмаса. 

0'1. Ha~ бу май учу!! ЗI\ДЩИ ~иммат булмаса. 
l\нзмагай бу базми то ГУJJче\раJIИК еОJ)ИЙJlари, 
Пок тинат ар ила рузи му~аббат БУлмаса. 
А~и ДИЛJJар файз топмае ушбу МЮIUIИС муршиди, 

ИШI\ еиррин ОНГЛЗFОН донойи >\икмат булмаеа. 

Рох.аТ>и май нашъаеидан олмаFЗЙ ба:lМ аJ\ЛИКИМ. 

Мает этарга МУРШИди комлда журъат 6Улмаеа. 
х,ар киши бу мах.Фил ичра неча ЙИЛЛ1ар булеа J\aM, 
Rашфи аерори x;al\ улмас саъю fайрат булмаса. 
Хуш дурур бу барча жом ушон макон ичра еурур. 

х,еч бирининг кунглида оеори F,афлат БУлмаеа. 

l\олмангиз мах.рум ишрат заВI\ИДИН. э дустлар, 
l\айси одам ~иргай ул мажлисда лаззат БУлмаса. 
ЗОJ\ИДО. май манин этдинг энл:и бил каЙфиятин. 
Гар замирингда I\YAypaT билла х;иссат БУJJмаеа. 
ЭЙ Ниёзий, кирмак истареан бу баЗ~1 ичра дал ир, 
l\уй l)aAaM, дунё сари гар санда РаFб(lТ булмаса. 

Не наступит оживление в пиrJLII('('ТfJС'. С'СЛI{ нет (Ta~!) красного 

В1Iна еДИНСТR[!. 

Горе, если нет для эroго вина бокалов великодушия. 
Не оживится это пиршество, пока ЛУНОЛИI<не ВlIночеРПИII 
Не будут с чистыми враnа'МII, с лицами праВДИВЫ~1II и еК.'IОШIЫIlIИ к 

Друзья не обретут благополучия, если старец этого СCiбрания 
Не будет мудрецом, познавшим тайну mобви. 
ОТ хмелЯ вина не получат HHKiJl<oro успокоения пнрующие, 
ЕСЛII нет у сведущего мудреца смеЛОСТI1 ОПЫlНить ИХ. 

любви. 

)f тобаго чеJlовека, сКолько бы лет ни НilХОДНЛСН а ЭТОМ собрании, 
H(~ бу.1i'f flrТ'I'\I,ГI "ТКf1ЫТ3Я ны таЙна. если 011 не приложит старания i! 

Приятно веселнться в этом убежище. где все в сборе, 
усердия. 
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Если нет в сердце IIИ у ОДIIОГО ИЗ них 11 следов беспечности. 
О друзья, старайтесь не быть лишенными удовольствия кутежа, 
Какой же человек войдет в собрание, где нет наслаждения. 
О отшельник, ты запреТИJJ вино, узнай же теперь его Свойства, 
Если только нет в сердце твоем сомнений и низости. 
О Ниязи, если ты решительно хочешь войти в это собрание, 
То ступай, если нет у тебя склонности к миру. 

15 слогов. Единая рифма повторяется в первых двух и во всех чет. 
ных строках. 
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а.ро бэГ лаб. 

J J j 

~. r I р rJr I D EJ r р 11' Р D F 
"Ii 1{ е J\ _ Д н м • Д е _ А н У 11 Д Н .~ _ б ар. @ ~I у_р О.Д н н r 

р I! €J j Р f r р I Р t3 r 
КО М _ РОН ан с ил ай лар 

j J J I Ц] 1 j J J 

.1 а 6 
) 

"О" _ рОН ай /186.' 

Бу ОН;ШОМ мехру шафl\ат расмин ул ОрОМIIЖОН айлаб, 
Келиб кулбамда маъво "ИЛд:ll, ДИJljбарлик аён айлаб, 

к.илиб ~асди халоним, ул кузи жаллод ман сари, 
Отар мужгон У~ИffИ l\ошлаРIIН ЧУНКIIМ камо!! аЙлаб. 

ФИРОI\И бирла булган тийра чашм'И!м равшан этмакка, 
НИl\об ОЛДИ ЮЗ'IIДИН оразин ХУРШидсон аiiла'б. 

Келиб кошонам ичра КИРДII-Ю, ёНимда УЛТIIРДИ, 
Хароб "ОЛИ М сурарга ёр лаЪJII11Н ДУРФIlШОН аiiла6. 

Деди: эй бекаеим, "ИЖРОII жафОСНдll1l нечукду,рсан? 
Дегил "ОЛIfIIГ борин ёширмайнн, МСllдан ни,\он аЙлаб. 

Дедимким: I\айеи дардим e~:pГYHГ эмди, эй еитаМГУоСТар, 
Таu;аб ФУРl\ат I\аро шоми аро багримни н;он аЙлаб. 

Аваз, тут ХОТИРИНГ хур'раМЮI кслдим, деди ул дил6ар, 
МУРОДИНГ ,\оеил айларга, не эреа комрон аЙлаб. 



TV НОЧЬ, соблюдая обычай любви, милосердия, та, ПOlюй души (моей), 
В9о .. б ( ) • пришла и у,троила жилище в хижине моеи, прояеив лю овь ко мне. ; 
Та с глазами-палачами, намереваясь по губить меня, в мою сторону 
Ст~еляет стрелами ресниц, превратив в луки свои бровн. 
чтобы оживить ставшие незрячими от разлуки с нею мои глаза, 

сняла она покрывало с лица, сделав облик своей солнцепо'добным. 

вошла она в ыою хижину и села рядом. 

ЧтоБЫ спросить о ыоем состоянии, подруга моя свои рубины сделала 

рассыпающими жемчужины 

И сказала: «О iIIОЙ О'динокии, l<aKoBo твое состояние в страданиях 

разлуки, 

PaCCKa)l{\J о состоянии своем подробно, не скрывая, не утаивая от меня». 

Ответил я: «О каком недуге спрашиваешь ты теперь, О, доставляющая 

мучения, 

ОСТ~lВила же ты меня в темной ночи разлуки, обагрив грудь мою 
кровью». 

,(О Аваз, развесели душу свою, ибо пришла Я,- сказала та 
похитительница сердца,­

Чтобы ИСПОЛНИТЬ желание твое, каково бы оно ни было, и осчастливить 
тебя». 

16 слогов. Единая рифма повторяется в первых двух и во всех по­
следующих четных строках. 
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Ул юзи гул нигорнинг мехри жамолини куринг, 

МС}I(РИ жамоли устида икки хилолини куринг. 

Икки Х;ИЛОЛIIНII куруб l,oHMaca мех;рингиз агар, 
Сафх;айи орази уза НУl)таи холини КУРИНГ. 

НУl)таи холини куруб сабр эта олмас эрсангиз, 

)\усну жамоли БОFида"адди нихолини куринг. 

~адди них;олини куриб кунглингиз этмаса I)apop, 
Жон кузи бирла БОlYиБон лаъли зилолини куринг. 

Лаъли зилолини куруб жонингиз этса изтироб, 
Чараи халингнз учун ша}l(д маl)ОМИНИ куринг. 

Шах;д маl,омини куруб топмаса чора х;олингиз, 

HYI)Tara лаб очар чори FУНЖУ далолини куринг. 
Fунжу далолини куруб иста'сангиз муроди дил, 

Огах;ийдек I)учиб белин айши камолини куринг. 

Посмотрите на солнце красоты той возлюбленной, с лицо,\! как роза 

Над солнцем красоты ее на два ПОЛJlмесяца ПОСМО'J1рите. 
Ес.~и, увидя два ее полумесяца, не налюбуетесь,-
Посмотрите на точку-родинку на ее лице. 
ЕСЛI/ при виде ТОЧКИ"РОДИН1<И не выдержите, 
Посмотрите 'на молодое деревцо ее стана в саду прелести и красоты. 
Если ие успокоится ваше сердце при !Виде молодого деревца ее стана, 
То, взглянув очами души, на рубин ее чистый посмотрите. 
ЕC.!IИ, увидев рубин ее чистый, душа ваша придет в смятение, 
Чтобы ИЗ.~еЧIIТЬ это состояние, попробуйте мед ее кокетства. 
Если, попробовав мед ее кокетства,' вы не избавитесь от своего 

состояния, 

Посмотрите на жеманство ее, когда она раскрывает уста, чтобы 
произнести слово. 

Если же захотите при виде ее кокетства исполнить желание сердца, 
То, подобно Огахи, обняв ее за талию, испы'Гайте совершенство 

наслаждения. 

16 слогов. Единая рифма повторяется 8 первых двух 11 во всех пз 

следующих четных строках. 
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Мушкин "Ошингни хайъати ул чашми жаллод устина, 
I\атлим учун «насс» келтирур «нун» элтибон «сод» устина. 
l\илrил Т<JМОШо '<;омати, зебоси бнрла оразин, 
Гар курмасанг гул булrонин паиванд шамшод уст:ина. 
Нозу, адоу Fзмзаси I\атлим "илурлар дам-бадам, 
Бах, мунча офатму булур бир одаМИЗ0Д устина. 
Ман хастага жон acpaMol<; эмди эрур душворким, 
I\отил кузи бедод этар хар лах;за бедод устина. 
Ул гул IOЗИ шаВI\И била шаидо кунгул шому сахар, 
Булбулдек айлар ЮЗ наво, минг навъ фарёд устина, 
БОШИМFа ёFFОН ('ам тошин мингдин бирича булмаFай, 
Гардун агар минг Бесутун ёFдурса Фарх;од устина. 
Эй, шах, карам айлар ЧОFН тенг тут ёмону ЯХШини 
Ким, мехр нури тенг тушар вайрону обод устина. 
Хаки танинг барбод улур охир жах;онда неча йил, 
Сайр эт Сулаймондек агар тахтинг к,уруб бод устина 
Не журъат ила Огах;ий ОЧFай ОFИЗ суз дергаким, 
Юз х;айли ('ам I\ИЛМИШ хужум ул зори ношод устина. 

ВИД "ГВоих черных, как мускус, бровей над глазами, подобно палачу, 
Выносит решение на казнь МОЮ, образовав, «ную~ над «садом»]. 
Полюбуйся ее стройным станом и лицом ее, 
Если тебе не довелось видеть розы, привитой на саМШИТе. 
Ее чванство, грация и КОкетство ежеминутно покушаются на МОЮ 

жизнь. 

О горе, может ли столько бедствий обрушиваться на голС/ву одного 
человекаl 

\lие, опустошенному, сохранить жизнь теперь трудно, Иlбо 
Ее глаза-убийцы ежеминутно творят одну несправедливость за другой. 
Обезумевшее в страстной любви к розоподобному лицу ее мое сердце 

и вечером и на эаре, 

) Игра слов. Позт сравиивает форму Н811исаНИR apaf)cKoro слОва «IIЗСС:> (<<реше· 
'IHe.) с ФОРМОЙ расположения БРUВl'1I н глаз возлюбленной. Форма буквы "нун:> П8ПО­
' IfН а..,. сердито ПРиподнятую БРОDЬ, а буква СС8Д» уподобляется глазу. 



ПО...lUОIЮ соловыо, llзвлекает сотни стон он на тысячу ладон стенаниli. 
Не могут сравн!!ться н с ТЫСЯЧНОЙ ДОJlей тех камнrй горести, что 

ВЫШIJlII на мою ГОЛОну, 

ТЫСЯЧ!! Бнсутунских гор, ССJlИ не60 обрушит их на ГОJlОВУ Фархада. 
О иарь, в час uлагодrННIiЯ СЧИТ<iЙ равным!! плохого 11 хорошего, 
Ибо свет солнца озаряет одинаково и рЗЗВ<lЛИIlУ И благоустроенное 

(ЖИЛllще) , 
Прах тела тво('го рассеивается в KUHI~(' КОIIIlО!; I;U Ul'IPY, (КОЛЬКа 

бы Лет 

11 и совершал ты ПРОГУЛКII. установив, подобно Соломону, свой трст 
на BeTpe l , 

где смелость у ОгаХII, чтобы раскрыть рот н сказап, СJlОВО, 
Ведь СОтни ВОЙСК заботы напаЛII на этого ничтожного безрадостного, 

16 СЛОГОв. Единая рифма llовтор"е1СЯ в "ервых дву.' и В 110· 
следующих четных строках. 

1 ИМt;СТСЯ D виду тлеllНОСТh 3('Mlloro "111'8, 
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Ва<\, не 6алодур билмадим, эй дилрабо, I<,ОШу кузинг, 

КИМ бир назарда СQJIДИ ут ЖОНIIЫ аро I,ошу кУзинг. 
Олдн ,<.арору ТОI,атим О" сийна-ю, IIОЗИК белинг, 
(олдн "аро кун бошиыа ШШИ "аро I\ОШУ кУзинг. 
Жоннмга "уйди доглар рашк утидин ХОЛИ лабинг, 

Кунглумга еТКУРДII TY~la\I дарду бало J\ОШУ кУзинг. 
х,ам юз уликни тнрrузур лаълинг аро ширин сузинг, 

х,ам MllIIr тирикнн 5rлдурур айлаб жафо I\ОШУ кУзинг. 
I\ошу КУЗIIНГ беДОДИДIIН дод айласам эрмас ажаб 

Ким, не жафолар I<.нлмади охир манга I,ошу кУзинг. 

х,усн аJi.ЛН ШОJi.llсен борн ОШIII,ларIIНГ 5r .lдургали, 

Гуёки жаллоду I<.ИЛИЧ булмиш СЗIIга ,\ОШУ кУзинг. 

Ман ЗОрll Ji.аЙРОНIIНГ нечу!( девона БУЛ\lаЙ. эй пари 

Ким, aI,лу J\уШИМ айлади мендин жудо I<,ОШУ кУзинг. 

ЙУI\ДУР манга ИШI\ННГ <lpO Ю)1~IО!( ТIIРИ!( имкониким, 

Жонимни ё "адди юзинг ОЛFуси, ё ,\ОШУ кУзинг. 
Ширин лабингдин ОгаJ\ИЙ ЖНСМИFа жан берким они, 

Улдурди бир иiiмо I<.илиб БОI<.I<.ач I\иё ,\ОШУ кУзинг . 

. ~A, не знал я, о красавица, какое горе (несут) брови твои и глаза. 

Ведь ОДНИМ только ВЗГЛЯДО~I бросили огонь в мою ДУШУ твои глаза. 

Отняли мой покой и терпение твоя белая грудь и Изящная таJlИЯ. 

Обрушили черный день на мою голову пара черных бровей ТВОIIХ и 

глаза. 

ОТ ОГНЯ ревности наложила мне надушу ожоги родннка на твоей губе, 
Обрушили на сердце ·мое тьму страданий и несчастий брови твон И 

глаза. 

I'j СОТНИ мертвых оживит сладкая речь Т8Щ1 113 рубllНОВЫХ уст, 
И ТblСЯЧУ живых убивают, творя жестr)Костн, брови твои и глаза. 
Если жалуюсь на тиранство бровей твоих н глю - не удивительно, 
Ибо каких ТОЛЬКО жестокостеiI не ТВОРИЛII со ~llIoii брови ТВОII 11 глаза! 
ты_ цариuа красавиц! Чтобы убить всех в тебя влю6ленных, 
Стали как будто палачом и мечом 6ров'II твои" ГJlаза. 
Как же не ЛИШJlТЬСЯ ума мне, ТО~ящемуся по тебе, 
B~Дb разлучили со мной мой разум брови ТВОII 11 глаза. 
Невозможно мне остаться живым при J1Iобви !( тебе, 
'.fr. 
"Ю душу МОЮ отнимут или ста!! твой и ш\цо, 1IЛII брови твои н 

:;JРУЙ душу телу Огахн со сладких Г\'б твоих, Jlс,о его 
ijили. В1ГЛЯНУВ один раз искоса из-п;д БР()П('I'j, ТIЮII глаза. 

глаза. 

16 слогов. Единая рифма повторястrн R пеРШ,JХ двух 1I 80 всех ПО. 
слеДУЮUU1Х чепll.1Х строках. . 
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ВОI\ИФ БУJ1ИНГ жону кунгул, Жононингиз келмакчидур, 

Тоиг ЙУI\ десам, жононингиз ~aM жонингиз келмакчидур. 

Неча висоли ваъдасин I\l!лган ~aMOH этган х:илоф, 

Айлаб карам уд ваъдаси ёлFOНИНГИЗ келмакчидур. 

Ииллар они х-ажри аро ,МУШ1'О1\ эрурсиз кургали, 

Бу дам сурарга )\олингиз сирдошингиз келмакчидур. 

Омада айлаиг куз уНии, мардум хабардор булмасин, 

АFЪёридин ПIlН:,\ОIl б)либ ме"монингиз келмакчидур. 

х,аЖРllда бемор аiiлаБО!l ИШl\ида зор эткан басе, 
Бу дам шифобахш УJIFОЛИ дармоНИНГИЗ келмакчидур. 

Гулгун узори партавий ОJlамга солди рустахез, 

Шнрнн нафас, лаЪJlИ гав)\ар, афшонюiгиз келмакчидур. 

Тил чек Ниёзий ваСфllдИН нога" шуурсиз I\олмаrил 
КII\!. КlIшваРII "усн а~лига сvлтонингиз келмакчидур. 

I 

Знайте, о душа и сердце, собирается прийти ваша Бозлюбленная, 

Неудивительно, если я скажу: «Ваша возлюбленная и душа ваша 

собирается прийти». 

Та, которая много раз обещала свидание н тут же поступала наоборот, 

т а, неверная своим обещаНИЮI, проявив милость, собирается прийти. 

Сколько лет в разлуке'С нею вы жаждете видеть ее, 

И сейчас, чтобы осведомиться о вашем состоянии, ваш близкий друг 

собирается прийти. 

Приведите в готовность дом глаза l , чтобы не узнали люди, 

Ибо, скрывшись от недругов, гостья ваша собирается прийти. 

В разлуке повергнув меня в недуг и заставив рыдать от люБВII, 

Сейчас, чтобы быть исцелительницей - мое спасение собирается прийти. 

Сияние алого лица ее привело весь мир в- с~ятение, 

Со сладким дыханием, с рубинами, источающими жемчужины, 

собирается она прийти. 
Удерж'ИСЬ от восхвалений ее, о Ниязи, не потеряй внезапно сознание 

свое, 

Ибо в страну влюбленных султан собирается прийти. 

16 слогов. Едииая рифма повторяется в первых двух 11 во всех 00' 

следующих четных строках. 

I Т. е. будьте бдительны. 
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Лутфу ка рам аiiлаб манга, эй дилра60, хуш келдннгиз, 

То а~дннгизга I)И.rJFали бу дам вафо, хуш ке.лдингиз. 

Рщат маоб этмак учун" бу хотири ношодни 

Мехру мухаббат кургузиб беин'Гихо, хуш келдингиз. 

Базмим аро, э гул ру~и, олий жанобу мехрибон, 
Ушбу нафас гуё I)илиб тарки жафо, хуш КВЛДШIГИЗ. 

Рахму мурувват расмини фош айлаб, эй оромнжон, 

Токи м I)ИЛУРFа жумлаи I<ОМИМ раво, хуш келдинГiИЗ. 

Раюrcур этиб хижр'ОниН/чrз ичра аё, эй неку шиям, 

Дарди дилимга бергали бу дам даво, хуш келдингиз. 

Fайри ичини ёl\ибо'Н ушбу нафас, ЭЙ сиимбар, 

~ИЛМО1\I\а лабдин бусалар бизга ато, хуш келдингиз. 
Бу тун Авазни базмига ёру I)адрдон,лИI{ н;илиб, 
Аfъёр хаЙЛИFа булиб ноошно, хуш к('лдингиз. 

Проявив ко мне милость и великодушие, о похитительница сердца, 

Вы пожаловали (, 
Чтобы показать верность своему обещанию, сейчас Вы пожаловали. 

Чтобы сделать эту безрадостную душу обителью покоя, 

Проявив безграничную любовь и милость, Вы пожаловали. 

На пир мой, о розоликая, благородная и милосердная, 

Сейчас, будто отбросив жестокость, Вы пожаловали. 

Проявив обычай сострадания и великодушия, о покой души, 

Чтобы ИСПО.1НИТЬ все мои желания, Вы пожаловали. 

(Сначала) оroрч'Ив меня в разлуке, о прелестное серебро, 

Чтобы дать лекаР'С1'IЮ сейчас от недуга сердцу моему, Вы пожаЛОвали. 

Сжигая душу другого в это время, о с серебристым телом, 

Чтобы подарить мне поцелуй с губ, Вы пожаловали. 

В эту ночь на пиршество к Авазу, проявив дружбу и приязнь, 

Сrзв чуждой толпе соперников, Вы пожаловали. 

--

16 слогов. Единая рифма повторяется в первой, второй и во в\.:ех 

последующих четных строках. 

I Буквалыl:: «Добро пожаловаты. 
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БИЗНIfНГ шайдо кунгул бечора булмиш, 

Л'1аломат даштида овора БУлмиш. 

Анга баским ёFар тош устида тош, 

Танида ёра узра ёра 6Улмиш. 
Урарда дам-бадам xopoFa бошии, 
Сунгаклар анда пора-пора БУлмиш. 
Бало ТОFИ аро ёТl)оида бемор, 

Хирад синжоби хору хора БУлмиш. 

I\apo I)IIЛДИ неЧУККlfМ РУЗFОРИМ, 
Анинг ;.;.ам рузгори [,ора БУлмиш. 

Навоиii, чорадин куп дема сузким, 

fамингга чораСИЗЛИF чора БУлмиш. 

Страстно влюбленное сердце мое оказалось в безвыходном 

положении, 

в пустыне упреков оно скитальцем 'стало. 

Поскольку обрушивается на него камень за камнем, 

На теле его образовывается рана за раной. 

От ежеминутного битья головой о гранитный камень 

В ней кости раздробились в КУСКlи. 

Когда JIежал я на горе бедствий, охваченный недугом, 

Одеяние разума превратилось в ничтожный камень. 

3аста'вила она почернеть мою жизнь, ибо 

И ее существование ом'рачилось. 

О Навои, не 'говори больше об исцелении, 

Ибо невозможность исцеления твоей печали есть исцеление. 

11 слогов. Единая рифма повторяется в первых двух I! во всех '1ет­
ных строках. 
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ле була олдим Fами УI\бо саранжоми била, 
Не фараJ\ топдим жахрн СaJo;бой;и гул фоми била, 

Иш MaHFa тун,кун улус таъзими ИКРОМИ била, 
Вахки умрим булди зое барча эл КОМИ била, 

Бодаи ноб урнига хуноба ошоми била, 

Эй кунгил, I\илбарча КО~lИнгни узидин мултамас, 
Истасанг pOJ\aT замона аJ\ЛИДИН уз паЙвандкес. 
К:омрон УЛМОI\ тилаб шох хизматин I\илма хавас, 

К:имса юз йил КОМРОНЛИI\ I\илса балким арзимас, 

Дахр аро бир лаJ\за 6улмо"l\а бирав коми била. 

Фаl\Р элига КУЛl6аси МУЛКII жаJ\ОНДИН ЯХШИКЮI, 

Анда эски бурё тахти каёндин яхшиким, 

Тинчлик бирла атола Н)'ШИ жонд!ин ЯХШИКIIМ, 

За~рни уз коми бирла ичса онди!! ЯХШИКlШ, 
ОБIlJ\айвон Ш<Jрб<JТIIН 1l0lЮМЮIF жоми 6l1ла, 

Ахли дунёким эрурлар одамликдин АИРОI\, 

Пешаси озори миннат, одати КИНУ НIlФОI\, 

Х;ушинг улеа 6ул еузимга еllJJ:l\ила I)УЙFИЛ I\УЛОI\, 
БУЛМОI\ итлар 'МУНЪИМII тан туъма айла6 ЯХШИРОI\, 

Танни I<;ИЛFунча семиз нокаелар IIНОМи била, 

09аз улди ззрд, тарк эт ГУЛ жабинлар еу:,\батин, 

l<;OMaT уЛ'ди, хам УНИТFИЛ сарви i\здлар I~()1матин, 

Огах,ийдек тинмаllllН ахтарма дунё ишратин, 

Эй Навоий, хузн илауткар I<;ЗРИЛИК мех.наТIIН, 

К:им ЙИГИТЛlIк борди аiiшу IIшрат аiiёми бllла. 

11 
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Не мог я полностью предаваться (раздумью) О печалях загробного 

мира 

н не нашел радости я в РОЗОВОМ вине (этого) мира. 

Занятие мое и днем и нОЧЬЮ в поклоненни 11 в почитании людей. 

Увы! Вся жизнь 'моя прошла в (исполнении) желаний людей, 

А вместо чистого 'вина я пил и:ровавые слезы. 

О, сердце! (Исполнение) всех твоих желаний проои у Него самого, 

ECJJII хочешь покоя, ПОрВИ СВЯЗЬ С ЛЮДI1МИ овоего времени, 

Лобиваясь достижения своих стремлений, не желай службы у шаха, 
Если кто-нибудь 'сто лет достигаловоих желаний - все это уйдет в прах, 
Если хоть миг он прожнвет во вселенной (в зависимости) от воли другого, 

!]ДЯ бедных людей хижина их - лучше бога'Гств мира, 
А старая ЦlIновка - лучше трона к.еИвана. 
Спокойно съедать СВОЮ похлебку - дороже самой души. 
Выпить яд по своему желанию - лучше того, 

Чем пить живую воду из чаши нежелания. 

Люди мира далеки от человечности: 

Корысть и ПР'Jlтеснения - их занятие, вражда и раздоры - их 

привычки. 

Если у тебя есть ,разум, внимательно слушай это слово. 

Облагодетельствовать собак, отдав им в пищу свое тело, лучше, 
Чем ДeJIЗТЬ его тучным от подачек низких людей. 

Лицо твое стало желтым,- откажись от бесед с розоподобньгми; 

Стан твой согнулся,- забудь о станах кипарисоподобных. 

Не ищи беспрестанно, подобно Ог,ахи, наслажден'ия от мира. 

а Навои! Переноси в печали тягости старости, 

Ибо молодость прошла в веселье и наслаждениях. 

15 слогов, Единая рифма повторяется в первых пяти и в каждой по­
с.1еДllеЙ строке всех последующих ПЯТIIСТИШI~i'I (мухаммас) . В остаЛЬНblХ 
четырех строках каждой строфы свои отдельные рнфмы. 
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Кунглум уртансун агар гайрингга парво айласа, 
х.ар кунгул х.ам "IIМ, сенинг иш!,;ингни пайдо аЙласа. 
х.ар киши васлин таманно айласам навмид улай, 
х.ар киши J\aM К", сенинг RЗСЛННГ таманна аЙласа. 
Узгалар J\.Уснин тамошо айласам ЧИ!';СУН кузум" 
Узга бир куз "ам КИ, J\УСНУНГНИ тамО'шо аЙласа. 
Fайр ЗИкрин ошкоро !';илса лол улсун тилим, 
l\айси 6ир тил "ам КИ, зикринг ОШКОРО аЙласа. 
Рашкдин ЖОНИМFа "ар наргис кузи ,бир ШУЪ.'1адур, 
БОF ара ногах. хиром ул сарви раъна аЙласа. 
ДаJ\р ШУ~ИFа Навоий сайд булма неча ким, 
Кун узори узра тун зулфин мутарро аЙласа. 

Пусть сгорит мое сердце, если обратит оно .вНИl\lа'lше на другую, 
И всякОе сердце, которое ПРОЯВIIТ любовь к тебе. 
Пусть не достигну я своих желаНIIЙ, если пожелаю свидания с другой, 
Как и всякий человек, который пожелает свидания с l'аБОI"\. 
Если я буду любаваться wраrоТ'Ою других, то пусть вытечет мой глаз, 
Как и всякий глаз, который залюбуется красою твоей. 
Е<:ла помяну о другой, пусть О'немеет мой язык, 
Как н всякий другой язык, кО'торый пО'мянет а тебе. 
От ревнасти глаз каждогО' нарцисса (обращенный на тебя)- пламя 

для моей души, 
Когд<.1 неожиданна пройдет та, стройная как кипарис, красавица 

G Навои, не сделайся добычей проказннцы,судьбы, ('l<nlJ1,К() бы она 
Ни опускала кудри ночи на лицо дня. 

по цветнику. 
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1, Токай мани бечората бу дарду аламдур 

Васлингни тнлаб К)IНГЛИМЗ аflдишайи рамдур. 

)(,ижрон ичида мунча манга жабру ситамдур. 

Бу даври фалак балкн батаl\дИРИ н;аламдур. 
Бу Fуссадин улсам бошима 0J\Y аламдур. 

Сен дилбари жонона, у ман ОШИFИ шайдо, 

)Кониыни берай васлинг учун, э дури якто, 

Неткум сени ишt\инг бу сифат айлади расво, 

Мажнунга тушиб дору Fами кузлади caJ\po, 
Васлига етиб улеа бу ОШIЩFа не рамдур. 

ВаС:lИflгга етолмай, санамо, J\acl'a бу жониы, 
Тун-кун сани излаб, ICiгуриб таШна забонны, 

Бнр неча маJ\алдурки чекар русса равоним, 

Етмасму санга мунча мани щу фИFОНИМ, 

Бу J\астани доим тилаги лутфу карамдур. 

Ж!О'Н I<;ийнамаЙ'ин восили ЖОНОна буларми, 

Найсону садафсиз дури дурдона буларми, 

ОFЗИНИ очиб сузламай афсона б5гларми, 

То куймаса шам утига парвона буларми. 

Васлинг асалу J\ажри Fаминг аЧЧНFИ самдур. 



r Чин ОШIЩ эсанг берма кунгил нафси хавога, 
I<уп ётма, сахар УЙfона кур эрта са~lOга, 

Fофил юрма, 6улма гирифтор балога, 

Машраб, узингни солма неча жабру жафога, 

ТУfРИ юрсанг эл сузидан сенга не fамдур. 

110 каких пор мне, беспомощному, (терпеть) та~ис страдания и обиды, 
В поисках свидания с тобою в сердце моем страх и печаль. 

В разлуке сколько терпеть мне угнетения и притеснения? 

Такое вращение неба, быть может, по предписанию судьбы?! 
Если на голову мою (падут) горести н огорчения и погибну от этой 

скорби. 

Ты - П.'1енптеЛbfсая возлюбленная, а я - ВIOобленный безумный, 
Отдам за свидание с тобой душу свою, о единственная жемчужина. 
Что Же мне делать, любовь твоя сделала меня презренным, 
\\еджнуна охватила скорбь и тоска, и он устремился в пустыню. 

ПОГllбнуть, достигнув свидания, какая может быть еще цель у 

влюбленного?! 

Не достигнув свидания с тобой, о кумир мой, he:-fOщна душа моя, 

В поисках тебя и днем и ночью скитаюсь, испытывает жажду мой язык. 

Вот уже сколько времени скорблю я всеы существом СВОИ;"I, 

Неужто не доходят до тебя мои вопли и стенания, 

Же.'lания этого немощного - благосклонность и милость (твои). 

Не утруждая душу, разве можно соединиться с возлюбленной, 

Без Нзйсана l и без раковины разве образуется жемчужина, 

Пока не раскроет уста и не заговорит, станет ли (человек) легендой, 

,10 тех пор, пока не сгорит в огне свечи (влюбленный), станет ли 011 

IIIОТЫЛЬКОЫ? 

Свидание с тобой - мед, а горечь печали разлуки с тобой - яд. 

ЕСЛII ты истинный влюбленныi'l, не отдаваl"\ ·c~pдцe чувственны-м 

желаниям и увлечениям, 

Не лежи много, встань на заре для утреннего слушания (молитвы), 

Не пребывай в беспечности, не подвергайся (пorrом) несчастью, 

Машра6, не подвергай себя притеснениям и мукам, 

Ест! ты ведешь себя правильно, какая может быть забота у тебя 

о людской молве (о тебе). 

14 слогов, Едииая рифма повторяется во всех строках первой стро­

фы 11 по всех послеДНIIХ строках последующих строф. А для первых четы­
[Н'., CTr()f{ 2-1\, Зой, 4-11. б'А строф - свои отделыlее РllфМЫ. 

I Название пятого месяца сириАского календаря, соотве.ствует апрелю. По пре­
.1ЗII\lЮ, жеМ'IУЖ}jН3 образуется в раковине от дождеli, выпадающих в этом месяuе. 
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Лутфу карам айлаб манга, эй дилраБО, хуш келдингиз. 
То а;';дингизга ~ИЛFали бу дам вафо, хуш келдингиз. 
Ро;,;ат маоб Этмак УЧУН, бу хотири ношадни, 
MeJ\PY МУJ\аббат кургузуб беинТlЧО, хуш келдингиз. 
Базмим аро, эй гул рУJ\И, олий жано6у меJ\рибон, 
Ушбу нафас гуё ~илиб тзрки жафо, хуш келдингиз. 
РЗJ\МУ мурувват расмини фош айлаб, эй ОРО:\!ИЖОН, 
Токим 1';илурrз жумлаи комим раво хуш келдингиз. 
Ранжур э'Гиб "IИЖронингиз ичра, аё неку шиям, 
Дарди дилимга бергаml бу да:\! даво, хуш келдингиз. 
Fайри ичини ё~ибон ушбу нафас, эй сиймбар, 
I\ИЛМОI\~~а ла6дин бусалар бизга ато, хуш келдингиз. 
Бу тун Авазнинг 6азмига ёру ~адрдонлик "илиб, 
АFъёр хаИЛИFа булиб ноошно, хуш келдингиз. 

Проявивко мне милость и веЛИКОДУшие •. о похитителЬНИllа сердца. 
, Вы пожаловали l , 

Чтобы показать верность своему Обещанию, сейчас Вы пожаловали. 
Чтобы сделать эту безрадостную душу обителью покоя, 
Проявив безграничную любовь и МIIЛОСТЬ, ВЫ ПОЖаловали 
На пир мой, о розоликая, благородна51 и милосердная, 
Сейчас, будто отбросив жестокость, ВЫ пожаловали. 
Проявив обычай сострадания и великодушия, опокой ДУUlkl, 
Чтобы исПолнить все мои желания, ВЫ пожаловали. 
(Сначала) огорчив меня в разлуке, о прел~стное серебро. 
Чтобы дать nекарств(У сейчас от неДуга сердцу МОему, 

" Буквально: .Добро Пl)жалопать. 
'Аы пожаЛовали 

J • 
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Сжигая душу ДРУгого в это время, о ~ сереGристым телом, 
Чтобы подарить мне поuелуй с ('уб. Вы пожаЛовали. 
В эту ночь на пиршество к Авазу проявив дружбу и приязиь. 
Став чуждой толпе соперников, Вы пожаловали. 

16 слогов. Едииая рифма повторяется в первой. второй и в(J всех 

последующи х чеТIlЫХ строках. 
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Келдилар ЮJрам айлаб кулбам ичра жононлар, 
i\ap бllРНСII ЖОНИМДИН >laM азиз мех;монлар. 
Тийра ШОМII Х;ИЖРОНИМ равшан этдилар кундек, 
Юзларнн оч"б х;арён неча мох; тобонлар. 
Гулшан этдилар базмим равзаи ирам ёНЛИF~ 
Орази гулидин ул рашк хуру Fулмонлар. 

Ултуруб туруб хаЛf\а ичгали майи, ишрат, 

Бердилар f\адах;ларга мажлис ичра давронлар. 
Нуш этиб неча cOFap, ~ap бири булиб сархуш, 
Бода тобидин очди юзлари гулистонлар. 

МаСТЛIIК БИJJа уйнаб, бир-бирига дах;л аЙJJаб, 

l\ИJJдилар такаJJЛУМДИН JJабларин дурафшонлар. 
Келтуруб тула согар ~aM манга дедилар: ич, 

Мен дедим: ибо аЙJlаб ким, мани I\УЙИНГ, жонлар. 

ДеДИJJар: ибо t\илмай бодани сумургилким, 

к.УJlга иш l\аБУJJ этмак, не буюрса СУJlтонлар. 

Ложарам ичиб бода ман аларнинг илгидин, 

Кеча ТОНГl'ача I\илдим ишрати ·ф,аровонлар. 

Улгаким эди комим айшдин булиб' х;осил, 
l\ОJJмади яна андек кунглим ичра армонлар. 

Огах;ий, бу ажзингким бор, санга х;ануз оздур. 

к.ИJJса хублар шох;и неча, лутф эх;сонлар. 

Пришли, оказа~ милость, в хижину мою красавицы, 

Каждая из них - rостья - дороже мне своей души. 

Ночь разлуки мою темную освеТИJJИ, как день, 

Открыв лицо свое повсюду, несколько светящихся лун. 

Превратили ОНИ пиршество мое в цветнИI<. подобно цветнику сада 

у :1 

Ирама. 

183 



Розоподобным лицам и>: завидуют гурии !I юноши рая. 
Усевшись в круг, ЧТОбы пить вино lIаСJIaждения, 
дали они чашам вращение в собрании. 
Испив по неСI\ОЛЬкv БОI(алов каждая нз них охмелела 
От жара вина лиц~ их превр'атились в цветники. ' 
Во хмелю, шутя, нападая (остротами) друг на друга, 
Про'износя речи, уста их рассыпали перлы. 
Поднося ПОЛный бокал и мне, сказали: «Пей». 
Я сказал в застенчивости: «Оставьте меня, любимые». 
Сказали: «Осуши до дна БОl\ал, не стесняясь, 
Ибо рабу надлежит выполнять, что бы ни приказывали султаны:.. 
Поневоле вып IIВ ВIIНО из их рук, 
Я до утра Испытывал бурное веселье. 
Сколько НlI было У меня желаний, все они исполнились от веселья 
И совершенно не осталось' в' сердце моем недостигнутых желаний. 
О Огахи, твоя слабость в том, что все еще мало для тебя, 
Сколько бы ни оказывала (тебе) царица прекрасных милостей и 

благодеяний. 

14 слогов. Единая рифма повторяется в первых двух R во всех П~ 

следующих четных строках. 
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х.уснинг гули то булди жа,\он мулкида пайдо, э шухи паризод, 
Солди они иш~и бошима кулфату савдо, I\ИЛГИН манга имдод. 
Билмам на сифат одам эдинг ноз фанида, э кузлари ШЗ,\.'IO, 
к.илдинг мени бир БОf\ИШ ила хуснингга шайдо, жилва l,\или6 ижод. 

ЛаЙJlИ била Ширин чу эмас ёрима MOHa~д" бир зарра хам а,\606. 
Мен бирла ~ачон тенг булур ИШI\ ичра жа,\онда, Мажнун ила Фар,\од. 

Сийнамда чу этди бу кунгил мулкини вайрон, ёНДИРFали жоним. 

Энди знга РЗ,\М аЙJlабон, э дилбари барно, I\ИШИЛ ани обод. 

Чокар Fами ИШf\ингда f\ачон булсв грифтор, ИШI\ ичра блошак, 

Дардига они шахди лабинг f\ИJIДИМУ даво. э I~омати шамшоД. 

Как только роза твоей красоты появилась в царстве мира, о озорная 

красавица, 

Jlюбовь к ней принесла иа мою голову горести и страдания, окажи ми\' 

поддержку. 

I 
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я не МОГУ понять, '!то ТЫ за ЧCJIовек в науке кокетства, о красавица ( 

блестящими глазами, 
Одним только взглядом своим ты заставила меня безумно влюбиться 

в твою красоту, блистая грацией своей. 

Если Лейли и UIирин не могут равняться с моей возлюбленной ни на 
одну каплю, о друзья, 

Как могут равняться на свете 'в любви со мной Меджнун и Фархад? 
Тоска по Лейлы разрушила царство сердца, сожгла мою душу, 
А теперь сжалься над ннм, о очаровательная красавица, и возроди его 
Если же Чокар подвергнется страданиям из-за печали раыуки стобои. 

из-за любви, несомненно, 

Недуг этот вылечит мед твоих уст, о красавица со станом как самшит 

в полных строках. по 14, внеполных - по 6 слогов. Единая рпфwа 

повторяется в первой, второй и в последующих четных строках. 
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Хуснинг гули то 6улди жаJt;он мулкида найда, э шухи nаризод. 
Солди они ИШI\И бошима кулфату савдо, ~И.1гин манга имдод. 

Билмам на сифат одам эдинг ноз фаНllда, э кузлари шаJt;ло, 
КIIЛДННГ мени бир бо"иш ила ~УСlIингга шайдо, ЖlIлва ~илиб ижод 

Паiiли била Ширин чу эмас ёрнма монанд, бир зарра хам ах606. 

;\\еи бирла ~ачон тенг булур IIШ" ичра жаJt;онда, Мажнун ила Фарход. 

Сиifнамда чу этди бу кунгил МУЛКИНИ вайрон, ёндирrали жоним. 

Эиди анга paJt;M айлабон, э дилбари барио, I\ИЛГИЛ ани обод. 
Чокзр Fами ИЩl\ингда I\ачов БУJlCа гирифтор, ИШI\ ичра блошак, 

1ардига они шах;ди лабинг I\И.~днму даво, э I\омати шамшоД. 

Как ТOJlько роза твоей I<pзсоты появилась в царстве мира. о озорная 
красавица, 

Любовь к ней принесла на мою голову горести и страдания, окажи мне 
поддержку. 

~ не могу понять, что ты за человек в науке кокетства, о красавица .: 
блестящими глазами, 

Одним только взглядом своим ты заставила меня безумно влюбиться 

в твою красоту, блистая грацией своей. 

Если Лейли ;и Ширин не могут равняться с моей возлюбленной ни на 
одну каплю, о друзья, 

Как могут равняться на свете в любви со мной Меджнун и Фархад? 

Тоска по Лейли разрушила царство се'рдца, сожгла мою душу, 

А теперь сжалься над ним, о очаровательная красавица, и возроди его. 

Если же Чокар подвергнется страданиям из-за печали разлуки с тобой, 

. из-за любви, несомненно, 

Недуг этот вылечит мед твоих уст, о красавица со станом как самшит. 

;-357 

в ПОЛНblХ строках по 14. в неIlОЛНЬ/Х - по ti слогов. Еднная рифма 
повторяется в первой. второй и в последующих четных строках. 
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I\айси фалак буржининг ме,\ри пур анворнсан, 
I\аi~си с~даф дуржннннг гюз,\ари ша,\ВОРllсан, 
I\аиси у-утан О,\УСIIН нофайи тоторисан, 
I\~ЙСИ чаманзорнинг лолайи гул норисан, 
Сузла манга, э санам, кимнинг севар ёрисан. 

ЙИl'латур ОШИFларинг лаъли лабинг хандаси 
Тубию шамшод эрур са рви I\аддинг бандаси: 
Хусни камол авжининг ахтари тобандаси, 
Курса мо,\и оразинг БУЛFУСИ шармандаси, 
Сузла манга, э санам, кимнинг севар ёрисан. 

I\оматингга бандадур бы аро сарви равон, 
Лаъли лабинг рашкидин Fунча эрур баFРИ I\OH, 

Чунки чама,Н са,\нида булса юзинг гул нишон, 
Ноласин айла'Р фузун булбули бе,\онумон, 

Сузла манга, э санам, кимнинг севар ёрисан. 

Айшу нишот истаБЬн FaMra дучор улмаган, 
J1аъли лабинг ша,\дига борми хумор улмаган, 

Ме,\рингга дил 6астаси зори назар улмаган, 

Да,\р аро 60РМИ санга ОШИFИ зор улмаган, 

Сузла манга, э санам, кимнинг севар ёрисан. 

Бир кеча айлаб манга ме,\ру му,\а6бат аён, 

х,амрO'lУ йулдошсиз, борча улисдан ни,\он, 

Кул6айи а,\зонима 6улсанг агар мехмон, 

Комили ма,\зунингга ростив айлаб аён, 

Сузла манга, э санам, кимнинг севар ёрисан. 

в каком созвездии неба ты лучезарное солнце, 

Какого перламутрового ларца жемчужина царская ты, 

Какой Хотанской' газели благоухающий мускус ты, 

Какого цветущего луга алый тюльпан ты, 

Скажи мне, о кумир, чья любимая подруга ты? 

Заставляет плакать влюбленных в тебя улыбка рубиновых губ 
твоИХ, 

Туба2 и самшит - слуги кипарисоподобного стана твоего, 

Светящаяся звезда неба совершенной красоты, 

1 Хотан _ область в Западном Китае, отсюда в средние века вывозили лучшиЙ 
мускус. 

2 Туба - райское дерево. 
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Если УВИДИТ луну твоего лица, опозорится перед неН. 
Скажи мне, о кумир, чья любимая подруга ты? 

Стройный кипарис в саду-слуга твоего стана. 

От ревности к твонм алым губам у бутона сердце в крови. 

Ибо когда в цветнике появится твое лицо, как роза, 

Стенания свои усиливает бесприютный соловей. 
Скажи мне, о кумир, чья любимая подруга ты? 

(Есть ли) кто, не подвергшийся печали, ища радости и веселья? 
Есть ли кто, не тоскующий по меду рубиновых губ твоих, 
Плененное сердце которого не желало бы страстно взглянуть на 

солнце твое? 

Есть лн во всей вселенной не влюбленный страстно в тебя? 
Скажи мне, о кумир, чья любимая подруга ты? 

н а одну ночь, проявив любовь ко мне и милосердие, 

Без спутника и приятеля, тайно от всех людей 

Придя гостьей в мою [полную] горести ХИЖИНУ, 
Камилу печальному своему правду открой 

И скажи мне, о кумир, чья .1Jюбимая подруга ты? 

14 слогов. Едииая рифма повторяется в первых пяти R во всех по­

следних строках каждого пятистишия (мухаммае) . В остальных строках 
каждой строфы свои отдельиые рифмы. 
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3улфинг ОЧИлиб, орази дилжу била УЙнар. 
х.ИНДУ бачайи ШУJ\ДУРУр сув била УЙнар. 

Ул ШУJ\КИ, кунгулни этиб тийра нафасдин. 
Бир тифлидур ал I\иссаки кузгу била УЙнар. 

Уйнай-уйнай борлади УЙI\УМНи фусундин, 
То рамзаеи ул наргиеи жоду била УЙнар. 

ТОНГ ЙУI\КИ, кузинг булса КУнгул бнрла мулаъйиб, 
Мажнунга ажаб ЙУI\ агар 0J\Y била УЙнар. 

БIlР лулийи, бозигар эрур чаМбар Ичинда, 
х.олинки, ушал J\аЛl\айи гису билан УЙнар. 

Мур даЙрида маст улеа Навоийни курингким, 
Бир ОЛuа каби гумбази мену била УЙнар. 
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Кудри твои распустились и с пленительным лицом играют .. 
Это шаЛОВЛИI:JЫЙ ребенок-индиец с водой играет. 

Та шалунья, которая своим дыханьем сделала мое сердце 

тусклым,-

Просто ребенок, который с зеркалом играет. 

Играя, нагнала она на меня сон своими чарами, 

Это ее подмигивания с колдуном-нарциссом· играют. 

Неудивит('.IIЬИО, если твой глаз мграет с моим сердцем, 

Ведь не удивляются же, что Меджнун играет с газелью. 

Цыган-фокусник в обруче-

Вот что такое твоя родинка, которая с кольцом косы играет. 

Если в храме магов2 Навои опьянеет, поглядите, 

Как оисо стеклянной чашей, подобно яблоку, играеi'. 

14 слогов. Единая рифма повторяется в первой, второli в в П«>­

следующих четных СТрОlt1LL 

I То есть с глаЗЗIdИ красавицы . 
• То есть в винноli лавке . 

1 

• В подлиннике игра слов: «стеКЛЯНRая чаша. МОJII~ ,.al{~e ОЗRllчать н све6еС­
НЫil СВОЮ>· 



1г (() 15 О 1НI А JЙI JП АД Jf1[ 1НI JГ 

М. М •• з.::. '7 б 

фчун о_itи _на ма=\.ву 

tфt t-=p Р р ~. I D Е3?( 
ФО_ШИI\_лар-га ру_зи. )\IIЖ_рОII аЙ.ла_динг, 

~fэ Р D D D I Р @. I D Г Г D I г· 
ар_ 3011 ай_ла _ ДИIIГ, 

~з ~ Р Р D ID ffiп--=tp IЗ=г D I г-
o а r - ё _ 1)11 М _ r а 13 а (' _ л и н г а Р,- 3 О Н а й _ л а _ Д и 11 Г 

~+==PEJr Irr Frr.rlrrr'CflЦf ГЕ rl 

~) р р рФ= Ip (ЕРе Ip F р РМ· 



®о_во_ра_ю. зо_ру 11f ай _ДО al1 _ ла _ д ИНГ I 

1'- J ] 
ФО_ВО_Р<LЮ, зо_ру шаЙ...до зl1_:\э _ ДИIIГ, 

~ll-Е'б Г r r 1 г, , v f Г r 1 s r r r г 1 гr r rr r г г 1 

6rrr 1(" FHlt 
,..--...... , 

PPvDIPr Г I 

ет_ т If С Э _МО _ г а, (!§)БОi\май )'T-дIIIlГ .,эргиз \leH MYUTa,'OJ'a, 
~ ~~ t4 # г- I ~ v р; р р 1 Р Г Г' 1М ~ j j I Г D s Г l' 

@ б н Р д е м 3 Д 1111 Г :'" и м (' ;) н 1 а Ф J" О \1 <1 1', _ J\ а _ Д 11 III'?' фар е д э т д и м , 

------=---
,Г ~ Р г j 

м у _ " н м , ~ х 111 а G "., _ д () _ " а , 

~ ,...-....." 

1 Р D Р р tV--=Г r ' 1 Р Г 
® бнр де мз-дннг?kIlМ _сан, "Ф-ГОН ?" а '\ _ ,1 а _ д и н г 

~! t - ~ 'р * р I Р t1 г t?г I Р f] р-р 1 г' ] 
,1 

~ " ф ~ 1" '\ I"II'? , Ф б 11 Р 11 С _ М 3_..'1 н н Г: 1< 11 М _С а 11 , а _ r О!l ,,11 _ • , _' 

"01. '. i 



Юзни ойдек Hoгa~ тобон айладинг, 

Чун ойина махву хайрон айладин~ 

Оши"ларга рузи хижрон аЙJlадинг, 

АFёримга васлинг арзон аЙладинг. 

Лола каби яшнаб ЧИl\санг мастона, 

Курган одам нечук булмас девона, 

Хал" ичида "илиб МУНДОF афсона. 
Овораю, зору шайдо аЙладинг. 

O~y нолам етди етти самога, 
Бо"май уттинг ~аргиз мен мубталога, 
Фарёд ЭТдНМ, Му"им, ухшаб гадога, 
Бнр демадннг: «Кимсан, афFОН айладинг?» 

Лицо свое, подобно луне, ты вдруг сделала светящимся, 

Подобно зеркалу поразила н привела в изумление, 

Влюбленным на долю оставила разлуку, 

Сопернику моему свидание с тобой сделала доступным. 

Расцветая подобно тюльпану, если появишься 
ты, разрумянивwаяся, 

Rсякий, увидевший тебя, как же не лишится ума. 

Сделав легендой меня среди людей, 

Превратил а меня ты в скитающегося, страстно влюбленного 

Стоны и рыдания мои достигли седьмого неба, 
Прошла ты мимо, совсем не взглянув на меня, паверженноm 

Издавал жалобные вопли я, Мукими, подобно нищему, 

Ни разу ты не спросила: «Кто ты, стонущий?». 

I J слогов. Единая рифма повторяется в первых 'leTbIpex, в BOCbMOI't 

• в двенадцатой строках. В Б·Й, 7·Й строках свон отдельные рифмы; 

отделr..ную рифму имеют также g·я. IО·я и II·я строки. 



"'"' МУlIJ)ТАЛО JВ)УЛДJt1fМ CE1НIГA 

D 
L 

Р J1 IJ 

Jэ J ti 
ДИМ сан га, Ф н е 6а _J\О_Jlиr . 

D Р , 1 J )3 Ji 1 J )i J j 
к ун э _ ДИ _ КИМ. ОШ НО б'УЛ _ дllМ 

JI J Г ti Jl=fJ 12 ~~}Щ 'J'i Щ 
G) х а р 1I е. ч <1 Д е _ Д И r.t _" н • к у Н. кук. 

}1 1 J - ft J j:J jJ J1 J1 I 

ДИН у _ заи саll _днн 

14~ J 

I J } J J 

14; J ~ 

f IJ Q 
• F J U Jp3 ~ i J • + f j f . .. 

20~ 



ф м е н "з _ ч о н Д е _ Д и м : '~a _ Ф о 1{ и л _ F И Л РР ~ 
" м е lt.r а 3 у Л М 

4~ r Р г I г 
aiJ _'13 _ динг, ®сен 1\ а _ЧОИ Д~_ динг:"I/.8ILГ а б~л -

IJ Jj J I J j) ;р )J J 
I 11 

f И J1. I Ф И -д О б У л - дНМ сан _га. фЭй J{ 5' ILr У л I Т а р _ 

~J ~ j) J5 
t; I J Р ~ 

J> 1; J1 ; d 
аи - ла_дим, о - ВО - ра бу л. 

®юз б а _.'\ О , е Т _ М а с _ J< И, М е и '\ а м б и Р б а _ л о б ул -

~-J g-~ i дпм сан_га. 

~bmlj 

I I 

d J ~ J 1 !J 

v EJ 1з Р J j 1; 

$ 1 J J 

} j ~ 

~; ~::Э ~---
~ J )) J1 14 f 41 ! Г' г ~Г" r § 

(О) -

tftt· ~-t=@J г F Р v tJ !J р tt ~ 

t1 ГР ~ Ir v ~ ь Ir р р ji@ 
CDЖо _ МИ ЖЗМ 611 Р _Л а Хи_зир су _ ИИ на _СИ _6 им _ 

Д'lР м'] _ ДОМ, @со _ I)И _ё. То т ар _ I<.И жо:;; ;JT, 



р Ф4 jJ ]J J -n 
ГII_ДО б)'Л_ДНW С 1111 _ ra. 

; J Ir ~ D Р Ir 
фж. - ЫК Jl(аы 6ир_ла 

Р Р. р d ~ r Ir 
_ .11.0., @са МУ 

~ 
р , 1; l' J 

'l' 11 Р _ II':~ JК О ~ а й _ JI 11 6 r 11 _ ... а б 9 J\ _ Д 11 ., 

14* J li j, ). I J ;Ь) j j j ~ ~ ф .. 
@Fyc _с& Ч.If_ГК _ днк На_iО_КЙ ТОП_WI_ДИМ уш_ 

r4# J .. j J 13 ) J; ~ 'j D р l' @ I 
Н._ а о _ ий дем а _ си - ру -ШОI\ 4 .... ро, @го 

1'= J IJ j J U - -- -6е_нз_во сан_га, 

1>}1) '2 р Jt1 rg# J l' JJ S Р J) 'д 
, 
" IJ 

208 

Кургали хуснунгни зару му6тала булдиы санга, 

Не балалиг кун эдиким, ОШНО булдим еанга. 

Хар неча дедимкн, кун-кундин узай санднн кунгул, 

Вах.ки, KYH-КУI/ДIfН батарро!) му6тало булдим санга. 

Мен I\ачон дедим: «вафо '\ИЛFfIЛ Mallra:. зу.~м аЙладинг. 

Сев l\аЧОI/ дединг: «манга БУЛFJlЛ фидо» булднм еанга. 

I\ай пари пайкарга дерсан телба булдинг бу сифат, 
Эй пари пай кар, не I\илеанг "ИЛ манга, булднм еанга. 

Эй кунгул, тарки насих.ат айладим, авара бул, 

Юз бала етмаски, мен х.ам бир бало булднм санга. 

Жоми Жам бирла Хизр суй и насибимдур мудом, 
СОI\нё, то тарки жох. аЙJlаб гада булдим санга. 

Fycca чаНГИДIfН Навое топмадим УШШО~ ара, 
То Навоийдек асиру бенаво булднм санга. 



стал я печальным, тщетно ожидая увидеть красу твою, 

·0 какой был несчастный день, (когда) я подружился с тобой. 
с~олько раз я говорил изо дня в день: «Отвращу сердце от тебя». 
увы, горе (мне)! день ото дня все больше я ПJIенялся тобой. 
когда я говорил тебе: «Будь мне верна», ты проявляла жестокость, 

когда же ты говорила мне: «Будь жертвой моей». я жертвовал собой 
для тебя. 

Ты спросишь: «Из-за какой периподобной ты превратился в такого 

без ум ного ?», 
О периподобная, что хочешь, делай со мною, я стал таким из-за тебя. 

О сердце, я отказался от нраооучений, поступай, как хочешь, 

Разве не хватало тебе сотни несчастий, что и я стал еще одним из 

несчастий для тебя (СООИМИ нравоучениями). 

Кубок Джемшида и путь Хызра выпали мне lIа долю, 
О виночерпий, (с тех пор) как отказался я от высокого положения и 

стал нищим из-за тебя, 
Мелодия чанга l печали не доходит уже до меня среди влюбленных, 
Как только, подобно Навои, стал я беспомощным и пленником твоим. 

]5 СЛОГОВ. Единая рифма повторяется в первьох двух и во всех по­
аледующнх четных строках. 

I Чаllг _ "'У 
зыкальиый ИНСтрумент. 
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Шитоб айлаб юрарда нозу ИСТИFноларинг бордур, 
Каён борсанг аllИНГЧУН шуришу FаВFоларинг бордур. 

х.амиша ваъдага мони ЧИl\ар, шулдур гумонимким, 
Уруб йулдин юбормас ОШИ1<,И шайдолаРИllГ бордур. 

Агар ИllСОф I\илсам сарв I\адлар хайлида, жоно, 
Ажаб хилъат лрашган l\омати зеболаринг бордур. 

БОl\иб оинага даркор эмасдур сурмалар l\УЙМОl\, 
Каро ох,у кузидин наргиси шах,лоларинг бордур. 

Халос УЛМОl,\ муанбар доми зулфингдин иложи ЙУl\, 
Бошимда ыуйи сардин х,ам фузун савдолаРIlНГ бордур. 

J 
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Эшики;а урулган БОFИ )\уснинг I\УЛФИМУ ОЛТИII, 
Ваё камзулларингда лаългун тугмоларинг бордур. 

На деб рашк отаШИFа куймасун кунгли МУI\ИМИЙНИНГ, 
Мудом, э нозанин, бегонадин ошноларинг бордур. 

В ноходке твоей поспешной есть кокетство и пренебрежение, 
И из-за этого, куда бы ты ни ходила, везде шум и волнение, 

Постоянно (тебе что-нибудь) мешает выполнить обещание. Я думаю, 

Что есть страстно влюбленные в тебя, которые, сбивая с пути, не 

отпускают тебя ко мне. 

Если сказать по справедливости, то в СОЮiе кипарисостанных, о душа 

моя, 

Есть и твой прекрасный стан, облеченный в дивно идущую к нему 

Глядя в зерка.'IО, тебе нет нужды подводить глаза сурьмой, 

Ибо, чернее глаз газели, есть у тебн наРЦиссы l блестящие. 

одежду. 

Нет возможности освободиться из сети твоих надушенных амброй 

кудрей, 

Ибо в голове моей горестей из-за тебя больше, чем волос на ней. 

Замок ли это золотой на воротах сада красы твоей 

Или это пуговицы цвета рубина на твоем камзоле? 

Как же не сгореть сердцу Мукими в огне ревности, 

Ведь постоянно, о изящная, имеются у тебя приятели из чужих мне 

людей. 

16 СЛОГОВ. Единая рифма повторяется в первых двух и во всех чет­
ных строках. 

1 Т. е. глаза. 
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Бош I\УЙДИМ оёFингга, 

Ут энди гунохимни. 

КуЙдир.\13 фиро}\ингдз, 

Ут 3НДИ rYHOJ'lHMHH. 

Лутфннгла адолат I\ИЛ, 

Тузл ИККз дал ол ат I\ИЛ. 

Ман зорга каромат I\ИЛ, 

'Ут энди гунщю.ши. 

Тутма Fазабинг билан, 

ШОД зт караминг билан. 

Улдим ситаминг билан, 

Ут энди гунохнмни. 

Келдим caнra зOiр ЙИFлаб, 

Арзи ДИJlИМНИ 'сУз ... аб. 

Зори ДИЛЮIНи англаб, 

Л1ан хаста талабкорам, 

Шарман1.3 rYHo1\KOlpaM, 

Афтодайи ночорам, 

Ут энди гунохимни· 

:1т эн'ди гунщи,мни. 

Ушбу FазаЛЮI битдим, 

ОЛТИII КУ~fУШИНГ нетдим, 

Сузимни Т3).10М Э1'дим, 

Ут энди гунохимни. 

Склонил я голову к ногам твоим, 

Прости теперь вину мою, 

Не сжигай меня в (огне) разлуки с тобой. 

Прости теперь вину мою. 

Не подвергай меня гневу своему, 

Порадуй меня милостью своей, 

Погиб я от терзаний из-за тебя, 

Прости теперь вину мою. 

я - слабый, домогающийся тебя, 

Опозоренный, виноватый, 

Обессиленный, несчастный, 

Прости теперь вину ,мою. 

с благосклонностью своей прояви справедливость, 

К добру призови меня, 

Для меня, нуждающегося, сотвори чудо 

И прости теперь вину мою. 

Пришел я к тебе, отчаянно рыдая, 

Рассказывая о жалобах сердца своего. 

В"яв горю сердца моего, 
Прости теперь вину мою. 
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НаписаJI я этот свой стих, 

Зачем мне твои' золото и серебро? 
Я кончил свое слово, 

Прости теперь вину мою. 

7 слогов. Едииая рифма повторяется в пссл~дией строке всех стрuф 
Кроме того, свои отделы!ые рифмы имеют первые тр" строки всех строф. 
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Бир турфа ажаб дилбари мастона экансиз, 

Махбуби жахон ичра·ю якдона зкансиз. 

Фирдавс гули битмиш ажабки юзинг узра, 

Иш~ ахлига сайр этмак~а 65'стона экансиз. 

Солсанг назар иш" а",Лига лутфу карам айлаб, 
ОШИ"iларингга рщаТII рузвона, экансиз. 

Олам 60РИ ХУСНIIНГНII кури6 БУлди·ю шайдо, 
Э сарви санам, бир гули райхона экансиз. 

Овозайи хуснинг тушиб олам аро, дилбар, 
)\ар кимсаларнинг Оfзида афсона экансиз, 

Иш"ингда тараддуд била ёздим бу fазални, 
Камтарни "уЙиб rайрила хамхона экансиз. 

I 

УДивитe.nьно необычайная, очаровательная красавица, оказывается, ты, 
Среди возлюбленных мира ты-единственная, оказывается. 
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Как удиRителыiu роза рая распустил ась на .1ИЦ~ твоем. 
И ты - сад для прагулки влюбленных, оказывается. 

Когда ты ВЗГЛЯнешь на ВJlюбленных, проявив милосердие и благо. 
склонность, 

Вmобленным в тебя - наслаждение райское. 

Вся вселенная, увндев тебн, в красоту твою страстно ВJlIоБИJlаСI" 
О, кумир кипаРllсопод.06ныЙ, цветок·базилик, оказывается, ты. 

МО.l1ва о красоте твоей распространи.'!ась по всему миру, 
о возлюБJlСIlIi,НI, 

На языке каждого человека, оказываетсн, легенда ты. 

в Х.10потах люБВJI !{ тебе писал я этот СТIIХ, 
А ты, оставив Камтара, ~ ДРУГИМ живешь, оказываетсн. 

14 СЛОГОD. Единая рифма повторпется 8 первых .1В'" И 80 всех ПО 

CJI€:J.УЮЩ1fХ чеl'lIЫХ строках. 
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!\уйпнг борида ~илмам жаНнатга гузар "аргиз. 

I<.аДДIIIIГ I\ошида солмом тубнга назар, >\аргю, 

УI\ИНГГЭ к5'IlГИ,' моiiил. муЖИб недур, э I\ОТИ,IJ, 

КИМ )'ТI<анидин борми КУ11глимга хабар ~аргиз. 

л·~ I,лингда мало~атдин жон комидадир лаззат, 

nv ,'аъм l\аЧО11 бергай туз бирла шакар ~аргиз. 

К~НI'лига фllFОНИНГДИН pa~M улмаса, э булбул, 
Г~л гунчасига борму нолангдан асар, ~аргиз. 

Фил улса сснинг хасминг, лссангки зарар топмай. 

БIIР пашшагэ оламда eТl<ypMa зарар ~аргнз. 

Бу жисми низор ичра, I<УНГЛУМНИ гумон ',илма, 
Шохнки i\YPYP, унда /{11М I(УРДИ самар ,\аргнз. 
Махлас ТИJ1<1С31IГ гаМДIIН да,\р ичра Навоийдек, 

к,)'iiМЭFайсан IIЛГИНГДИН согарни магар ~аргиз. 

Пока существует твоя улица. не пойду я в райский сад ниКОгда. 

Перед твоим станом на древо туба не брошу взора никогда, 

Сердце мое стремится (быть) пронзеllНЫМ твоими стрелами. В чем 

причина, о убийца. 

Что никогда не чувствует мое сердце, что стрелы твои пронзили его? 

От красоты твоего рубина на устах души моей сладость, 

Может ли дать такой вкус соль и сахар когда-нибудь? 

ЕСЛII от твоих стонов не пОявилась жалость в сердце его. о солов~Й. 

То разве действуют сколько-нибудь на бутон розы твои стенания? 

Если ты не хочешь терпеть вреда, даже когда противником станет ('лон, 

ТО В мире ни одной мухе не причиняй вреда никогда. 

Не думай, '1то имеется сердце в этом иссохшем теле. 

Ибо, если ветка отсохнет, увидит ли кто когда-нибудь плод на ней? 

ЕСЛIf ты захочешь. избавиться от забот в мире. п()д()бно Навои, 

ТО не выпускай кубка вина из рук никогда., 

14 СJlОГОВ. Единая рифма повторяется в лервых ЛАУ~ 11 ВО B('rx п)· 
следующих четных строках. 
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То ~.ийди I\ИЗИЛ узини зебо I\илайин деб. 
Ут еl\ДИ жа>\он мулкина FaBro I\илайии деб. 
Машшота била жилваrа I{УРГУЗДИ Узини. 
Мендек иеча ошуфтаии шайдо I\илайии деб. 
Зебо саиамим гул юзидии пардани очди. 

Олам ",ам,! I{УЗ булди томошо. I\илайии дсб. 
Ширин с5'з ила I\ОШУ кузин жилвагар ЭТДИ. 

ОШИF бу бало фитнани барбод I\илайин деб. 
То айладим олдига бориб ажзи ниёзим. 
Чин солди юзи сори тамаНIIО I\илайин деб. 
х.анжар I\улида МашраБИII улдурrали келди. 

fаВFОЙИ I\иёматни ",увайдо I\илайин деб. 

Как только она одела красное. чтобы сделать себя нарядной, 
Разожгла она огонь в царСТRе вселенной. чтобы устроить смяте­

ние. 

с помощью машшотЫ J придала она себе блеск. 
Чтобы подобных мне влюбленных несколькиХ привести в смятение. 
Прелестная красавица сбросила с розоподобного лица покрывало. 
Весь мир превратился в око. чтобы любоваться ею. 
Произнося сладкие речи. заставила ты брови и глаза свон 

сверкать. 

Чтобы чрезмерное смятение это рассеять. 
когда я подошел к ней. выразив свое отчаяние и мольбу. 
Нахмурила она лицо свое, чтобы придать себе важность. 
Держа в руке кинжал. пришла она казнить Машраба. 
Чтобы ужас дня страшного суда сделать очевидНЫМ. 

14 слогов. Единая Рllфма повторяется в первых ABVX н 80 BC~~ q~T· 
ных строках. 

J Специальная служанка, которая одевает жеНЩJlН. 
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Номарт санга мен дуст буламан деса ишонма. 
Чин I\алб ила дилдор буламан деса Ишонма. 
Олдонма. ОIfИНг сузларига СОлма I\УЛОFИНГ. 
Ман санга харидор буламан деса ишонма. 
Ва синамайин КУJlбасига босма оtfИНГ. 
Яулингда поёндоз буламан деса Ишонма. 
Номартга кунгил берма асло анда вафо ЙУI\. 
Ман санга вафодор буламан :и.е,са Ишонма. 
КИМ юрса ~аl\Иl\ат йулида унга жафо ЙУI\. 
Номартда ~аl\и~ат ЙУI\ ЭРУР. аСJIOИШОНiМа. 
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Если НИз:кий человек скажет: «Буду другом ТВОИМ:t,- не веры� 
«С чистым сердцем буду твоим возлюблеННЫМ:t,- если скажет, Rf' 

Не обманывайся, не слушай его слова. 

«Я буду ПОI{ЛОНIНlкам ТВОИМ»,-если СI(ажет, не верь. 
Не испытав его, не направляй СТОПЫ свои в его дом, 
«На пути твоем буду ковром»,- если скажет, не верь. 

Низко~'у не отдавай свое сердце, нет у него верности, 

«Я буду тебе верным»,-если скажет, не верь. 

Кто ходит по пути правды, страданиям не подвергнется, 

у низкого нет правды, ему никогда не веры� 

ы:рь. 

14 слогов. Единая рифма повторяется в П~р8IН ИV. и 80 В<:РХ 'РТ 

ЯЫХ CTI'OK~ Х. 
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д (' _ с а и _ш о н _ ~I а, 

IJ~ еЕ) I~Щj, 
A~_C. Н.lJlnН ма (жо 

Номарт сан га мен дуст буламан деса ишонма, 

х,ар ерда мададкор буламаll деса ишонма 

Ylулингда, ф'идокор буламан деса ИШОН.\lа: 
I(ел, ~алб ила дилдор буламан деса ишонма, 

Номарт санга мен дуст буламан деса ишонма. 

Олдонма онинг сузларига солма ~улоrинг, 

х,еч синамайин кулбасига босма оёFИНГ. 
HOMapтra раво I\илма гузал, ширин дудоrинг, 

Номарт санга мен дуст буламан деса ишонма, 

йулингда фидокор буламан деса ишонма. 

Умринг буйи номарт СУЗllдан кутма вафони, 
I(авлар оёrинг остига у хар куни чоrнн, 
СIlРРИНГНИ били б, бошга солур турли жафони, 
Нсмарт санга мен дуст буламан деса ишонма, 

х,ар ерда мададкор буламан дсса ишонма. 

К5'рганда I\УЧОl\лаб куришар узни авайлаб, 
Ер ОJll ила НОIНIIIГНИ барин хУЛI\ИГЗ жойла6, 
Сиррингни БИJlиБ айбинг очар, бllр I<УНII пойла6, 
Номарт санга мен дуст булзман дсса I!шонма, 
Кел, I\алб ила дилдор 6уламан деса ишонма. 

Если НtlЗкий человек скажет: «Буду другом твоим»,-не веры� 
«Опорой твоей везде буду», - еСЛI1 скажет, не верь! 
«На пути твоем пожертвую собою»,- есл!! скажет, не верь! 
«позволь, от души буду твоим возлюолснным»,-если скажет, не верь' 

Если низкий человек скажет: «Буду другом твоим»,- не верь! 
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Не обманывайся, не слушай его слова, 

Не испытав его, не направляй стапы сваи в его дам. 

Не допускай низкага, а красавица, к сладким губам сваи м, 
Если челавек НИЗКIIЙ скажет: «Буду другам тваим»,- не верь, 

«На пути тваем пожертвую собою»,-если скажет, не верь! 

Не жди никогда в жизни искренности 'От низкога, 

Роет он каждый день под твоими ногами яму, 

Узнав тайны твои, обрушит он на тваю голову разные бедствия. 

Если низкий челавек скажет: «Буду другом тваим»,- не верь! 

«Опорой твоей везде буду»,-если скажет, не верь! 

Когда увидит тебя, поздоравается, 'Обнимаясь, на 'Оберегая себя, 
Ест и хлеб и похлебку твою, 'Отправляя себе в глатку, 
Узнав тайны твои, раскроет вину твою, выжидая удабный день. 
Если низкий человек скажет: «Буду другом тваим»,- не верь! 
«Позволь, от души буду твоим вазлюбленным»,-если скажет, не 

веры� 

14 слогов. Единая рифма повторяется в первых пяти и в друх послед­
ннх строках последующих строф. В первых трех строках 2-й, З-Й и 4-й 

строфы - свои отдельные рнфмы. 
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Курсат ~laHra лутф айла60Н, э МОJ\И тобон, оразинг, 
Солди фИРОI\ айёМllда куп ДОfll J\ИЖрОН оразинг. 

Айб этмагил, булбул кеча чекса ФИfОНУ нолалар, 
Булбулдек аilлармен наво кургач гулнстон оразинг. 

Ман зор Jo\ОЛИН сургали кслгил бир ОI\ШОМ лутф этиб, 
ФУРI\<iТ "аро ШОМИН ёрут, айла6 намоён ОРUЗIIНГ. 
Кургач жамолинг заррадек ТОIlГ ЙУI\ гар этсам ИЗТllроб, 
Булмиш маЛОJo\ат ганжнда МСJ\рИ дураJ\ШОII оразинг. 
Мен ким эрурМ<1II бандайи, холинг IIСДИР мендаll 1160, 

Айлар таМОIIIIО курмаКIIИ 6у зори J\айрон ораЗIIНГ. 
ОI\ИЛ тамошо айласин холу, хату ЗУЛФIlНГНII КIIМ, 
БУJlМИШ маЛОJ\ат гаllжига, э ДИJlрабо, 1<011 ораЗIlНГ. 



IJl.iКJЖ !! ШIС, оказав сострадание, о JJYH3, светящсеся .ТJИцо свое, 

'3 ДНИ разлуки повергло мсня в несчастЬ(' расставания .JJИЦО ТВОС. 
Не осуждай, если соловей ночью Ilздает стоны и стенания, 

ИБО и н, подобно соловью, издаю стоны, когда вижу лицо твое, подоб­
ное цветнику. 

Оказав милосердие, приди однажды вечером, чтобы осведомиться о 
состоянии моем, (обо мне) забрсшенном. 

освети темную ночь разлуки, показав лицо свое. 

ЕслИ Я, увидя красоту твою, подобно пылинке, приду в трепет, 

не удивительно, 

Ибо в сокровищнице красоты стало солнцем сияющим твое лицо. 

Я - слуга родинки твоей, так почему же ты стесняешься меня, 

Желает увидеть лицо твое этот ничтожный, растерянный. 

Пусть Акил полюбуется родинкой твоей, пушком твоим и кудрями, 

Ибо для сокровищницы красоты, о прелестная, рудник твое лицо. 

16 слогов. Единая рифма повторяется в первых двух н во всех. чет­
ных строках. 
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о сердце, дай подарок - придет в ЭТУ ночь на твое пиршество 

возлюбленная твоя. 
Достойная всяких твоих восхвалений придет. 

С речью, как У Моисея, луноликая, с пушком, подобным амбре, и 

благоухающая, как MYCKYt, 
Убивающая влюбленных, с нравом палача подруга твоя жестокая 

придет. 

Выступая с сотнями ужимок, вЛОжив в них тысячу способов кокеТСтва, 

В эту ночь, проявляя милосердие и щедрость, чтобы стать ПОДРУГОЙ 

твоей придет. 

О Акил, ОТI<азавшись от несправедливости и тиранства, жестокости 

и притеснений, 

Сжалившись над тобой, та луна как сочувствующий друг твой придет. 

, 
lб слогов. Едииая рифма повторяется в первых двух и во всех чет· 

ных строках. 
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Мe.J\натда ДОВГ тщ:атган, эй пахтакор йигитл 
Муъжизалар яратган мардонавор ЙИГИтлар ар, 
Эл хурмати хамиша Сизларга ёр ЙИГИТЛiliР, ' 

И~uда ~у~ин~ шараф-шов, эй бахтиёр Йигитлар, 
Эи бахтиер иигитлар. мардонавор Йигитлар. 

х,ур бахтиёр Ватаннинг дармонидир 01\ олтин 
Курганда куз ~вонч:и хам шонидир O~ олти~, 
Поёни йу~ хаётбахш бахт конидир o~ олтин, 
х,ам бахту, хам саодат бустонидир o~ олтин, 
х,Юlмат Kyralp УЛУF 3.'1, ЭЙ пахтакор Йигитлар. 

Поёни ЙУI\ Ватанда доим буливг омонда, 
ТупрОI,Д'ан олтин унган, нурга ryла маконда, 
х,УР мехнат - Qшён:и обод пахтаконда, 
Элга IМУНОСИ~ ишланг QЗО'Д УЛУF замонда, 
Донги жахонга кеl1ган, ЭЙ бахтиёр Йигитлар. 

Прославившиеся в труде, о молодцы-хлопкоробы, 

Создавшие чудеса, о мужественные молодцы, 
Почет народа всегда с вами, молодцы, 

В труде приобретайте честь и славу, о счастливые молодцы, 

О счастливые молодцы, смелые молодцы. 

Свободной, счастливой Род:ины сила - белое золото, 

Радость ее, когд:а смотришь, и слава ее -белое золото, 

Бесконечный, дарящий жизнь источник счастья - белое золото. 

И счастья и радости сад - белое золото, 

Народ великий ждет от (вас) усердия, молодцы-хлопкоробы. 

Пребывайте в благополучии вечно, на РОДине необъятной, 

В стране, полной света, где из земли растет золото, 

В обители вольного труда - в процветающем источнике хлопка, 

Трудитесь, достойно народа, в вольную великую эпоху. 

Слава о вас распространена по всему миру, о счастливые мОлодuы. 

14 слогов. Единая рифма повторяется в первых пяти, в Б-А и I/)·Й 
тдеJlЬ' строках. Первые четыре строки второй и третьей строф имеют свои о 

lIые рифмы. 
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"-' ~ '--" --
биз_н и_к" 6у да В,р Oh _ JI ар 

ШОНJJИ партиям берди бизга да ври да~ро'нлар, 
)(.ар ~a,.1a,~1 булиб гулшан БОF бирла БУСТОНJlар. 
Хал~и~ БУл.1И '(ур, озод, ОЧ.1И rYJl ГУJlистонлар, 
Берди ШОнли партия бизга бахтли давронлар, 
Давр бизнинг c!tаври~из, бизники бу даВlронлар. 

IБепоён ча:ман БУл.1И, кулди Узбекистоним, 
Fунча аврилиб ГУJlга тулди Узбекистоним. 
х.ур ватан I'iУЧОFида порлади шараф-шоним, 
Берc!tи ШОнли партия бизга яхши давронлар, 
Давр бизнинг даври~из, бизники бу давро.нлаlj). 

х.ур Ватан 1'iYЧОFида кук ка етди ',\ур бошим, 
Миллионлар булиб YPTO~, бахтим бул'дИ ЙУЛдОШнм 
Бахт УЙида ШОс'l.Oнма,н, ТОТJI:1ДИIР :манинг ОШ и"\i , 
Бер'ди шонли партия бизга яхши давронлар, 
Давр бизнинг д;}в,римиз, бизники бу даВРОlнлар. 

,1 

СJIIlвная моя партия дала нам счастливую жизнь, 
Каждая пяды � земли стала цветником, садом и ЛУгом, 
Народ стал Вольным, свободным, в цветниках распустились цветы. 
дала слаВная партия нам счастливую жизнь, 
Эпоха - наша эпоха, счаСТье - наше счасть('. '--

I дословно: <каждый шаг~. 
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· Превратился в луг бескрайний, улыбается мой Узбекистан , 
Раскрылся бутон, и наполнился цветами мой Узбекистан. 
В объятиях свободной Родины засияла моя честь 11 слава, 
Дала славная партия нам счастливую жизнь, 
Эпоха - \lаша эпоха, счастье - наше счастье. 

в объятиях свободной Родины поднялась до небес вольная моя 

ГОЛова. 

Миллионы стали друзьями, счастье мое спутником моим стало, 

Я весел в обители счастья, вкусен мой обед, 

Дала славная партия нам счастливую жизнь, 

Эпоха - наша эпоха, счастье - наше счастье. 

14 слогов. Единая рифма повторяется во всех пяти строках первой 

строфы 11 в послеДНIiХ двух строках последующих строф. 
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дерлар КИШИНИНГ севдиги, жононао~ яхши, 
Машъал ёнида бор эса, парвонаси яхши, 

Мендан сурасанг ТУFР'ИСИН, э ЖОlгима д~pMaH, 

Обод 8атаним, бахтимиз кошонаси яхши. 

И5'лимга '~уёш - Па,ртия ДОИМ сочаз.ур зар, 
Нурила онинг бахт·и.миз гулзори ыунаввар. 

Юрт ~уйнида 60ШИМ мени кук бирла баробар, 

ИВСОН гул эса, юрт онинг гулхонаси яхши, 

0(0.1 бу Ват·ан ,~у,wнида бахт ЙУ.1И фаровон, 
Кунгилдаги х;ар м~щса!lига ет:lИ х;ур ИН::ОII. 
Элнинг БОШИ.lа паlРТИЯМИЗ - СОХ;Ибll :IaBpOH, 

ХаЛ~ЮI йули гул, НУР тула пешонаси яхши. 
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Говорят, что у человека красаВИЦа ~~~ _~~6!~:,:;;" - хороша, 
Если рядом светильник, то и мотылеl{ его хорош. 
Если у меllЯ спросят правду, скажу от души: 

Цветущая моя Родина - роскошное здание счастья моего - хорОШа, 

На путь мой солнце-партия постоянно проливает свет, 
Светом ее цветник счастья нашего озарен, 

В объятиях народа голова моя достигла неба, 

Если человек - цветок, страна его - цветник, хорошо. 

В объятиях этой цветущей родины дорога счастья изобильная, 

Всех желаний своего сердца добился вольный человек, 

Во главе народа наша партия - хозяин времени, 

Дорога народа моего - цветок, озаренный светом лоб' его хорош, 

• 

14' слогов. Единая рифма повторяется в 1-Й. 2-й, 4-Й. В-Й и 12-А 
строках, Первые три строки второй и третьей СТРОфbl имеют свои oTдellЬ­

ные рифмы, 
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АВJIO..'.tлар твлаган Mav;ca:t i1YJIH.'~a 
I<\flлгаll сафа[JИНГВЗ мубо~ак БУЛСIlН. 
БУРОIlJlЗР элида, ca:<ipo чулида, 
Кумга сафарингиз мубарак б~'.IIСlllI. 

Ба;.;аlPкслмаЙ туриб uошлаимайди ёз, 
Минг ташаккур айтсак сизлар учун аз, 
Довул lIаърасига ЧИI\l\а НJI а р пешвоз, 

Чvлга сафillРI!НГИЗ мубарак булеИII. 

ПаРТllЯlll!НГ шарофатн мададкор, 
Бу шарофат I\нлар зафарларга ёр. 
Чулда й5'л l\ypMOl\l\a I\илга \{JJ <1 Р I\a [10Р, 
l\YMra сафарингиз мубарак UУлrин. 

На пути к цели, (К которой) стремилось много поколений, 

Осуществленныii вами поход пусть будет благословенным. 

В краю бур,!нов, степей и пустынь 

Поход ваш в степи будет БJlаГОСJlOвеННЫ:\l. 

Пока не наступит весна, не начнется ,1СТО, 

Тысячи благодарн()стеii если мы скажем вам,- мало. 

Реву бури выступившие навстречу, 

Поход ваш в степи да будет БJJагословенным. 

Слава партии - ваша опора, 

Эта слава увенчает вас победами. 

ПРИlIявшие решение строить в степи ДОрОI \'. 
Поход ваш в степи да будет блаГОСЛОfН'11 Н'.: ',1 

11 слогов. В первои строфе р!\фмуются l-я И Зоя, а также 2·я и '\ ,1 

строки. РВфма 4-ii СТрОКII ii/' 'Г'г' '~l!'q T~1I0,\r f\ пrlr.~'-\1r!~,rl строке ~', 11 

З-й строфы 
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Азиз ВатаНIIМ БУЛСIIН О\lOн.Ы, 
Элга му~аббат жием alpo ЖОIIЩI. 
О'lганда ГУЛJlар боРJlЗР.1а хаН.'I.а, 
Яшнаr1пи ГУЛJlар бу ГУЛlIстонда, 
Ом()[[ (}YJI;liimrj: (,;l\T'n!J ·~~!\ЮН'l;I. 



Юрт ИШI\И би.лан тулган юраКJI<IР, 
ДИЛJIарда I\аинар янги ТИ.1аклар. 

ЧУJIНИ гул I\ИЛДИ кучли би.лаКJlар, 

Яшнаиди ГУЛJIар бу ГУJIистонда, 

Омон БУJIаИJIИК бахтли замонда. 

Фасли ба~ордаги ГУJIлар уинар, 

Чаманлар узра бу.лбуллар уинар, 

ЗаВl\ида шодон КУllгиллар уйнар, 

Яшнаиди ГУЛJIар бу ГУJlистонда, 

Омон булайлик бахт,пи замонда. 

Любимая моя Родина да пребудет (вечно) в благополучии, 

Любовь к народу - в душе (моей). 

Когда раскроются в УJlыбк~ цветы в садах, 

Расцветают розы в этом цветнике, 

Да пребудем мы (вечно) в БJIагополучии в эту счастливую 

эпоху. 

Любовью к стране наполнены сердца, 

В сердцах кипят все новые стремления. 

Степи превратили в розы могучие руки, -, 
Расцветают розы в этом цветнике. 

Да пребудем мы (вечно) в благополучии в эту счастливую 

эпоху. 

Цветы, распустившиеся в весеннее время, сверкают, 

По цветникам соловьи поют,' 

В восхищении сердца весело играют, 

Расцветают розы в этом цветнике, 

Да пребудем мы (вечно) в благополучии в эту счастливую 

эпоху. 

]0 СЛОГОВ. Единая Рllфма повторяется В первых пяти строках первой 

строфы и в послеДШ1Х строках 2·Й и Зой строф. В первых трех строках 2·Й 
11 :\·й строф свои отделыlее рифмы. 
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Х,ажринг Fами, э назанин, жон устина, жан устина, 

Хар неча сурсанг ТИFИ IШН, жан УСТlIна, жан устина. 

Кел::знг СЮlандинг сакратиб, рази БУЛУIРМУ демаким, 
CypтrYM туёl'ига жабин, жан устина, жан устина. 

Ме;.;ри жамолинг курсатиб, I\уйсанг му"аббат борини, 
Турфа карам эрди "азин, жан устина, жан устина. 

Единг Ниёзийга эрур баским, фИРОI\ИНГ дардидИН, 

Булса ТУЛУF руйи замин, жан устина, жон устина. 

Горе разлуки с тобой, нежная, на душу мою, на душу мою', 
Сколько бы ни обнажала ты меча вражды - на душу мою, на душу мою. 

Если придешь, гарцуя на скакуне, не думай (о том), одобрю ли я, 

Об его копыта (даже) натру я свой лоб, на душу мою, на душу мою. 

Солнце красы своей показав, если возложишь ты тяжесть любви 
(на меня), 

Это была бы дивная шедрость для печальной души моей, для души моей. 

Памяти о тебе для Ниязи достаточно, и если болью разлуки с тобой 
Наполнится вся вселенная, на душу мою, на душу мою. 

16 слогов. Единая рифма повторяется в. первых двух и во всех по­
следующих четных строках. 

I ЭТИ ел ова прнпева "ЗIl3ЧЗkJТ 
согласие приняп с душою. 
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C3Ha'~!O, юзинг 6е)\иштин гул ОЧllб ба)\ор ·!\илдинг, 
Нега rайр ила тузиб баз м мени беl\арор I\илдинг, 

Отибон rа\1ИНГ YI\IIIIII юрагю\ фигор I\IШ.'lИНГ, 
Мени, эй хумор кузлик, нега мунча зор I\ИЛДИНГ, 

Тилагач жа.!dОJlИНГ, эй гул, кучаларда :-;0r I\IIЛДИНГ. 

ТИЛИ!dУ ДИЛИМ.'lа, жоно, ТУНУ кун ЭРУРСIIФотинг, 
Бу ажаб 3,' оrЗИ.1а.'lИР ша.ка/ру з('ал, на·БОТIIНГ. 
Кечибон 6у жисму ЖОНДllfl, ТIIJlа.'lИ\1 .cellllHf :-;аетинг, 
УЛУРУ~lга рози бул.'lIlМ нега 1<('л\\·а.'lИ уёТIIНГ, 
ЭШИКИIIГ тубида ЮI \\11111' QСИJlУРI'а дор I\ИЛДИlIГ. 

Садафинг дури !dYH<lBBa/p, (IНИ CL'II 1l1I>i01l ТУТllбсан, 
Сен 3\1 ассаи наслИ ода \1, па ри хаЙЛИДIIН УТllбсан. 
Сен узинг узо" таШJlзб м~ни мунча овути6сан, 
Менга бир нигщ 1\ИЛ!dай Jlсча узгани тyrи6сан, 
Мени бадхумор аi'lла(jI(ИМII IIXTllep 1,IIJlДИНГ. 



о h)'МИР, В рае лица своего, распустив розу, тЫ сделала весну, 

Почему же, устроив пиршествО с другим, меня ты покоя лишила? 
Пуская стрелы тоски, сердце мое ты изранила. 
О ты, с томными глазами, почему ты меня столь томящимся сделала. 
Когда я просил (милостыню) красоты 'ГВ'оем, о роза, на улицах меня ты 

УНИЗАла. 

На языке и в сердце У меня, о душа, и днем и ночью твои (преК1расные) 
качества, 

И удивительно, что во РТУ У (других) людей сахар, мед и леденец твом!. 
51 отрекся от своей души и тела 'И МОЛИIII дЛЯ тебя жизнь, 
Согласен ведь я на гибель, почему же не постыдил ась ты? 
Около дверей своих воздвигла ты сотни тысяч виселиц, чтобы повtсИТЬ 

меня. 

Жемчужина твоей раковины - светозарная, ее ты держала скрытой, 

Ты не из рода человеческого, а происходишь от племени пери, 

Себя ты держишь вдали, а меня здесь утешаешь. 

Не взглянув на меня ни разу, приблизила к себе нескольких других. 

Меня сделав горько тоскующим, кого же ты выбрала? 

ITo е 

19-351 

16 слогов. Единая рнфма повторяется в первых пяти н в пятой 
строке каждого пятистишия (ыухаммас). В остальных четырех строках 
строфы - свои отдельные рифмы. 

СТЬ услаждаешь беседой других. 

, . 
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Дустлар, эшитинг бир гули раыIр<1 ЙУЛИI)ДИМ, 
к.,ошларн I\apo, кузлари хуммора ЙУЮЩдНМ. 
ОI)ЛЮIНII олиб, узига банд Э11ди бу КУ"ГJlИ.м, 
Шу.ТJ дилбаlР УЧ)'IIОШИI'!! с,а,в:цора й,умщдим. 

Мажлис ичида учрадиму курдим JOЗИНИ, 

КSнглиы ба;.;ра топди эшитиб ширин сузи'Ни, 
Ул .J\lе~риБОl!lа ба~ди Ы<1НГ<1 ша:.;ло кузини, 
Чин ваъда бср"б, ОХНрll ёЛfона ЙУЛНI\ДИМ. 

Гул-гул очилиб шул ГУJIJШРННГ бахт ва саодат, 
Pa~M аiiл,а Ma'llra, гал J\ошlt~lа лутфи нбодат, 
l\ОJlЩllll1 г,аЛllб СУР~lаса'llГИЗ I\олыади TOl)aT, 
Бу Fариб айта'р, Il1IЧIIКЛУР ::аВД()fаЙ'УЛИl~ДИ~f. 

Друзья, слушайте, я встретился с одной РОЗОЛИКОЙ красавицей. 

Всrре1'IIЛСЯ я с чернобровой с ТОJ\lНЫМИ глазами. 

Оl'НЯВ мой раЗУ1\!, ПРllВ5Iзала она к себе сердце мое. 

Из-за ЭТ01l возлюбленной подвергся я СИJ[Ыroму влечению любви. 

я встретился с ней на ПИРУ и УВ'идел ее лицо, 

Сердце мое ПО.1УЧИЛО усладу, услышав ее сладкую речь, 

Она с .ТIюбовью обратила на меня свои лучистые глаза, 

дала мне искреннее обещание, а в итоге я встретился с ложью. 

Распустившиеся алым (цветом) твои цветы-счастье 11 блаженство, 

Сжалься надо мной, приди ко мне, благосклонность (твоя достойна) 

ПОI{лонения. 

Приди, осведомись о моем оостоянии, не осталось во мне терпения, 

Говорит Гарнб: «Каким невзгодам я подвергся». 

14 слогов. Единая рllфма повторяется в П~РIJЫХ двух, IJ 4-й В-Й и , 
12-й строках. 
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ЛУТФУ Kapa~ айлаб манга, '" ,,;:,':,аБИ, хуш J\l:.ЦJШГИЗ. 
ТО аJi\дингизга I\flJlFали бу дам вафо, хуш КС.'1,11!I1Г11З. 
Рох;ат ,маоб этмзк учунбу ХОТIlРИ НОШОДНlI, 

Ме:,\ру му~аббат кургузу;б беиитщо, хуш кел.1ИНГИЗ. 

Баз~1ИМ alpo, э гул ру~и, ОЛIIЙ }IM'H06y меJ\lри60Н, 
Уш6у 'wафас г5гё 'I\илиб тарки жафо, хуш ,ке.Л'ДИIlГИЗ. 

Ра>;му IMYPYBBaT !раICiМИНН фОШ аЙJJ'а,б, э Q<рО~ШЖОIf, 

Т,оюi.М 'I\ИЛУРFа жумлаи КОМИlМ раво хуш хеЛ'!I.ИНГИЗ. 

,Ранжур этиб ~ИЖiРОНИlIIГНЗ и'чр,а, ЭЙ неку ШJlЯ\!, 

Да,рди ДИJlЮI'га бергали бу да,м д.аво, хуш ,келдингиз. 

F,аири ичини ёl\иБОIl ушбу нафас, э сиимбар, 

к,и.1JМОlща лабдин бусалар бизга ато, хуш келдингиз. 

Ву тун Авазнинг базмига ёру I)адрдонлик I\илиб, 

АFёр хаИЛИFа булиб ноошно, хуш келдингиз. 

Проявив КО мне МiИJlОСТЬ и великодушие, о похитительница сердца, 

ВЫ пожаловали l , 
Чтобы показать верность своему обещанию, сейчас Вы пожалова.1И. 

Чтобы сделать эту безрадостную душу обителью покоя, 

ПРОЯВIIВ безграничную любовь и милость, Вы пожаловали. 

На пир мой, о РОЗОЛllкая, благородная и милосердная, 

Сейчас, будто отбросив жестокость, Вы пожаловали, 

Проявив обычай сострадания и веЛИКОДУllJlИЯ, о ПОi<ОЙ ДУШН, 
Чтобы ИСПОЮlИть все мои желания, Вы пожаловали. 

(Сначала) огорчив меня в разлуке, о прелестное серебро, 

Чтобы дать лекарства сейчас от недуга сердца MOf:rO, Вы 

пожал,овади. 

Сжигая ДУШУ другого в это время, о с серебристым телом, 

Чтобы подарить мне поцелуй с губ, Бы пожаловали. 

Б эту ночь на пиршес:тво к Авазу, проявив дружбу и приязнь, 

Став чуждой толпе соперников, Бы пожаJlOвали. 

16 слогов. fДlfная рифма повторяется в первой, второй 11 во всех 11\Г 
следующих четных строках, 

I Вуивалъно: «добро пожаловать». 
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Ме.:,;натсевар Ойбусюн, 

Наминг ,олаlмГа Достан. 

Сахроларда яратдинг 

Обод, лнги гул И;СТО н· 

Ме<J\РИМ туш~и узингга, 
ДОНа, ширин ClУзингга. 

БсщсаlМl\ал,бим "увонар, 

Ойдек 'кулrа'н юзингга. 

ЧаМ<JII'IIИНГ 'булбулисан, 

ЭЛIIННГ жану дилисан. 

ЧУЛ\да 6a~op яратган, 
МиллионлаlРНИИГ ,6ирисан. 

Узинг дилбар жонона, 

Жонлар сеНга па рвона. 

ОЗОд, гузал, барио "ИЗ, 

Чулни енгдинг мардома. 

I(омсо/мол I~ИЗ, Ойбу,стон, 

Номинг оламга достон. 

Сахроларда Яlратдинг, 

Обод, яиги ГУЛИСТQ\Н. 

Трудолюбивая Айбустан, 

Имя твое у всех на устах. 

В степях ты создала 

Цветущий новый сад. 

Любовь моя выбеала тебя, 

Твою умную, сладкую речь, 

Сердце радуется, когда взгляну 

На улыбающееся луноподобное лицо твое. 

Ты - соловей цветника, 

Ты- душа и сердце народа, 

Среди создавшнх В степи весну 

Миллионов людей есть и ты. 

Ты сама - прелестная красавица, 

Души людей-твои мотыльки, 

Вольная, красивая, прелестная девушка, 

Ты мужественно победила степь. 

Девушка-комсомолка Айбустан, 

Имя твое у всех на устах, 

В степях ты создала 

Цветущий, новый сад. 

7 слогов. В (·й, 2·Й и 4·Й строках всех строф - свон отдеЛЬJ1ые 
рифмы. 
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ИШI\ингда ,.КУЙ~lаlC х;еч ким девона БУЛ~lагунча, 
Шпмъингга ёнмас ошИI, парвона булмагунча, 
Боrла.б белин бу йулда мардона булмагунча, 
Бошга ОJJиб маломат афсона булмагунча, 
Севмас са,дафни х;еч ,ким дур,дона БУЮl'3гунча. 

Сенсиз менга, нигориМ, икки олам керакмас, 
Тахти 6ахту СулаЙ.мон, IMeHra хо'Гам кераюмас, 
Х\IЗир У~IРИН найлайин, межа ул D\aM кер акм ас, 
СеllСИЗ улоай, дуо I\ИЛ, менга бу дa~1 кераюыа,с, 
Жону тандан кечыага'й ,бегона б5'Юlагунча. 

ТушдиБОШltмга ИШ'I\IIНГ, х;ар дам туриб йиrлаЩIIМ, 
Tal\oДJlp була,р шу,ндай деб, беЛИ:~lма~ка~1 БОfлаДIIМ, 
ОШИI\ иши J-;аттИl, деб хаЛОЙlщдан англадим, 
ИШJ~ У1'ига, дустларим, \Орак~баFРИМ доrладнм, 
р aD\M айл амас iНИf\ОIРИМ гирёll,а б~ЛNагунча. 

НОМУС кс'Гмас х;еч киыдан IIШI\I\З I\адп,м l\уймаса, 
Адх;амсифат дунёни то пушти по урмаса, 
Босил булма,с васлига ёлrиз узин севмаса, 
Р,о,зи б)'ЛI~1 ас ,l\аЗОf1а ИШl\ '5'тина IwуЙ1~lаса, 
Топмас lдИЛluар оУ,Р,ОFИН ~жа:влона БУЛlмагунча. 

Б31\ТII .бах;ор май ИЧl<ИЛ, топ'санг IIшрат Fанимат, 
СOl~и, сувгил l\адаJ\НИ фурсат, сух;бат rанимат, 
Зох;ид айтар, д~стларим, тасбех;, тоа1' rанЮlат , 
Машраб I\ал,андарингга }\ар IKYH офат FаНЮlат, 
курмае ма"ШУl~ ЮЗИНН афсона булмагунча. 
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В любви к тебе не сгорит никто, пока не станет безумным. 

В 'свече твоей не сгорит влюбленный, пока не станет он мотыльком. 
Пока ОН не подвяжет пояс на этом пути и не станет мужественным. 

Пока он не примет на свою голову упреки и не сганет легендой. 

HIIKTO не полюбит перламутр, пока нет (В нем) жемчужины· 

Без тебя, о возлюбленная моя, не нужны Мне оба мира, 

Ни счастье, ни трон Соломона. ни (богатства) Хатама не нужны MH~, 

ЧТО мне делать с долголетием ХhlЗР~, мне J1 это н'е нужно. 

Без тебя лучше мне умереть, призови (1{ себе), мне не нужен и миг 
::лот (жизнь). 

Не откажется никто от души и тела, если он не станет чужим (для себя). 

На мою голову оБРУlllилась любовь к тебе, и каждый миг я плакал, 
Думая,- судьба моя такова,- опоясался я крепко 1 • 
Что дела влюбленного тяжкие, это я узнал у людей (любящих), 
В Огне любви, о друзья, сердце свое я сжигал. 
Не сжалится возлюбленная моя, пока не стану я рыдать. 

Честь свою не потеряет никто, пока "е ступит на путь любви, 
Пока, подобно Адхзму, не отшвырнет он ногою богатства. 
Не достигнет свидания с ней, если любит не ее одну. 

Не согласится он умереть, пока не сгорит в огне любви. 
Не получит он отклика от возлюбленной, пока не проявит усердия. 
Во время весны лей вино, И, еСJlИ найдешь (В этом) наСJJаждение,-

удача! 

о виночсрпий, подай Qокал, время, беседа - дороги! 

Отшельник говорит, о друзья, четки, поклонеиия - дороги! 

Машрабу, дервишу твоему. ежедневные невзгоды - дороги! 

Не увидит никто лица возлюбленной, пока не станет легендой (у на­

рода), 

, Т. 

20-351 

19 слuгuв. Единая рифма повторяется' 11 первых пяти И 3 последнеii 
строках каждого пятистишия (мухаммае) . В '/гтырех C-ГРUI<iJХ остальных 

ПЯТИСТИШИЙ - своя отл.€'J,rJIt;'~' Гl\lфr,f3. 

l' rIРНГОТОRИJ!СSI I Н.:: pt.' JloCII. Ь НСВЗГОДltl. 
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I р kЗ ~ I г' ~p I r' Чd ® I{IJ 1(-)101(.1(0 е - mиш ОIJ J/(O ни 

ЩТt. tФ I J. --tt:Jj1 1) ,. 1 I 
.......:::: - :'-t, 

• ~ О PU.lI. ( аО) . ~ 

Jl,ардам ~laHгa юз жафо I\НЛYlрсан, 

минг дардга ~lубтало I\ИЛУРС311. 
l\аТЛН~lга I\нлиб КУЗНIIГlIIi 

жаллод, 

I\асднмга I\ОШННГНИ ё I\нлурСан. 
fа~lЗанг I\НЛНЧИН чекиб бошимга 
ЖОН.1НН ба.1анИ\\ ЖУ:\Q I\илурсан. 
КIIПРlIкларннг УJ,ларини отиб, 
Бошдан оёFИМ яро J<,илурсан. 
Манднн яширурга ганжи хуснинг 

3улфинг икки аЖ!lахо I\илур:ан. 
Байрон' этнбон БНllОЙИ саGрим, 
3улминг уйини бино I\илурсан· 

Етса ситаминг гар ИНТИJ\ога, 

Бошдин яна IIбтндо I\ИЛYlрсан. 
Ного,\ тиласам IРИСУЛИ коминг. 

~ахринг келибон ибо I\илурсан. 
Лекин бuрн ~lуддаИЙFахаР.1ам 

iX,ap не эса му.иао I\илур::ан. 
Жонимга уриб ФИРОI\ нешин, 
Эл захми уза даво к;илурсан. 

Ал I\нссаЮl, "ар сита:-lКИ билсанг 

~5ймай борини манга I\илурсаu. 

Ра"м айлаки I\ОЛ:-lади I\арорим, 
ЧИI\МОl\l\а етишдв жонн .зо·ри м. 

Каждый миг причиняешь ты M(le, сотни жестокостей, 

Тысячам недугов подвергаешь (ты меня). 

Чтобы казнить меня, делаешь ты глаза свои палачами, 

На гибель мою делаешь брови свои тетивой лука, 

Саблю кокетства свою занеся над моей головой, 

Тело мое разлучаешь с душою. 

Пуская стрелы своих ресниц, 

С ног до головы меня ты изранила. 
Чтобы скрыть от меня сокровище красы своей. 
Кудри свои делаешь двумя драконами. 
Разрушив здание моего терпения, 
Воздвигаешь ты дом тиранства своего. 
Если достигает конца жестокосТl, твоя, 
НаЧlllJаешь ее ты сначала. 

• 
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Ест! 11 захочу достичь (осуществления своего) желания. 
Придя в rlleB. ты ОТК31ываеш 1 •• 

ОДН<lКО ДРУГlI~1 претендентам всегда. 
Что бы НИ БЫJIO их же:lзнием, ты все исполняешь. 
Вонзая в М()Ю душу жало разлуки. 
Раны других ты ИЗ"1еЧИl3зешь. 
ОДllИМ словом, какие ты ТОJIЫЮ знаешь жестокости, 
Все обрушиваешь на меня. 

Сжалься же надо MIIOii. нет больше 130 Mlle терпения. 
Душа моя несчастная готова покинуть (тело). , 

10 СЛОГОВ. Единая рифма повторяется в первых двух и во ucex 
остальных 'lCTHblX строках. 
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Бир ]~aдa~ май ичмадим саtрВИ гулаНДО~НJ\1 била, 
Бир нафас уврилмади даврон маНJlНГ ]{Q~IIIM била. 
х,ар майи ким онсиз ичдим. ТОlJмадим Fамднн омон, 

За~ри FLlM гуё эзилмиш эрди ул жомим била. 



Тунга етмас кунни уп{ардим улнб Х,ижронида, 

Кунга еl'кай~аН_\lУ деб бу суб.~н ЙУ1\ Ш().\IЮI била. 
J\аi'Jда булсин музтариб кунглимга аром, э рафИI), 
Тутмаднм ОРОМ чун бирдэ}! дилоро.WИМ била. 
Э сабо, ул гулга му;,\лнк фу,р~атин ПОПГО~fIIl/ айт, 
Балки ЖОН НОI,ДJfН аНГд Сl'кур бу поЙГО\1И.\1 била. 
Э Навоий, улсам ap~OI/ JЙЛJГУ~1.1У'Р ичмайин, 
Бнр саБУJ\НЙ,ГУЛУЗОРН бода ошоми~ била· 

Не IIСПИЛ я ни чаши вина с тем /{ипарисом МОIIМ стройным. 
Н" мгновенья не вращался мир по MO(,~1Y желанию. 
Какое бы ВИНО я НИ ПИЛ без нее, 11(' нашел я спасения от печали, 
Будто яд горести был раСТОJlЧ('Н В Moeii чаше. 
Провел я день, не доходивший до ночи, умирая от разлуки с нею, 
В надежде ДOCТНГf:~lТь днн этой ночью, (У которой) нет утра'. 
Откуд,] может быть покой длн моеi'l беспокойной души, о друг, 
Когда lIе достиг я \lИ минуты ПОI\ОЯ с тоГ" cBocii, успокаиваюшей душу! 
О зефир, передай той розе весть о губительной (для меня) разлуки 

с нею, 

и вщ'сте с той вестью передай ей всю душу 1\1010. 
О НаВОlI, если умру я, значит унесу неудовлетворенное желание, 
Не выпив ни одной чаши С той моей розоликой, пьющей ВИНО. 

15 слогов. Единая рифма повторяется в первых двух н во всех 

четных строках. 

~. 

1 Образное выражение. «дет" lIе ДОХОЛ5",",i',1i' 110'111">. It ~11O'l1" У которой lIeT 
}'rpa_ бесконечно ТЯllущиеСR дещ, и ИО'IЬ. . 
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Жа~ан баFида ~aM ГУЛГУН J\абалар бар экан мундар" 
Олиб КУНГЛУtlГНИ сур,мас, дилрабалар бар экан мун:дар. 

Не HY~C ~у::ниrа ким, УТК<JНД<J деб утса хаёлИ,1Э: 

й5'лимда рангу руйн "<J~раболар бор экан мундар. 

I\ачо.н тутгай Э,1Юf, а;.;боблаIР, гулче~рала,р номип, 

АгЭiР бнлсам эди жавру жафолар бар экан мундоr! 

Неча 'суэи дил из:,\ор айласангиз I\илмагай парво., 

Асарсиэ, мустажоб улмас дуалар бар эка н мундар. 
Куруни.б ИШ!\ О::ОН, башлаРИ~IFа тушДИ, БИЛ'ДИМКЮI, 

ЖудолиrД<J I~иёмат маЖ<Jролар бар экан мундор. 
Еман беганадин =\эм ОШllолар бор экан мундаr, 

- МаШ31\I\атлар че1<llб ~аЖРИ.\f.'Iа 1Ie ке'lДН,-дем,а'с,- холи. 

МУI\ИМИЙ нега афгор улмаСУII ,кунглунг нишав айлаб, 

OTapra тийрн мижгон, I\аши ё.nар бор экан мундар. 

и в саду мира, аказывается, есть красавицы, облаченные в плащ алый. 

Похитительницы сердца, отнявшие у тебя сердце и не спрашивающие 

о тебе - есть, аказывается. 

К:акой ущерб (панесет) краса ее, ес.nи ана, прахадя мима, падумает: 

сНа пути моем (паже,nтевшие), падабна янта рю, лица есть, 

аказывается» 

Зачем бы я стал запаминать, о друзья, имена луналиких, 

Если бы знал, что. такие жестокость и притеснения существуют? 

Сколько. бы ни заявляли ей а гарении сердца, не обратит ана 

внимания, 

Недействующие, неугодные молитвы есть, аказывается. 

К:аза.nась мне .nюбавь легкой, а когда обрушилась она на мою голову, 

узнал, 

Что в разлуке ( с любимой) заключаются бедствия дня страшного суда. 
, 

Не думает о.на: «Испытывает он страдания в 

Хуже, чем чужие, близкие есть, оказывается. 

оказывается. 

разлуке са мной, каково 

же его оостояние?:. 

О МУIШМИ, как М(Jжет твое сердце не быть раненным, когда 

rrрицеливающиеся, 

Чтобы стрелять стрелами ресниц, лукобравые (красавицы) есть, 

оказывается? 

16 СЛОI·О8. Ел.ИI/ая Рllфма 1I0ВТОРЯСТ('Я 11 первых лпух и n II(JС.лс~уlO 

щих строках. 
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11:1 r I Г 
@Ле-СQМ 

мае 

I r г р j2r J. 
l}l -

х.ажри"нгд"а, э ёр, IКОРИ,М ФИFOндур, 
ТиН!маlИ КУЗИJМДИН ашким рав.ОНДУР. 

Тортиб ЖУДОЛИJ\ ,дардин ,даl\lода~l, 

х.ОЛИМ ,Х~РОбу, ,раIНГГИМ IСOiМОНд)1р. 

Айла TapaJ\J\YM манга, нигоро, 

.д,~ВОЛИ-ЗОРИJм Юа<нга аёндур. 

Ул лола Я:НГЛИF ,баif)рим!да 'l\aT-l\ат, 

Баз YCTJfГa баз ДOFлар Нlчондур. 

Арману -,\э.сраrг куп~wр дилимда, 

десаlМ туганмас гYiёКИ кондур· 

Сан::ан ,\аБИJБим, Vl\озик; табибим, 
Дардимга бешак, бу бегум,андур. 

Гулдек юзингнинг ишн~ида Хислат 

Булбулга ,ухшаш IJЮРИ фИFОНIДУР· 

r 
(ё ... 

в разлуке с тобой, о подруга, занятие мое-стоны, 

Беспрерывно из моих глаз слезы льются. 

~ 

Г~ 
ра о) 

Испытываю боль разлуки постоянно, 
СОСТОЯНlИе мое плачевное, цвет лица - соломенныЙ. 

ПРОlЯви сострадание ко мне, о красавица, 
Известно же тебе мое жалкое состояние. 

в груди моей слой над слоем, подобно тюльпану, 

Один за другим пятна скрыты. 

._~_~~_. ____ .... _._ ..................... ,_ •• А. ~ ••••• L • ...-



Неисполненных желаний и жалоб в моем сердце много, 

Если я выскажу их, (все равна) не иссякнут, как копи. 

Ты - моя любимая и искусный врачеватель 

Для моего недуга,- это несомненно. 

От любви к твоему розоподобному лицу у Хислата 

ЗаНЯ11ие - подобно соловью, издавать стоны. 

10 с.n.огов. Единая рифма повторяется в первых двух и во в:ех 
чеТНblХ строках. 
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Сайр ЧОFИ БОF ар,о гулзор ЭСИНГД:ЗIl чиК)масин, 

Ол,ма гулга ,60I\l\аНИllгда JЮР э'синг.дан ЧИ'I\ма,син, 
Гулга оро бергувчи гулкор ЭСИНГДан ЧИI\маСIIН, 
БОFбон отли ушал рамхур ёр эсингдан ч~щмаснн, 
Гул ЧОFИ раъно сифат ДИJl1ДОр эси.нnдаНЧIщ)маСШI, 
Узга э,с.дан чи~оа чик;син, ёр 9сингдан iЧИl\масин. 
Е:рга сеи чин ваъда берлинг, таи ара жаннм дедннг, 
Бир умрга ажрамасман, дилга дарманим дедииг, 
)Кондан афзал курганимсан, яхши жананим дединг. 
Умр йулдашим УЗIIНГ J\aM шавкату шаним дсдинг, 
Ушбу ваъданг эсда тут, ЗИНJ\ОР эсингдан ЧИI,масин, 
Узга эсдан ЧИl\са ЧfЩСИН, ёр ЭСI1нгдан ЧИI\масин. 
Тогrилар элнинг ичида баъзи хуш рухсорлар, 
Е. ишинг. ё ,пулинг, ё XYCHWHra X)'IММQР'ла'р, 
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Дилла ри т5'JI/'iI \1 r iI разга, тик 60l\a р 6еОР.lа р, 
АСJlИНИ C)'I[J,CaHf УJllарШlilr, Я'fjНИ 6адкирдаrлар. 

Кеч уларда 11 , ЙУЛJlаРИllга зар "СIIНГДан ЧJЩМ;J.CНН, 

Узга эCtдан ЧИl\са ЧИlI\СИН, ёJp эсИ'н,гдан ЧИI\,\1аСИII. 

Иулларинга куз ТУТ ар тунларда бедоринг сенинг, 

Шодлигингда шод хам l\аЙFуда Fам~оринг сенинг, 

Узлигини сенга тутган кузи хумморинг сенинг, 

Куп ичидан танлаб олган ул севар ёринг сенинг. 

Поклик I\адрига ет, дилдор эсингдан ЧИI\масин, 

Узгалар ёдин унитгил, ёр эсингдан чик.масин. 

ВО время гу.'1яния в саду не забывай о цветнике, 

Когда ты смотришь на цвет яблони, не забывай о гранате. 

Придающего украшение розе цветовода не забудь, 

Того покровителя па имени' садовник не забудь. 
Во время цветения (розы) подобную шиповнику возлюб,lенную 

не забудь 

Еслн чужую забудешь, можешь забыть, свою же подругу не забывай, 

дал ты подруге искреннее обещаlние, сказал, что она душа в теле твоем, 

Всю жизнь не расста'нусь с тобой, ты сила сердца моего, сказал. 

Тебя я ставлю выше жизни своей, хорошая, любимая,- сказал. 

Подруга жизни моей ты, величие и слава ты моя,- сказал. 
Вот это обещание CBQIe помни, ни в коем случае не забывай. 

Если чужую забудешь, можешь забыть, свою же подругу не забывай. 

Найдутся в народе некоторые с красивым лицом, 

Из-за твоей работы, или твоих денег, или из-за твоей красоты 

желающие тебя, 

Сердца \их полны корысти, наглые бесстыдницы, 

Есл,и о подлинном лице их спросишь - низкие они. 

Откажись от них. Страстно ожидающую тебя не забудь. 

Если чужую забудешь, можешь забыть, свою же подругу не забывай, 

СмоТlРИТ на дорогу 'ГВою по ноча;м Iютерявшая сон твоя, 

Когда ты веселый, весела и она, когда ты пеЧЗJlЬНЫЙ, утешительница 

она твоя. 

Целиком себя отдавшая тебе, с то.мны1ми глазами твоя. 

Среди м'ногих избранная та любимая подруга твоя. 

Оцени ты чистоту, возлюбленную не забывай, 

Забудь ты о других, возлюбленную не забывай. 

15 r.логов. Единая рифма повторяется в первых шести и в ""ВУХ 
последних строках каждого шеСТИСТИШIIЯ (мусаддас). Четыре первые 

строки второго и последующих шеСТIIСТIIШИЙ имеют СВОН отдеЛЬrlые 

рифмы_ 
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Мсн сиздан айларам бир яхши савол, 

Снз -б\' гулни I\ай~и БОFдан олдинггиз. 

Мубарак аилагай ватаннинг БОFИН, 

Сиз -бу гулни 1\айси 60рдан олдинггиз. 

Т:утига ухшайди ширин ТИЛЛatри, 

l\аддИ-I\OIмат.rn3lРИ 'Нозик 6елла-ри, 

Мени >iaiiPOH этди наргиз кузлари, 
Сиз бу гулии 'I,айси 6of1ДaH олдинггиз. 

Курган одам буЛ'ур анинг ха,i1р:они, 

Бизга таъсир il\ИЛДИ аД3lб-ИlКРОМИ, 

Бирга утиргаНl!lIНГ ЙУI<;ДИР армони. 

Сиз 6у ГУЛИН 'I\айси БOJщан олдинггиз. 

Орази :-(УСНИНИИГ йуr\дир 6ах;оси, 

Сузлаган сузлари дардюшг давоси, 

БИДI~(ЮI, бор:ми унинг IМсх;ри гиёси. 

Сиз бу гулни I\айси БОFДан олдинггиз. 

Задам я вам один интересный вопрос: 

Из какого сада взяли вы эту розу? 

Осчастливит она сад родины. 

Из KaKor<JI сада взяли вы эту розу? 

Походит на (речь) попугая сладкая речь ее, 

Стан ее, изя!Цная талия 

И глаза-нарциссы ее ошеломиди меня. 

Из какого- сада взяли вы эту' розу? 

Кто бы ни увидел ее, восхищается ею, 

Произвели на меня впечатление воспитанность и веЖЛll­

вость ее, 

Нет сожаления у того, кто сидел с нею, 

Из каког<У сада взял,и вы эту розу? 

Нет цены красоте ее лица, 

Сдова, ею сказанные,- лекарство ПРQТИВ недуга, 

Не знаю, может быть, есть у нее любовная трава. 
Из KaKoro1 сада взяли вы эту розу? 

11 С-10ГОВ. Единая рифма повторяется во 2-й и 4'1\ строке первой 
строфы и 80 всех последних строках последующих строф. Отдельные 

рифмы имеют первые три строки 2·И, З'Й и 4-й строф. 
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' ..... '. 
К~йНнС' uotjJНД8 I~ИJlма,\1 Ж8НН8ТГЗ гузар харгиз, 

l\зддинг l\ошида СОJlМОМ тубига назар харгиз. 
УI,\ИlIга к5'нГИЛ МОНИЛ, муъжиб недур. э l\ОТИД, 

I<ИМУl1каНИДИil борми 1К'5~Jl.гли,мга хабар харгиз. 

Ву жисми назар ичра, к)tНГЛУМIIИ гумон l'iилма, 

l11ах,еки ~\YPYP, унда КIIМ J<!УРДИ самЗjР харгиэ. 
Лаълинлда Iм'ал.оiJ\аТДIIII жон К,Qмидадир лаззат, 

Бу таъм l'iачон бергай, туз бирла шакзр харгиз, 

Кунглила фигонингдин ра,х,м улмаса, э булбул, 

Гул Fунчасига БCJtР'МУ нолзнгдан .асар харгиз, 

Фил улса сенинг хаеминг, десангки зарар топмай, 

rБир пзшша:гз олаlм~а еткур:ма зар ар ;.;аргнз. 

Махл,ас тиласанг f1амдин дзхр Ичrра Навоиидек, 

к.УЙмаrаЙlсан ИЛИГИНIщин ;:огарни магзр харгиз. 

Пока существует твоя улица, не пойду я в рансюий сад никогда, 

Перед твоим станом на древо туба не брошу взора никогда, 

Сердце мое стремится (быть) пронзенным Т'воими стрелами. В чем 

причина, о убийца, 

Что никогда не чувствует мое сердце, что стрелы твои ПРОНЗИ.1И его? 

Не думай, что имеется сердце в этом иссохшем теле, 

Ибо, если ветка отсохнет, увидит ли кто когда-нибудь плод на ней? 

От красоты твоего рубина на устах души моей сладость, 

Может ли дать такой вкус соль и сахар когд,а-нибудь? 

Если от твоих стонов не появилась жалость в сердце его, о соловей, 

ТО разве действуют сколько-нибудь на бутон розы твои стенания? 

Если ть! не хочешь терпеть вреда, даже когда противником стан(от СЛОН. 

ТО в мире ни одной мухе не причиняй вреда никогда. 

Если ты захочешь избавиться от забот в мире, подобно Навои, 

То не выпуск.аЙ кубка вина из рук никогда. 

J 4 с.логов. Единая рифма повторяется в первых двух 11 ПО всех 
lJос.ледующих четных строках. 
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Не ~ОШУ юз дурур санга, эй сунъи лuязол, 

БI~Р ой бошида кУрма.'lИ "еч ким ики "ИЛОЛ. 
Оrзи сузин демаК.'lа, бели ёДI'Iма келур, 

Орий даl\Щ HYI\Ta аро юз берур хаёл. 

Кузу I\ОШИНГ биайнихий наргис бошинда НУН, 
Зулфинг оёrиНl' ОСТИ.'lа чун вар.:! оёrи дол. 

Хат лафзи, кимки ёз,са~уёр HYI\Ta ЮI\О,ри, 
МУШКI1Н хатингнинг устида аНДОI\ к)'рун.:!и хол . 
Сарса'бз зрур "а,~lиша бу гулшанда cap'B.J,el<, 
Озодаики булса мизожида эътидол. 
Ба,сл истарам аён ~илиб{)!I ашк .'lурларllН, 
Сойил ятимлар ЙИFиб этган .киби савол. 
Ул чобук олдида бошин этди Н~воий гуй, 
Чавгони саргузаштима' басти гувойи хол. 

ЧТ б о за ров и и лицо У тебя, о создание бессмертного? 
~икто всд!, не ВИДСЛ у одной луны двух ПОJlумесяцев. 
,()гда я говорю о ротике ее, npHxOДlIT мне на память (и) 
О да, из крошечноii тОчки возникают меЧ1Ы' се талия. 

21-:>57 
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Твои глаза и GроВИ подоБНbI нарциссу, над КОТОРЫМ \CТlJllT) буква «11)'11.'. 
Волосы твои вьются у пяток твоих. как роза, (юнец у которой «дал)!. 

Кто пишет слово «хат», ставит сверху точку, 

Так н над твоим благоухающим пушком показал ась родинка3 . 

Постоянно цветет в ЭтОМ цветнике, CJIOBHO кипарис, 
Благородная красавица, В натуре у которой - умеренность. 

Ищу я СВllдания, ПОК<1зывая жеМЧУЖIIНЫ своих слез, 

СЛОВНО нищий, который просит, собрав вокру(' себя сирот. 

Перед той искусной наездницей (играющей в поло) сделал Навои свою 
голову шаром, 

И чавган! ее - свидетель моих злоключений. 

14 CJlOfOB. Единая рифма повторяется в первых двух и во 8C~' 

последУющнх четных строкзJt. 

( Игра слов, поэт сраВlIивает глаза uозлюБJlСlIlIOli с IIЗРЦIIССОМ. <1 бров!\ ее-с 

арабской буквой «нун», которая u I1СРС"СРНУТОМ внде НЗПОМllllзет брови; она ЖС ЯВnИе? 
ся псрвой буквой в словс «llарцисс». 

2 Поэт уm"добляет возлюбленную розе, а концы ее волос cpaBHIIBaeT с буквой 
сдал., на которую ОК3НЧIIвается арабское слово '<вард»- «роза». 

3 В арабском слове «хат»- пушок - над буквой «х» ставится точка. Поэт УПОАо6. 

ляет точке родинку на губе красавицы. 

4. Чавган - палка с загнутым концом, котороА гонят шар при игре в коиное ОМ(\. 
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?\эр 1И,1JНИ БНЛ)" Э~I.1И б;зни oдa~a жондур. 

Тил воситаи робllтаи олам аt:IIДУр· 
Fайри ТИЛИНJi саъи J<;ИЛИНГ билгали, ёшлар, 
КЮ\ илму J\унщрлар ривожи аНДИН аёндур. 
Лози~ сизга "ар ТИJJНИ бил у она ТИЛИ..'lек, 

Билмакка ани FаЙ.рат этинг, фойдали кондур. 

Илму фаи уйига юборинглар болангизни, 

Он.'!а УJ\иганлар Gори яктойи жаJ\DНДУР· 

ЗОIР улмасун онлар ДОFИ тил билмай Аваздек,. 
Тил БИJlмаганидин анингбаFРИ тулаJ<;ОНДУР· 

Знать каждый язык - теП<'[JЬ это жизнь для всех людей, 
Язык - средство для общения обитателей мира. 

Старайтесь узнать язык другого, о молодые, 

Ибо развитие науки и ремесел отражается в языке. 

Необходимо вам знать каждый язык, как свой родной, 

Старайтесь познать его, ибо (язык) - полезныi1 клад. 

Направляйте в дом науки и техники своих детеН, 

Все, обучающиеся там,- выдающиеся люди мира. 

Пусть не будут они, подобно Авазу, без знания языков жалЮlМИ. 

Из-за незнания языка сердце его обливается кровью. 

14 слогов. Единая рифма повторяется в первых двух и в ПOCJlедую. 
ЩIIХ чеТНLlХ строках. 



-

М.м.~=1З2-1З8 

1'· ! J lJ J J J I J б j J J I J gJ J j J I J J @ 

60f _дан 

C811_ra 

и у _ J!1'IlIr -

I J tJ j 
Ган _ жи 1\0 _ ра 

I J J Р I J j J I J Р 1 :1 
'---"" '- "---" 

гал_Дим 1\0 . шннг . га. 

I r г-=г I Г Г J I j J ;[1 
жо_ним ФIl_ДО (ё) i\1IJ\_~la_.caM 

ма_нинг 60 _ шнм _ 

ми.сан 

I J )) 7 :11 ---­r а, 

I F f~r I r г J I J J J'2] 

-....-;;> '-- ~ 
БУ.1 _ мае. 

~~.. r г 'гДТ- J {11 j ~. 



!J @ iJ J J1Jg 
9 х шар 

~~) :IIIJ J f 
-=--
rЗ J j I ~ ~ 7 I r .и 

'--- ~ -~ 

о н , 01\ IU 3М - га 

I J J~Э I J J J I J Jj 7 :jJ 
-------- -----с н _ е х _ рн СО Я. 

~, II:J ~] I J JfJ I 
Б ззм 3 Н лаl) у тир ган 

, J J __ J I j. 
O_'IHI\ 

~~ J Д) 7 I J ~ J ! r ЕЕ , ~ 

--- -- I 
м ас. 

~ г г J I J J ;1 I ] J J I j . J 

~# 11] @J 
Ру - 3М I,ил СО ГОМ 1110 

t J t ----
ЛИ нмнг ба . /10 r 11 , 

~J d 
;i Р 

..-....... 
I Г tr. I r , Г§ 

р н ., ар 

325 



14_ 

f4f 

14' 
~~ 

f$' 

J26 

J ~ ~ I J J J I J ) ---!> 7 
'---

дар дим да во 
~ 

- с и, 
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кук - лар га чир ~I а шар 

j ~ ~~ I J J J ! j ~ ---1/ ---- ..... ---о "им са до си, 

II:J j I 
-' ..... 

I /' ~ 
r Г~ r г 

С8 рой Д 811 сол ЛЭ ниб 

J 
ЧИI\ 

J 
.. 8 

,~ I ~ J J I j. L ~ 
самг бул мае. 

Ганжи I\opa богд.ан галдим I\ошингга, 
Санга жоним фидо I\илм,аеам БУлма::. 

к.ушармиеан бошинг манинг бошимга, 

йулингда ЖОНИ~IНИ б~.рмасам булмае. 

Парим ухшаlР ун ТУРТ кечаЛIIК оя, 

01\ юзига сиё~ зулфлари соя. 

Базм айлаб утирган тилло сароя, 

ОЧИI\ жавоб берсанг кир,мжам бул.мас. 

Рузи I<;ИЛСО ГОМ шодининг балоеи, 
Утирган парилар дардим давоеи, 

К)·К.1арга чирмашар щим садоси, 

Саройдан ,солланиб ЧИJ<;.мас.анг булмае. 

Из Ганджа Карабага прише.fI я к тебе, 
Не могу я не пожертвовать жизнью своей для тебя. 
СоединИШЬ ли ты ЖИЗНЬ свою с моей? 
Не могу я не отдать душу свою на пути к тебе. 

?5 

~ 

7 ) 

j 

:11 



-"---

Пери моя походит на луну четырнадцатидневную, 

На белое лиuо ее черные кудри бросают TPJlb. 
, . 

в золотой дворец, где ты сидишь, устроив пиршество, 

Не могу я не зайти, если дашь ясный ответ. 

Когда выпадет на мою долю печалы � ... 

Сидящие пери - лечение для недуга моего. 

СоеДlIняется с небесами звук моего стона. 

Не смогу я (перенести), если ты не выйдешь из дворца, 

раскачиваясь. 

11 слогов. Едииая рифма повторяется во 2-й, 4-й, В-Й, J2-й строках. 
к.роме того, в первых трех строках второй 11 третьей строфы - свои отдель­
IIble рифмы. 

, Jl.аЛьше текст этой ~'ТРОки IIC ЯСРIt. (А .У.). 
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Эй меJ\рибоннм, ШОJlИ жахоrrим, 

:<УРШИдН соним, арами ЖОНИМ. 

ШЗМUJОД '~OMaT, хуршнд талъат, 

КОНИ лаroфат, сарви равовнм. 

Севдек жщ~он·да махваш 'I\аёНДiJ, 

ИУ1\ДУР маконд(] будур гумоним. 
Сев бирла >iaMAaM булмасам бирдам, 
К:уйингда улсам буйнингга I\ОНИ". 

Кошу кузингдин, ширин сузингдин, 

Ойдек юЗинрщJН айлаJlСИJJ ЖОffИ,М. 

Эй мохи пайкар, хуршидн анвар, 

Мен сенга Чокар. сарви раВОIIИМ. 

О милая моя, ты - ц(]рица мира, 

Подобная солнцу, покон души моей, 

Со станом как самшит, ясное солнце, 

Источник изящества, стронный кипарис мой. 

Где еще в мире подобная тебе ЛУIIОЛИКilЯ? 

Нет нигде, так полагаю я. 

Если ДPYГO~I .воим не стану хоть на миг 

И умру на твоей дороге - на твоей шее жизнь моя'. 

За брови твои и глаза, за сладкую речь ТВО/О, 

За луноподобное лицо твое пусть станет жертвой душа ~Inя 

О луноликая, солнце светящееся, 

Я слуга2 твой, кипарис мой стройный. 

10 слогов Свои отдеЛЫlые рифмы имеются в [-й, 2-ГI Н 4-й строках 

каждой строфы 

• 

, Т. е. О()злюблснная G,IIЮВIIJ n его смеРТII. . 
~ в текстс «Чокар~, однnвреМСlIlIО является псевдонимом автора СТИХ~ 

. .. 1 
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й и r и т: 

Бир гурганда ОШИI\ бул~им сан (~и~а, 
Сандан БОШl\а жонон курин~ас «уза. 

Кечалари ЗClр ЙИFлайман ~ажрингда, 

Арзим эшит, I,уло(, солгин сузима. 

1\ и з: 

Сузингдан англа,Дим, э барно йигит, 

Севар булсанг ОШИFЛИГИНГ И3J\Ор ЭТ. 

Ота-онам билан аЛОl\а гутиб, 
Кун ошарда бизлаlР ёна гелиб кет. 

й и r и т: 

OTa~OHaHГ билщ( аЛОl\а'м ЙУI\~lас, 

Мандек камбаFални назарга илмас. 

СОВЧИ юборгаН.lа чеr:вон сУра.са, 

Ундай катта пулга кучим х;ам er:Vlat:. 

к. из: 

Совчи юбор, чернон пулинг геракмас, 

Ота-онам мени сотиб юбор.мас_ 

Ота-онам мани сотиб юбор~а, 
Загс деган жойда суз топа билмас. 

и И Г И Т В а I-i и З: 

Атлас куйлаlК J\ИЛПИЛЛИЙl!l.И киЙгаП.Jа, 
Юрагимга ут 1ушади гУрганда. 
и,ккаламиз БИРI\ИШЛОI\НИНГ боласи, 
На булади гунда-гунд.а кУрганда. 

Юн ош а: 

С одного взгляда я влюбился в тебя, девушка, 
Не приглянется мне, кроме тебя, другая красавица. 
ПО ночам горько рыдаю в разлуке с тобой, 
Внемли моим жалобам, послушай мои слова. 

д с D У Ш к а: 

Из твоих слов я поняла, о красавеЦ'мОлодец. 
Если любишь. ПРОЯВИ свою любовь: 

I ' 



• 

Чтобы установить связь с Моими родителями, 
В полдень приди к нам разок. 

ю н о ша: 

с твоим отцом и матерью есть связь у меня, 
Они не удостаивают и взглядом подобного мне бедняка. 
Если пошлю я сватов и вдруг они спросят чер.вон 1 , 
Не в силах я платить такие большие деньги. 

д е в у ш к а: 

ПРИСblлай ты свата, не нужны червоны -деньги твои, 

Не продадут же меня родители мои. 

Если захотят продать меня родители мои, 

Не смогут они 9твет держать в ЗАГСе. 

ю н о ш а и д е в у ш к а: 

Платье из атласа колышется, когда его наденут, 

В сердце Moe~ огонь вспыхивает, когда вижу тебя. 

Мы оба - дети одного села, 
" ;1 

Что станет, если мы ,будем видеться каждыи день. 

11 слогов. В каждой строфе своя отдельная РНф!olа; РИфМ) 1OТf!' 

J -11, 2-я н 4-я строки. 

~---

J Т. е. деllЬГИ, червОНЦЫ (калым). 
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Вохо-вохо-вохоеи. 
I\изил гулнинг шохоеи. 
I\YMAa еалин аЙJlOнеин. 
Момоеи галин айлонсин, 
ТОВОi\да ижжон айлонсин, 
Холаси Ниёзжон аЙлонсин. 

Отошкур. б~лча аЙЛОIIСНН. 
Самовар, тунча аЙЛОНСИII. 
АЙЛОНиб тургон учукдин, 
1\030H ёЛОFОН кучукдин, 
Мириллоб ётroH ПИШИКДНII. 
Тути ХОЛОСИ аЙЛОНСИII. 

Ваха, ваха, ваха, вахаси l . 
Ветка красной розы, 
Пусть кружится салин2 в песке, 
Пусть кружится maTb,-СIlоха, 

Пусть кружится на блюде иджан3, 

ПУС1Ъ' кружится тетка Ниязджан. 

Пусть щипцы да совок кружатся. 

Самовар да тунча4 пусть кружатся. 

(Вокруг) кружащейся прялки, 

(Вокруг) облизавшей котел собачонки, 

(Вокруг) кошки. лежащей мурлыкая, 

Пусть кружится тетка Тути. 

7-8 слогов. Единая рифма ПQf\торяется 8 S-A. 4-Й. 5-11. б-А. 7-1. 
8-й и 12-й строках_ 

I Колыбельный напев. 

2 Название травы. 
кусочками мясо. :' Рубленное мелкими 

'осуд для КI1ПЯ'lеIlIlЯ воды 
4 Тун'ш - С 
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РУ.МОJlим60Р.РУ.мо . /lИМ бор, 

Р D ~ р J1!Щ (J J 
РУ.МUJlI1мда ту.мо . РИМ бор БI1РХ9ЖИI<даху. 

1Ф ф)1 PfElp [J J " : 11 
м о . р и м б о Р ,( в ОХВ ох ) д~д а. л и м-д а н г е т _ Д и р у _ ~I () " . 

РУМОЛИМ бор, румолим бор, 
Румолимда ТУМОРИМ бор, 
Вир хужикда хумор'им бор, 

Дод алимдан гетди румол. 

Румолимнинг учи шойи, 

УРl'асида борднр ОЙII, 
'О,Лl1б баринг жоним ойи, 
До.'!: алимдан гстди РУ~ЮJI. 

Румол тушиб гетди ёпа, 

Е.р эшитса булар хопа, 
Е.рга БОРllБ айтманг опа, 
Дод алимдан гетди рУмол. 

Хуп чиройли ЭДII румол, 
Алимдан учирди шамал, 
Отам, анам ~aM камбаFал, 
Дод аЛИМДан гетди РУМОЛ. 

Румолда эди-ю хаёлим, 
Забун булди ~aMa а~валим, 
Хам тушар ёДlIма ёР'll~I, 
Дод алимдан гетди pY~IO.rт, 
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Платок есть у меня, платOI\ есть, 
На ПJfаТI,е Привешен амулет у меня. 
По одному пареНhКУ томлюсь Я, 
ОХ, ИЗ своих рук выпуститl я платок. 

Платок мой упа.~ в речку, 
ЕСJIИ узнает мой любимый, обидится, 
Не говорите Jfюбимому моему, (j сестра. 
Ох. из своих рук выпустила я платок. 

Края плаТКа моего шелковые, 
В середине его - луна. 
Купите мне (такой же), о мама. 
Ох, из своих рук выпустила я платок. 

Удивительно красив был платок, 
Из рук моих его вырвал ветер. 
Отец и мать у меня бедные, 

Ох, из своих ру" ВЫП5'стила я платок. 

Думы мои были всегда с платком, 

В угнетенном я теперь состоянии. 

Все вспоминается мне мой любимый, 

Ох, из своих рук выпусти.'1а я платок. 

8 слогов. Единая рифма повторяется в 4-й строке всех строф, В 

первых трех строках каждой строфы - свои отдельные рифмы, 



М. м. J =IO~-'08 

51 II.A<JH (jOp.( ЭМ 

I Р J 
rYJI бо_тиб_сан, 

10 ') D D V 

тур.wаИ.сан, 

r 1;1 ~ ~ D 
1\0 _ тнб.СIН. 

Ip j I D 7 р 7 

I S 7 D 7 

Х'Jб 
• . р 7 .11 

J(a-~a-~a. 

Бундан борсам ётибсан, 

Гул ёстиl't,\а ботибсан, 
Товуш берсам турмайсан, 
Уй,\у биЛ'3Н ,\отибсан. 

Етиш билан ётиб I~ОЛ, 
Гул ёСТIfI<i~а БО1'иБ ,\ОЛ, 
Хуб-хуб, ,\а·ха-х а . 

Х 96. 

Антолабии аllтолаб, 
Отин биби етаклаб. 
)\ожи [{ампир, бой кампир, 
Фойда олур учд:ан бир. 
Ас,\арбойнинг ХИрмони, 
Юзида ЙУ'\ И'~IOНН. 
Хуб'х5'б, ,\а·ха.ха. 
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, 

ПРIIШС:I н к Тl'()e - ты :tеЖIIШЬ 
Потонула ты в розовой подушке', 
Подал я ГОЛОС - не встаешь , 
Застыла ты во сне, 

Лежи ты полеживай, 

В розовой Подушке утопай, 
Хоп, хоп, ха-ха-ха. 

Анталабllй-а нталаб, 

Атын-биби его за руку ведет. 
Хаджи·старушка - богатая старушка, 

Взимает барыш для себя - одну треть. 

Хирман Аскарбая, 

у него нет стыда. 

Хоп, хоп, ха-ха-ха. 

7 СЛОГОВ. РИфМУЮТСЯ между собоii первые QeTLlpe строки, а так;п 

5-я С б·Й, 8·я с 9·11, 10·я с 11-й, 12-я с 13·Й. 
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к.ора махси ,кийдирдилар оё,\"а, 
Олтин узу к солдир'дилар баРМОI~l\а, 
Хужамиз буlOРДИ ур, деб таё"I,а, 
УрДIYРма, бобожон, ГYHO~ 'манда'мас, 
)(,арна галса С3Iодат онащан галди. 

СУlJ<;аНИlJlГ тагиг'а I\УЙДИМ алзни, 
Жавоб берсавг сийиромон айвонни, 
:УН бешим~а курсаТДИJlЗР 'I\алъзни 

Г' 
Ii а • 

J. 
и ас • 

J, 
дН. 

11 

зз 



,Урдирма, бобожон, rYlloJ\ MaHдa~ac, 
:х.арна галса Саодат онадан га.ци 

Ксеии !{СЛНIIГ еИllгаll ТУТIJИIIГ .J.ОJIИНИ 
ЙИ!'наб гаЛИIIГ КаваКЛИКНIIНГ БОР~IIН, 
Тсргаеа тсргаеин Саодат онани, 
Урдирма, бобожон, J-YHOJ\ мандамае, 
х,арна гщiс·а Саодат онадан галди. 

Черные ичиги заставили надеть на ноги, 
Золотое кольцо заставили надеть на палец. 
Хозяин наш приказал меня бить палкою, 
Не заставляй б,ИТЬ меня, ,О м,илый дедушка, не во мне вина, 
Все, что произошло, - из-за Саодат-ана произошло. 

Под ступу положили полуочищенный рис, 

Если позволишь, помету я пале, 

В пятнадцатилетнем возрасте показали мне крепость. 

Не заставляй бить меня, о милый дедушка, не во мне вина, 

Все, что произошло, - из-за Саодат-ана произошло. 

Срезав, принееи ветки сломившегоея тутовника. 

, Соберите всех жителей Кавака. 
Если он хочет дознаться, пусть допрашивает Саодат-ана, 

Не заставляй бить меня, о милый дедушка, не во мне вина, 

Все, '!ТО произошло, - из-за Саодат-ана произошло. 

11 слогов. В первых трех строках каждой строфы СВОIl OTдe.~bHыe 

рифмы. 
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Энди сандек ДИЛбар жа)\она галмас, 
ХУСНИIIГНII кургаНIIlIНГ армони ~олмас 
Ер йулинда У.псанг, ёр они бllлмас, ' 
Ер йулинда улсам армоним ~олмас. 

Р)'МОЛИЫIIИ ювиG сардим гуллара, 
Бориб айтинг БИЗIIИIIГ нозли ул ёра, 
Р~мол обборибди аллакимлара, 
Энди галса гиргизмиман уЙла'ра. 

Красавец, подобный тебе, больше не род1ПСЯ на свет, 
у увидавшей красоту твою не останется недостигнутых 

желаний. 

Если погибну Я на пути возлюбленного, 

Нет у меня больше недостигнутых желаний. 

Выстирала я платок свой, повесила на цветы, 

Идите скажите нашему стройному возлюб.lенному, 

Что он купил платок кому-то другомУ, 

Если он придет теперь, я не пущу его в дом. 

11 СЛОГОВ У каждой строфы - СВОЯ еДl!ная р1lфма. 
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h,C:IL'<lHl' аl'<1/1 I\)'лбам аро бош устина, бош устина, 

)Кон бирла айтгимдир санга бош устина, бош устнна. 
Гар ",ар нафас ,~op и,~а тош отсанг манга, " нозанин, 
1Оз шаlЩ ила дегум ан,';! бош устина, бош устина. 
Гар :IУТф I~И.'l беJ\<lДДУ сон жон устина булгусидур, . 
Гар жавр l,ил бс интихо бош устина, бош устина. 

УШШОI\И соди" улдурур ким, дегусидур ИШl, аро, 

Келса анга дарду бало бош устина, бош устина. 

Чин ошин; эрсанг I~илмаFИЛ, санга маломатдан хазар, 

Балким дегил субхи масо бош устина, бош устина. 

Доим Табибий I\ИJIFУСИ базми васлинг орзу, 

MeJ\p "уйиб кел дилбаро, бош устина, бош устина. 

Если придешь ты в хижину мою, добро пожаловать, добро пожаловаты � . 

От души я скажу тебе: добро пожаловать, добро пожаловать. 

Если даже каждый миг будешь с гневом бросать камни на меня. 

о изящная. 

То с сотнями порывов страсти я скажу на ЭТО: «Вот моя голова, 

вот моя голова». 

Если окажешь ты 'мне беспредеJIыуюю милость, приму я с душою, 

И если проявишь бесконечную жестокость, т(} также: вот моя ГОлова, ВОТ 

моя ГО,11ОВ". 

Верный влюбленный тот, который из любви скажет, 

Даже если его охватят сотнн недугов II несчаСТIIii, - «вот ыоя голова, 

вот моя голова». 

Если ты истинно влюбленный, не уклоняйся от камня упреков, 

НапроТ1ИВ, говори дНем 11 ночью: «вот моя голова, вот MOfI голова»! 

Табиби постоянно мечтает о праЗДнике свидания с тобою. 

Окажи милость сВОЮ ему - приди, о по~итительница сердца, добро 

пс;жаловать, добро пожаловать, 

16 СЛОГОВ. Единая рифма по(Н'орпегсп в первых двух н ВО чс~х 

чеТIIЫХ строках . 

• 
I В тексте ДОСЛОВRО: «на голову» ИЛА же «вот АСоп голова». 
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• 1 

Гул УFлона I'YJI YГ.~OH, 
Гул l\аДрИНII бll.~ 5'I'ЛОII. 
Гуд I,адри 1111 БИJIЫ,lсанг (ий), 
Чамаllда БУ.IIБУJI УГЛОН. 

Hal'iapOT. 

Оромижон IIИГОРИМ, саРИ'1 
r равон НИГОрIlМ, 

На I\ОЛДИ I\Iснда TOl\aт, на I\илсанг ихтиёринг . 

догла ра "ор тушибди, 
К)'нглима ёр тушибди. 
Ерга бlIчилган куилак, 
ЕI,аси дор тушибди. 

HaI\apOT. 

Бир .курсаТllб 5'зингни, 
К'-уйдинг манн балога. 
Надур манинг ГУНОJ\ИМ, 
Чекдинг 5'зинг панога. 

О юноша ,цветок, юноша-цветок, 

Знай цену цветка, юноша, 

Если не узнаешь цену цветка, 

Соловей в цветнике, юноша, 

. При[н'в. 

Услада души - возлюб.1еllная моя, стройныii кипарис -
возлюб.1енная моя, 

Нет больше во MIIe терпения, что хочешь делай - воля твоя. 

На горы выпал снег, 

Сердце мое привязалось к другу. 

Скроенная для друга рубашка 

С узким В()РОТВНЧI(О~1 оказалась. 

Пf1ИПl'В. 

Однажды ПОI{азавшись, 

Повеf1Г ты меня в несчастье· 

В чем же моя вина? 

Укрылся ты. 

Припев. 

7 слогов. 13 IJL'jJlJOfI 11 IJTopoii строфах, lIе считая припева, РИфмуюr~SI 
l-я, 2·я и 4-я строки. В TJ1CTbell строфе рифмуются 2-я и 4-я строки. 
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р ---г r 
I(YPC~. 

11: ~ р v v r ~ 
О_лам иЧ _ра "ар 

1 I Р D Р Р 

ЙУI\ санинг ~абн жонuн 

НаЙJIа,р~ бирдаМ-бИ'рда,~. 
Ба рча >;УСlIингга >;аирон, 

Найлара бирдам·бирдам. 

Ноз ила ХИРОМ айлаб, 
Найлара бирдам-бирдам. 

Бир кеч,а булинг MeJ\lMO'H, 

Найлара бирдам-бирдам. 

Гул юзинг ма'll[",о бас,ItУIР, 

Найлара бирдам-бирдам. 

Неl\илай, "уру FУЛМОН, 

Орзуси юзинг курса, 

Олам ичра "ар инсон, 

Найлара бирдам-бирдам. 

Белингиз I\учай дерман. 

ИУI\ ангО бир жой пнн,\он. 

ТаlРIКИ ИШ!\ Эl'аlР зщид, 

ЙУ'I\ онинг каби ноДон. 

Чока'ра олур аI\ЛИМ. 

Уйносин СаОдJаrгжон. 

I ~ ( 
5 

r 

Нет подобной тебе красавицы, 
Что С1'Энет, на МIIНУТКУ, на минутку. 1 

Все изумлены красотою твоею, 
Что станет, на минутку, на минутку. 

КокетлИВОЙ походкой выступая, 
Что станет, на минутку, на минутку. 

7 :11 

) ИгривыЙ ПРИI1€'В. Перевод ПРltбmtзtпельныЙ • (А. У.) 



Будьте гостьей на один вечер, 

Что станет, на МИНУТКУ, на минутку. 

РО'зопод06ное лицо твое для меня - все: 

Что станет, на МИНУТКУ, на МИНУТКУ. 

Зачем мне ГУРИИ и юноши rая? 

Мечтает увидеть лицо твое 

В мире каЖДblЙ человек. 

Что станет, на минутку, на минутку. 

>Келаю я обнять вас за талию, 

Нет для этого укромного места. 

Отшельник откаЗbIвается от любви­
Нет подобного ему невеЖдbI. 

О Чакар, отнимает она мои разум. 

Пусть танцует Саодатхон. 

7 слогов. ЕДНII~Я рифыа повторяется в первых двух и во всех' 
ГоОС-1СДУЮЩIIХ четных строках, исключая припев. 
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Ул ойким мудда'ИЙFО меJ\рибондур, 

Вале, ОШИi<iI)а I)a~p андин аёндур. 

Манга КИЛFОН жафо бирла СlIтамни, . . 
х.ам ул симинбари орами жондур. 

Мани баFРИМНИ I)OH этган гузалнинг, 
Вафосиз эрюаНII бехадду сондур. 

Манга жан бергали ул дилрабанинг, 
х.аёт афзо, лаби муъжиз баёндур. 

Манго I)ИЛryнг жафо десам, деГУСlI, 
Бу ишлар ИШI) элига имтихондур. 

Аваз, ра'мзи >му~аббат бу Fазалнинг, 
дегил, хар миораи ичра ни~ондур. 

э 

~ 

~] r . 
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Та луна с соперником моим МИЛостива 
НО увы, влюбленному от нее одна жес~окость, 

Причинившая мне жестокости и тир~нства, 
Это та самая, с серебряным телом, утеха души. 

у наполнившей мое сердце кровью красавицы 
Неверности безграничны и бесчисленны. 

Чтобы вдохнуть в меня жизнь, у той похитительнИllЫ 
сердца 

Дающие жизнь уста излагают чудо. 

Если я скажу ей: «Ты причиняешь мне страдание»,­

скажет: 

«Эти ПОСТУП'ки (мои) - для влюбленных испытание». 

Аваз, намеки любви в этом стихотворении, 

Скажи, в каждой строке скрыты. 

11 слогов. Едииая рифма повторяется в первых двух и во всех по­

('.1едующих четиых строках. 
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pi р г § 
биланпу.ли 

о _ т а - о . н а м м а.н и с о. т 11 6 

1'· fJJJJ2±pJ}.I~ 
Ю_бор_ыае. 

7' l' [] J. 
О_Т3-0 .наы ме.ни со.тиб ю.бор _ са. ,. Р D Р ( Ур' Р D }J J 

е удол.ди.да ЖЗ.во би.ии 

IЩlJ j. 
б е . р о .~ _ м а с 

Ta.C3JlдY I\.ма н , та.ездду,\ман 6У. йин"- га, 

t:~ 
7· ~ip Р tjGp' Р D } J 1$ [J j. 
еен.дзнБОUlка , ЖОНОНк9РИН. мае ку _ за. 

Намозшомда ЧИI,I,зн ойлар 60тмасин, 

Бизнинг ёра галган дзвлат I\аi"тмасин. 
ГалмиЙ.галмиЙ бир галгандз УЙИl\lа, 
ТУI\I\ИЗ ОI\ШОМFоча тонглар отмасин. 

Hal,apoT: 

ТаеаДДУl\маи, таеаДДУl\маи буйингга, 
Сендан БОШI\а жонон куринмас кУза. 

Совчи галган билан пули геракмас, 

Ота.онам мени сотиб юбор'мас. 
Ота.онам мени сотиб юборса, 
Суд олдида жавобини беролмас. 

HaI,apoT: 

: 11 



СОЧВОFИМНИ IOк устига I,уйибман, 

Узама муносиб ёрни топиБМ3!I. 

Ота-онам рухсатимни берганда, 

Тез галгай совчи деб хайрон БУлиБман. 

Ha~apOT: 

Оли б берга'н ботинканl'ИЗ дор экан, 

Буйима муносиб яхши ёр экан. 

ИККИМИЗНИ осонгина 1'iушдилар, 

БаХ1'ИiМизга ЗАГС деган бор экан. 

НШ'iарот. 

Луна, появившаяся n сумерках, да не спряче1'СЯ, 
Пришедшее к нашему другу счастье да не уйдет. 

Долго не навещаnший меня, когда однажды придет он в мой 
, 

до девяти ночей да не наступит утро/ 

Припев. 

Пусть буду я жертвой стана твоего, 

Кроме тебя никакой красавец не приглянется мне. 
Пусть приходят сваты" но деньги его не нужны, 

Яодители меня не продадут· 

Если родители Мои продадут меня, 

Не смогут ответ держать перед судом· 

Припев. 

Сочбаг l свой я положила на (свою) ношу, 

Нашла я друга достойного себе, 

~oгдa родители мои дали разрешение, 

Растерялась я, ожидая скорейш~го прихода сватов. 

припев. 

дом, 

Туфелька, купленная вами для меня, оказывается, мала, 

Друг оказался подходящим мне по росту, 

Обоих нас очень легко соединил,и, 

На н'аше счастье, есть, оказывается, ЗАГС. 

Припев. 

11 слогов. В первых трех строфах в строках I-Й, 2-!\ 11 Зой СООII от 
дельные рифмы. В четвертой строфе рифмуются 1-я, 2-я н 4-я строп. 

I Украшение ИЗ черного шелка с брелоками, подв~шивземое к волосам. 
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J1 
~ 

t) j I ~ д' }1 j r D F Тг J1 
" • " 

.111 .. ГII.Л8.ХОII. су_на 6 S· й JlИМ Га.лэ.хон. 

УчаК'учаl<!ка I БОI)ади, 

Елкаыни шамал I)ОI)ади. 

Шул элатда бир хужик, 
Бай-бай ичимни ё,,8ДИ. 

Ha~apOT: 

Галалайлим, Гзлахон, 

Очилган гулим, Галахон. 
Гала,/айлим, Галахон, 

Суна буйлим, Галахон. 

Узингиз кичкинасиз, 

Офатижон улдираСНЗ, 

Баъзи бир акамларни, 

Руйи равон Улдирасиз. 

HaI)apOT: 

Э укам, нера борасиз 
Ипак румол ёпиниб. 
Мен сизга олма ~уйибман 
Етти БОFНИ саралаб. 

Крыша смотрит на крышу. 
В спину MlIe дует ветер, 
В этом селе один паренек, 
ОЙ'ой, сжигает серДl.!-е мое ... 

Припев: 

Приди же, Лейли моя Галзхон 
Распустившаяся роза 'ты, Гала~он. 
Приди же, Лейли моя, Галахон, 
Со станом как у пери, Галахон. 

. 

I JI 6 чаК'учакка Оl<jадu - том,томга 60,\8ДИ. 
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Сами вы маленькая, 
Но беда вы для души. 
Некоторых братьев вы 
Открыто убиваете. 

Припев. • 
о сестрица, куда вы идете 

Накинув на себя шеЛКОВ~IЙ платок? 
Для вас я приготовил ябло'ко, 

Выбрав его из семи садов. 

7-8 СЛОГОВ. В первой и третьей строфах рифмуются между собой 

первая. вторая и четвертая строки. Во второй строфе - единая рифма дм 

всех строк. В четвертой строфе рифмы нет. 
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Гузаллар гузали ой юзли жонон, 

К:ел-кел сенинг ой жамолинг СОFИНДИМ. 

АI\ЛИ )/\ушим олган, э мщи тобон, 

Ой юзингда I\уша холинг СОFИНДИМ. 

к.Уша-I\Уша I\apo холинг СОFИНДИМ. 

Пардасин, оч, ой жамолинг курайин, 

Сенга атаб даста гуллар тераЙин. 

Ер истаса азиз жоним берайин, 

К:ел-кел ёрим, ой жамолинг СОFИНДИМ. 

к.Уша-I\Уша I\apo холинг СОFИНДИМ. 

Юр, дилбарим, гул БОFларга кирайлик, 

к.ул ушлашиб бирга даврон сураЙлик. 

Ешлик даври У11май уйнаб кулаЙлик. 

К:ел дилбарим ойжамолинг СОFИНДИМ. 

к.Уша-I\Уша I\apo холинг СОFИНДИМ. 

Красавица среди красавиц, луноликая возлюбленная, 

Приди, приди, соскучился я по твоей луноподобной красе. 

Отнявшая у меня ум и рассудок, о светящаяся луна" 
Соскучился я по паре твоих родинок на луноподобном лице твоем, 

По паре родинок твоих соскучился я. 

Подними покрывало, ПОСМОТРЮ-Rа я на луноподобное лицо твое, 

Соберу-ка я для тебя букеты цветов, 

Если друг пожелает, отдам я ей драгоценную душу свою, 

Пр'лди, приди, друг мой, соскучился я то твоей луноподабной красе, 

Па паре родинок твоих соскучился я. 

Идем, любимая, войдем в цветущие сады, 

Рука об руку заживем с тобой счастливо, 

Пака не прошла пора малодости, поиграем, посмеемся, 

Приди, моя возлюбленная, соскучился я по твоей луноподобной красе, 

По паре родинок твоих соскучился Я. 

,. 

11 слогов. Единая рифма повторяется во 2-й, 4-й и 5-й строках пер­

вой строфы, а также в последних двух строках последующих строф. В пер­

вых трех строках второй и ТDетьей строф - свои отдельные рифмы. 
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Гузаллар гузалн ой юзли жонон 
I(ел-.кел, ССIIИIJГ ой жаМOJIИНГ со;индим. 
А~ли хушим ОЛган, э мохи Т060Н, 
ОН ЮЗlIнгда ~уша холннг СОFИНДИМ' 
k.Yllla-I<;)iша ~apo ХОЛIIНГ СОFИНДИМ.' 

ПардаСIIН оч, ой жамолинг курайин, 
Сенга атаб даста гуллар тераЙ'ин. 
Ер нстаса азиз жоннм берайин, 
I(ел-'кел ёрим, ой жамолинг СОFИНДИМ' 
к.Уша-I\Уша ~apo холинг СОFИНДИМ, ' 

Юу, дилбарим, гул богларга кирайлик, 
к.ул ушлаШlfб бирга даврон сураЙлик. 
Ешлик дапри Уl'май уйнаб кулайлик, 
Кел,' д-илбарим, ойжамолинг СОFИНДИМ; 

к.Уша-I\Уша I\apo холинг СОFИНДИМ. 

Красавица среди красавиц, луноликая возлюбленная, 
Приди, приди, соскучился я по твоей луноподобной красе. 
Отнявшая у меня ум и рассудок, о светящаяся луна, 

Соскучился я по паре твоих родинок на луноподобном лице твоем, 
ПО паре родинок твоих соскучился я. 

Подними покрывало, посмотрю-ка я на луноподобное лицо твое, 

Соберу-ка я для тебя букеты цветов. 

Если друг пожелает, отдам я ей драгоценную душу свою, 

Приди, приди, друг мой, соскучился я по твоей луноподобной красе, 

По паре родинок твоих соскучился я. 

Идем, любимая, войдем в цветущие сады, 

Рука об руку заживем с тобой счастливо, 
пока не прошла лора молодости, поиграем, посмеемся, 

Приди, моя возлюбленная, соскучился я по твоей луноподобной красе, 
По паре родинок твоих соскучился Я. 

11 слогов Единая рифма повторяется во 2·Й, 4-й и 5·Й строках пер­. Ф в пер­
вой строфы, а также в последних двух строках последующих стро . 
вых трех строках второй н третьей строф - свои отдельные рифМЫ. 
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Узбекистон диёрим 
Сен I\УВОНЧИМ I\ар;рим. 
Куйлагали мащингни, 
Олдим '~лимга торим. 

Узим айланай 
К О ' 

узим, аJ!iланаЙ. 

Кенг I\УЧОI\ тилло TOfC3H 
Поёни ЙУI\ 'кенг БОfсан. ' 
Бахт йулини ёритган, 
ШаРl\да машъал ЧИРОfсан. 

Узим ургулай, 
Кузим, УргулаЙ. 

Бахт тополдик меXiнатда, 
Ме~наткаш ЖОН po~aTдa. 
01\ ,О.l!тини туфайли, 
Пахтакор эл рохатда. 

Узим айланай, 
Кузим, аЙланаЙ. 

Партиямиз ёр булди, 

ХаЛl\лар мададкор БУлди. 

Кундан-кунга I\УЧОfИНГ, 

Яшнади гулзор БУлди. 

~'зим айланай, 

Кузим, аЙланаЙ. 

Узбекистан, страна моя, 

Ты радость моя, мой покаЙ. 

Чтоб воспеть славу твою, 

Взял я в руки тар! свой, 

да покружусь Я,2 

ТЫ - очи мои, да покружусь я. 

Необъятная гора золотая, 

Бескрайний просторный ты сад, 

Осветивший дорогу счастья, 

Маяк ты на Востоке. 
да покружусь я, 

Ты - ОЧИ мои, да покружусь я. 

Нашли мы счастье в труде, 

Трудолюбивая душа в довольстве, 

! Музыкальный инструмент, б жерТ-
2 Специальное выражение, передающее восторг, любовь, синоним «да уду 

вой твоей». 
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Народ-хлопкороб в довольстве. 

Благодаря белому золоту своему. 

Да покружусь Я, 

ТЫ - очи мои, да покружусь я. 

Партия наша покровительствовала нам, 

Все народы пришли на помощь, 

Изо дня в дснь твои просторы 

РаСЦПСТ<lЛН, в цветник прсвратились. 

да покружусь Я, 

ТЫ - очи мои, да покружусu я. 

7 слогов. В каждой строфе - свои отдельные рифмы в J -й, 2-й и 
4-ii строках. 
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Ме)\нат I<jИЛДИК I<jИШУ ёз, ёр-ёр-ёр, 
I<уз х.ам келди жуда co~, ~.p-~p-ёp, 
Етиб келдИ олтин куз, ер-ер-ер, 

Планни I\илайлик юз, ёр-ёр-ёр. 

Hal<japOT. 

Дала олтинга тула, ёр-ёр ·ёр, 
ЙИFиб олайлик аъло, ёр-ёр-ёр. 

Ваъда I<jИЛДИНГ, азамат, ёр-ёр-ёр, 

Хирмонда узинг курсат, ёр-ёр-ёр, 
к.Улдан кетмасин фурсат, ёр-ёр-ёр, 
х,ар кунинг юз процент, ёр-ёр-ёр. 

Hal<japOT. 

Юзчи I\ИЗНИНГ даласи, ёр-ёр-ёр, 

Юз центнердан меваси, ёр-ёр-ёр, 

Жаранглайди ялласи, ёр-ёр-ёр, 

Курганнинг келар ~аваси, ёр-ёр-ёр. 

Hal<japoT. 

Me~HaT бизга ёр булди, ёр-ёр-ёр, 

РУЗFОР фаровон булди, ёр-ёр-ёр, 
Омбор тула дон булди, ёр-ёр-ёр, 

Партия мадаткор булди, ёр-ёр-ёр. 

Hal\apoT. 

Трудились мы и зимой и леroм, ёр, ёр, ёр.' 
и осень наступила отличная, ё'р ёр, ёр, 
Наступила золотая осень, ёр, ёр, ёр, 
Давайте соберем его отлично, ёр, ёр, ёр. 

Припев: 

Поля полны золота, ёр, ёр, ёр, 
Давайте соберем егО' отлично. ёр, ёр, ёр, 

Дал обещание ты, богатырь, ёр, ёр. ёр; 
Покажи себя на хирмане, ёр, ёр, ёр. 
да не пропустим благоприятное время, 
Каждый день твой - сто ПрОЩЧIТОR, ёр, ёр. ёр. 

J Обычны!! песенный Пf1ипев. nOCJ\ORlln~ ~дpyг» 
15--a.~7 



п рип "" 

по.qс стопроцентницы, ёр, t::p, ёр, 
Урожай его по сто процентов, ёр, ёр. ёр. 
Звучит ее песенка. ёр, ёр. ёр. 
Любуетсн увидавший ее, ёр. ёр, ёр. 

Припев. 

Труд стал нашим другом, ёр. ёр, ёр. 

Жизнь наша стала богатой, ёр, ёр, ёр, 

Амбары наполнились зерном, ёр. ёр, ёр. 
Партия наша оказывала ·lla~1 помощь. ёр, ёр, ёр. 

п 111111('11 

7 СЛОI"ОВ (исключая припев: .. ёр. ёр, ~p»). в кзждой строфе еВОI 

отдельная еДlIная рифма. 
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Уч патир ёпдим зиралн, 

ОFOжон БОFга гирали. 

~ 

Улмасак даврон сурали, 

ОFамжоннинг йули "айда? 

! 

• 
t1 

р ~ v р F 
о. '0.11. 3I/rt7H- цинг ау 

Р I -§ t Р r ! . 

Эсади ТОFНИНГ шамоли, 
Кундай ёримнинг жамоли. 

Бошида машаrи румоли, 

ОFЗМЖОННИНг йули 1\аЙдз. 

J 

I 



... 
Испекла я три патыра ' с тмином, 
Брат, душа моя, давайте войдем в сад. 

Если не умрем, будем жить счастливо, 

Брата - души моего где путь лежит? 

Веет утренний ветерок, 

Подобно солнцу лицо моего друга, 

На голове его мешхедский платок, 

Брата - души моего где путь лежит? 

8 слогов. Единая рифма повторяется в l·Й, 2·Й, Зой, 5-й, б·Й и 7·А 

строках. 

I Тонкая лепешка, сдеЛilllllilИ 111 IljI,·,"UI" ,,'с1:1 
• 11 MOIIOK3 . ,_ IIримесью сада 
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J;JCI.I.I<JP !}.i<lJilI. 'Нl ЮЗ.111 ЖОНОН 
I(ел-кел ССI!ИНГ ОЙ жаМО.1I1НГ сог~ндим. 
"\.\JIII х;ушим олган, э МОХИ тобон 
Ой юзингда 1\5'ша холинг СОFИНДJI~I. 
I\уша-I\}'ша I\apo ХОЛIIНГ СОFIIНдIlМ. 

ПардаСИI! ULl lHi жаМОJlIIНГ кураиин, 
Сенга атаб даста гуллар терайин, 
Е:р истаса азиз жоним берайин, 
Кел-кел, ёрим, ой жамолинг СОFЮIДIIМ. 
I\уша-I\уша I\apo холинг согиндим, 

IOр, ди.nбарнм, гул БОl'ларга кирайлик, 
I\5'л ушлаШllб бирга даврон сураЙлнк. 
Е:шлик даври утмай уйнаб кулайлик, 
Кел 'дилбарим оижаМОЛllНГ СОFИНДИМ. 

I\уша-I\уша I\apo холинг СОFИНДИМ. 

[(раС:lВI1Ца среди красавиц, ЛУНОJ1нкая ВОЗJlюб.Iенная, 

Приди, приди, соскучился я по твоей луноподобной красе, 

Отнявшая у ыенн ум I! рассудок, О светящаясн луна, 

Соскучился я по паре твоих родинок H~ .IIуноподобном лице твоем, 

По паре родинок твоих соскучился Н, 
., 

Подними покрывало, посыотрю-ка я на ЛУНОllодобное лицо ТВОР. 

Соберу-ка я для тебя букеты цветов, 

Ее'ли друг пажелает, отдам я ей драгоценную душу свою, 

Приди, приди, друг мой, соскучилен Я по твоей ЛУl!оподоtJноii красс 

По n а ре родинок твоих соскучи.~СII Н, 

Идем, любимая, войдем в цветущие сады, 

Рука об руку заживем с тобой счаСТJIИВО, 
Пока не прошла пора молодости, поиграем, посмеемся, 

Приди, моя возлюБJJеннан, СОСКУЧIlJIСЯ я по TBocii .1YIIOIlO.'\,(){iIIL)ii I;P:lCC. 

ПО паре родинок 1 ВОНХ СОСКУЧIIJJСSJ Я. 

11 СJlОГОВ, Единая рllфма IIОIIТОРЯ~ТСЯ во 2-i'l. 4-ii 1I 5-й cтpOKJ' 
первой стрnфы, а также в послеДУЮШIIХ двух строках ПОСJlедующих строф. 
В первых трех строках I\ТОРОЙ 11 TpeТJ,~11 строф - свои отдел~ные риф:.!"'· 
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Кастюмини ким бичи бди дор атиб? 
Ого-бала гаплашмиди ~op атиG. 
Гzплашмаса гаПлашмасин ~op атиб, 
Ман гстаман I~адамима зор аl'иб. 

ЭШВКИНИ ОJ!ди БИёрамикан? 
Ссвар ёр га;:маю<а уёламикан. 
Севар ёо галмакка уёла I\уйса, 
Бир галиб кетмайин беroнамикан. 

Бугун уч кун булди узим хафаман, 
Истаган ёримни нердан топаман. 
Истаган ёримни топа билмасам, 
Тут и I\ушдек турт тарафа БОl\аман. 

Кто же скроил костюм ему узкий? 
Молодец не разговаривает со мной, 

Если не хочет разговаривать, обидевшись, пускай не 

разговаривает, 

Уйду я, заставив его томиться по шагам моим. 

Напротив ворот его дынное поле, что ли? 

Любимый друг прийти стесняется, что ли?, 

Если даже стесняется любимый друг ПрИЙТlI, 

Хоть раз пусть придет, чужой он, что ли? 

Вот уже три дня огорченная хожу, 

Где же найду я желанного друга своего, 

Желанного друга своего если не смогу найти, 
Как птица-ПОllугай, буду глядеть во все стороны. 

11 слогов. В первой строфе во всех строках одна рифма. В ,·й, 2 А 
• 4-А строках второй и третьей строфы - свои отдельиые рифмы. 
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К?лхозчи ~IIГИТ Мардон барчамизга ~aдpДOH, 
Куксида олтин юлдуз, хуп фиДокор ~a~paMOH 
У\~раб ~олса юзимга узо~ ~араб утади, 
КУЗИМ тушса кузига )l.I1JIИМ эриб кетади. 
Я~а курс.ам айтай деб, асраб ~уяман куп суз, 
д.итолмаиман курганда, уйлаб куринг узингиз. 

Бир кун R:елиб ёнимга салОм берди букилиб, 
Кузин тикиб юзимга узо~ турди тикилиб. 
Деди: севдим чин дилдан, ~адрдонИМ узингиз, 
эшитким келар энди сизнинг очи~ с}·зингиз. 
I<,изордим, пишдим терга, айта олмаДИbl бир суз, 
Узим билмайман нега! Уйлаб куринг узингиз. 

Кеча ЧИI\ДИ йулимга, яна ~увониб-".'улиб, 
Гулдаста тутди менга яна я~инро~ келиб. 
Куз ташлаб жамолимга: жавоб кутама н деди, 
Хуп, десанг муроДимга шунда етаман деди. 
Мен хуп деДIIМ; ёр билан баХТllёрмиз иккимиз, 
Хуп де-масдан буларми, уйлаб куринг узин гиз. 

, 

КО.1хозник-м6лодец, Мардан, всем нам блИЗКИЙ друг, 
На груди его золотая звезда, самоотверженный он герой. 
Когда встретитсЯ со мной, проходит, пристально глядя на лицО МО!'· 
Если глаза МОИ встретятся с его глазами - тает мое сердце. Чтобы сказать ему при следующей встрече, IIриберегаю я много слОВ, 
А !<ак увижу его, не могу их высказать, подумайте-ка сам!!. 



· Однажды, придя ко мне, кланяясь, поприветствоваJl, 
ПОДНЯВ глаза свои на лицо мое, долго смотрел, 

Сказал: «От души полюбил я вас, близкий друг мой - это вы. 

Мне бы хотелось услышать ваше искреннее слово». 

ПОl\раснела Я, облилась потом, не могла сказать ни слова. 

Сама я не знаю, почему, подумайте'ка сами. 

Вцера он вышел на мою дорогу, радостный и улыбающийся, 

Подойдя еше ближе, вручил мне букет, 

Броrив взгляд на лицо мое, сказал: «Жду ответа, 

Если скажешь «ладно», только тогда я достигну своих желаний». 

Я ответила: «Ладно». С возлюбленным мы счастливы оба, 
Разве можно было не сказать: «Ладно», подумайте-ка сами. 

14 СЛ()ГО8 Каждые две стоящие рядом строки рифмуются между 
сабо •. 
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ГаЛДIIМ Сана мс;,;мон булиб, 
Нозли ёрим, уйrО/l ЭНДИ. 

Тоза БОFа БОFБон булиб, 

Эркахоним, УЙFОН энди. 

Еронлар гатирди бунда, 
Мани ЭТИ!'iодим санда. 
Ман буламан санга банда 
Нозли ёрим УЙFOн ЭНДИ. 

Танимадингми ёриигни, 
Еринг Эшитгай ЗОРIIНГНИ. 
Истарам кел ВИСОЛIIНГНИ, 
Эркахоним, УЙFОН ЭIIДИ. 

Гуллар очилар БОFингда. 

I\ОЛДИМ аЙРИЛИI\ догингда. 
Суб;.;идам са;.;ар чогингда, 
Нозли ёрим, УЙFОН энди. 
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Пришел я к тебе в гости, 

Кокетливая подруга моя, про снись же теперь. 

(Пришел я) садовником свежего сада, 

Нежная моя, проснись же теперь. 

Друзья привели меня сюда, 

'Вся надежда моя в тебе, 
Стану я слугой твоим, 

Кокетливая подруга моя, проснись же теперь. 

Разве не узнала ты своего друга? 

Друг твой внемлет жалобам твоим. 

Приди, желаю я с тобой свидания, 

Нежная моя, проснись же теперь. 

Расцветают цветы в саду твоем, 

Остался я в горести разлуки с тобой. 

Утром, во время зари, 

Кокетливая подруга моя, проснись же теперь. 

8 слогов. Единая рифма повторяется во 2-й, 4-й, 8-й и 16-й CTpOKaJII. 

Также рифмуются между собой 1 и 3 строки: единую рифму имеют все 
первые три строки 2-й, З-й и 4-й строф. 
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Олма ОТДИМ отканга, 

Нима-нима, НIIма дийсиз? 
Гул БОFчада ётканга, 

Нима-нима, нима дийеиз? 

Бога кир"нг бодам бор, 

Аета юринг одам бор. 

Одам булса нетади, 

Уз ишига кетади. 

АЧЧИFИНГИЗ галмасин, 

Нима-нима, ним а диисиз? 

к.у"1 ушлашиб юрганга. 
Нима-НlIма, 11I1ма Дlliiсиз? 

ОШИF булдим узингга, 

КОШIIНГ била н ·кУзингга. 

Айтолмадим юзингга, 

Инсоф берсин Узингга. 

к.ош остинда кузгинангиз, 

Ошно булган Узгинангиз. 
Ошноликка чидолмай, 
Ташлаб кетган узг,·,нангнз. 

01<; олма, I<;НЗИЛ олма, 
Узгага назар еолма. 

Узr ага назар солсанг, 

Уз билганингдан I<;олма. 

Кинул я яблоко тому, кто броrll.1 С'ГГ) ·11/Р. 
Что, что, что вы говорите? 

Тому, кто лежит в цветнике, 

Что, что, что вы говорите? 

Не сердитесь вы, 

Что, что, что' вы говорите? 
За то, что ходят рука об руку, 
Что, что, что вы говорите? 

Под бровями - ваши глаза 
Завязали вы дружбу' сами,' 
Не выдержав дружбу, 
Бросили меня, ушли вы сами. 

Зайдите в сад - там миндаль, 
ИДИ потише - там человек. 
Ну и что же, если человек? 
Уйдет он по делам своим. 

Влюбился я в тебя, 
В брови твои и г J/зза. 
Не мог я сказать в лицо тебе, 
да пусть даст (бог) справедливость тебе. 

31:i1 



Белое яблоко, красное яблоко, 
Не заглядывайся на другую, 

Если взглянешь на другую, 

То делай, что тебе по душе. 

7 слогов. Свои отдельные рифмы имеются 8 следующнJ. стром.ах: 8 

1-й, 3-й и 7-й; 9-й, IО-й и 12-й; 13-й и 14-й; 15-А и Iб-А; 17-", 18-1 ~ 

19-й; 20-й, 21-й, 22-й и 24-Й. • 
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~CMOHa учирдим чол ХУРОЗИмни 
ЗИliдан Юбордим ХУМОрвози ' 

Oro~ Б U б u Мни. 
С 1. ули гутармийсиз НОЗИМни 
издан бош"а кимга айтай ' 

О б арзимни. 
ro- оло на ГУНОJ\ИМ бор эди? 

Сабаб надур БИЗлар ёна гал~ийсиз. 

Эшигининг унгги биёра 'макан 
Се - , 

вар ер гаЛlмакка Vёламикан 
Севар ёр галмакка у~ла I\уйса,' 
Кунда бир галмайин беl'Oнамикан 
ОFO-'боло на ГУНОJ\ИМ бор эди? . 
Сабаб надур бизлар ёна галмиЙсиз. 

к,увло ёнда бир боrи бор анжирли, 
к,аЧОIi ~opcaM дарвозаси занжирли. 
О" сийнага аёз утди билдингми? 
УЙI\И мандан Мозолими геч инди. 
Оrо-боло на ГУНОJ\ИМ бор эди? 
Сабаб надур бизлар ёна галмиЙсиз. 

Шойи К-Уйлак J\ИЛПИллийди юрганда, 
Юрак баrрим ут олади гурганда, 
ИК:КИ1МИЗ J\aM бир элатнинг боласи 
На булади гунда-гунда галганда. ' 
Оrо-боло на ГУНOJ\имбор эди? 
Сабаб надур бизлар ёна гал'миЙсиз. 

Пустил я в небо cTapClro петуха свое.го, 
За ним послал я азартного игрока своего, 

Вы мой любимый .и не терпите моих капризов, 

Кому я расскажу, кроме Вас, свои жалобы? 

О молодец, какая же вина была у меня 

И какая причина тому, что Вы в нашу сторону не приходите? 

Напротив ворот его дынное поле, что ли? 

Любимый друг прийти стесняется, что ли? ;; 
Если даже стесняется любимый друг прийти, J 

Хоть раз в день пусть придет, чужой он, что ли? ~ 
О молодец, какая же вина была у меня 

И каI<ая причина тому, что Вы в нашу сторону не приходите? 
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На стороне киблы! у него есть еад инжирный, 

Когда бы я ни подходила к нему, ворота его на крючке, 

В белую грудь проник холод, знаешь ли ты? 

Прощай, сон теперь мой,2 

О молодец, какая же вина была у меня 

И какая причина тому, что Вы в нашу сторонУ не приходите? 

Шелковое платье колышется при ходьбе, 

Грудь и сердце мои охватывает огонь, когда я вижу тебя, 

Мы оба дети одного села, 

Что станет, еел'и ты каждый день будешь приходить (ко 'Мне)? 
О молодец, какая же вина была у меня 

И какая причина тому, что Вы n нашу сторону не приходите? 

11 слогов. Единия рифма повторяется в Б-й и бой строках всех строф. 
В первых четырех строках первой строфы, а также в 1-м, 2-й и 4-й строках 
последующих строф - свои отдельные рифмы. 

I Сторона, в КОТОРУЮ обращаюгся МУСУЛЫfан~ во время МOJIитвы. 
2 Пt'ревод этой CTpoкr! Гlрп6ЛИЗffтеЛСfl. (11· JI.)! 
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!\Оl\рода I,умри нн этар 

Чипродалли--далли. 

Ушлаб олсанг кимга етар, 

4ипродалли-далли. 

к.О30Н I)айнар Bal~p-BY ~yp, 
Чнпродалли-далли. 

Бар,]J( пишир - БИЗIJJJ lj,IJ\ИР, 

Ч It П родаЛЛll-даЛJIII. 

ПllШИРГ,ШИМ олти барак, 
Чипродалли-далли. 

Тунмасангнз нага керак. 
Чипродалли-даJlЛИ. 

Ола отгамнндирдилар, 

Чипродалли-далли. 

БИЗIIИ ёрдан айирдилар, 

Чипродалли-далли. 

На КЗI{ре 1 вьет гнездо гuрлица, 

Чllпрадалли-далли2 • 

Если поймаешь ее, кому хватит? 

Ч IIП радалли-даЛЛII. 

Котел КllПит, вакир-вукир'. 

Чипрадалли-даллн. 

Пельмени свари, нас пригласи, 

Чипрадалли-далли. 

Сварила 51 всего шесть пельменей, 
Чипрадалли-далли. 

Если не насытитесь, зачем нужны они. 
Чипр адалли-далли, 

Посадили на пегого коня, 
Чипрадалли-далли. 

Нас разлучили с любимым, 
ЧипрадаЛЛJJ-далли. 

8 СЛОГОВ (В припеве шесть). В первой и третьеli строках К8щдо!i 
строфы - своя отдельная рифма. Припев одинаков череэ каждую строку. 

1 Перегородка !IЗ камыша. 

2 Игривый набор ЗВУКОВ. 

3 звукоподражание. 
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Санга бир сузим бор яхши !)УЛО!) сол, 

Ака, нердан олдинг бу тар Fунчани. 

Ажаб бир хуш сухан, ажаб ,бир хушхон, 

Ака, нердан олдинг бу тар Fунчани. 

Сарвига ухшийди !)аДДИ-I)OIмати, 

ОлаМIIII тутибдур хусни, сурати. 

Бу J-;аiiси малакнинг МО)\И, талъати, 

Ака, lIердан олдинг бу тар Fунчани. 

Кузлари наргисдур, J,оши хилолли, 

Тиллари сужидур, лаблари болли. 

Ажаб бир хушсухан, ажаб хуш ХОЛДllР, 

Ака, нердан ОЛД1шг бу тар гунчани. 

Табассум айлабон !)ОШИНИ I\ОI)ДИ, 

Кулиб сузлашлари ичимни ёl\ДИ, 

)\ар кнмга тушгани узининг бахти, 

Ака, нердан олдинг бу тар Fунчани. 

I\УЛОI) соли1lг ушбу айтган сузлара, 
Бу мактубни баFишладим сизлара, 

Биркун кеча олиб келинг бизлара, 
Ака, нердан ОЛдiинг бу тар Fунчанн. 

У меня есть к тебе слово, слушай вниматеJIЬНО, 

О брат, где ты взял этот свежий бутон? 

Удивительно сладкоречивый, изумительно сладкоголосый, 

О брат, где ты взял этот свежий бутон? 

Похож на кипарис его стан, 

ПОКОРИЛJl весь Шlр краса И' образ его, 

Какого ангела эта сияющая луна, 

О брат, где ты взял этот свежий бутон? 

Глаза его - нарциссы, а брови - серп луны, 

Говор его сладкий, губы - мед, 

Удивительно сладкоречивый, изумительно сладкоголосый, 

О брат, где ты взял этот свежий бутон? 

Улыбаясь, ()Н кокетливо повел бровями, 

Говор его нежный сжег меня изнутри, 

Тому, кто встrJ('ТIIЛСЯ, это его счастье, 

О брат, где ты взял этот свежий бутон? 
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Внемлите этим сказанным словам, 
Это письмо я посвятил тебе. 

Однажды вечером приведите (его) к нам. 

О брат, где ты взял этот свежий бутон? 

11 слогов. Едииая рифма повторяется во 2-й и 4-й строках первой 

СТРОфbl И в каждой четвертой строке последующих строф. Во всех строфах, 

кроме первой, три паРИblе строки имеют свои единые рифмы. 
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ЧИI\иб l<;араиг, келган севар ёрмикан 
EhOI-'iЛЗРИ ОJIма, юзи llормикан. ' 
Келган йигит чиндаи севар ёр булса, 
Аввал су.ранг ваъдаонда БОРМИКЗll. 
Кел, ёрим, жонингдан жонном айлансин 
Душманнинг бахтига l,apo боЙлансин. 

Айвонингни ураJlари бурилгай, 

, 

Поёни ЙУI\ ca~po бизга I\УЛ БУлгаЙ. 
I\улимизда камол топган БОFларда, 
Босган I\адамимиз I\ИЗИЛ гул булгай, 
Кел, ёрим, жонингдан жонам айлансин, 
Душманнинг бахтига l<;apo боЙлансин. 

Выйдите, посмотрите, не любимый ли друг пришел? 

(Не тот ли) с щеками как яблоки, с лицом как гранат? 
Если пришедший м6лодец и вправду любимый друг, 

То спросите сначала, верен ли он своим обещаниям. 

Приди, друг мой, пусть душа моя будет жертвой твоей, 

Пусть счастье недруга омрачится. 

Пусть колонны веранды твоей украсятся (резьбой), 
Пусть бескрайняя пустыня станет нашим рабом, 

В расцветших (благодаря) нашим трудам садах, 

Пусть l<'аждый наш шаг превращается в алую розу. 

Приди, друг мой, пусть душа моя будет жертвой твоей, 
Пусть счастье недруга омрачится. 

11 слогов. Свои отдельные р"фмы в 1-i"I, 2·Й 11 Зой; в 5-й 1I бой; 7-й, 

В-Й и 10-й строках. 



• 

IК /~JP ]j О IНl lК 1Е JII Д JV1[ 

КУ-ЗОI< кел-са, ~Ц. зил кар-80Н 

IJ 1 ~ 1=1 1 r г 14 J J 
ке - ла ди, пах-та 0- ли6 аЛ-80Н= 

1) r .. I I f (' 
а л - вон Fl€_ ЛО - ди. ВО'/)- да 6ер-дик 

~? 1 ,- Г 1m r 
y't AI IIЛ_ ЛЦОН де6 га, 

'г r 
nах_ та - МUЗ. дан Ulyx-pa. 

I 
my-ИlОН 

IJ 
'<е - ла - ди. Пах-та _ зор_ 00 

" r r r 1& k{r ICr 
ЖО-ронг _ лай- а" 0_ 80 _ 

~ I ~ ~ ~. «ГГ I F Г -.., ". )J. 

'Е Г r ГТ r 
БУЛ=Бул 6р_ лц6 cofi-pap Ale- HIJNZ 

393 



I~,tt " 
Е 31 Г Г I 
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г r . ]·Г г г ·8 

Me~-Ha", (J '1 
ХО _ 

I'~" 
1,,11 

- ЛОII ра -
Ьг j I г РЕ I r ~ 11: 1 ; J \ 

3.., - дй ил - FOP MQN( й й), bl_VX у 

r r I i J J j Г j l' 1* Ь; I J :11 
• ~ 

тй- dll N)'- .901<, (JO-)j0p. I(ЦШ е ЗЦМ. , 
Кузак келса, ~изил карвон келади, 

Пахта олиб алвон-алвон келади. 

Ваъд,.а бердик уч миллион деб Ватанга, 
Пахта~iиздан шу,\рату шон келади. 

Пахтазордан жаранглайди овозим, 
Булбул булиб сайрар менинг шух созим. 
MeJ\HaT билан Хоразмда ИЛFорман, 
Шух утади кузак, ба,\ор, I\Иш, ёзим. 

Кундан.кунга обод булар ЭЛИМИЗ, 

Бахш этганмИз унга жону дилимиз. 

Коммунистик партиямИз, яша сен! 
Сен туфайли ПОРЛОI\ бизнинг Йулю!Из. 

Когда наступает осень, приходит красный караван> 
Нагрузив хлопок, с алыми (знаменами) приходит. 
Дали обещание Родине на три миллиона, 
От хлопка нашего ПРИХОдlIТ честь и слава. 

На хлопковых полях звениТ ЫCJИ голос, 
Подобно соловью, поет мой веселый саз l , 
В труде - передовик я в Хорезме, 
В радосТИ проходят осень, весна, зима и лето мое. 

День ото дня расцветает наша страна, 
подарили мы ей души и сердца наши, 
Здравствуй, о ты, Коммунистическая наша партия. 
Благодаря тебе светел наш путь. 

11 слогов. В I.Й. 2.Й н 4'Й строках кажДОЙ строфЫ - сВОИ отдeJIb­
иые рнфмы. 

I Музыкальный инструмент 
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j' } J 1 -----щQ. нар Аа .би -
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7 J) 1 
ща.на!' Ао.6" да N , 

} J J j' 11: 7 Р Р '] J 
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с ур СОИ дан, у- J/ 

I l' } } 1 J 1 I J. J '1:11 
.... a-МоН (ва-е"), 

"-' '--'" . 
С РР ·.и0 - сот о Р _ AtON:---

Ул ме~рибоним, ул ёрижоним, 
ОХУ фИFОНИМ мени билмади ~аргиз. 
О~им дардини, кУксим утини, 
Айтсам уяламан, аЙ11масам армон. 

FaM билан шодим, фикрила ёдим, 
Бир кун муродим мени булмади ~осил. 

Ул СОi'iОFидан, шакар лабидан, 

Сурсам уяламан, сурмасам армон. 

Ул ш5'хи золим, чекмае малолим, 

Дардин чекарга I\олмади ~олим. 

Иулии ахтариб иэиндан бори б, 

Курсам уяламан, курмасам ар'мон. 

Чин булбули зор, маЪШУi'iииа I\Op, 
Ожиз. дилафкор ЙИFлаб айтади, 

l\ули'м буйнина маржон урнина, 

ТЗI,сам уяламан, та,\масам армон. 



Та милосердная, та подруга - душа моя, 

О моих воплях и стенаниях не знала никогда. 

О недуге, (от которого) я стону, и об огне груди моей 

Говорить стесняюсь, не говорить - (в душе) сожаление. 

Веселье для меня в грусти, в моей голове думы о ней, 

Ни разу желание мое не иополнилось. 

В подбородок ее, в сладкие губы ее 

Поцеловать - стесняюсь, не поцеловать - (в душе) 
сожаление. 

Та шаловливая угнетательница не чувствует моих тягот, 

Испытывать страдания из-за нее нет сил больше у меня, 

Ища дорогу к ней, идя по следам ее, 

Увидеть - стесняюсь, не увидеть - (В душе) сожаление. 

Истинно томящиися соловей, для возлюбленной своей 

ничтожный, 

Немощный, с разбитым сердцем, рыдая, говорит: 
Руку свою на шею ее вместо ожер~лья 

Положить - стесняюсь, не положить - (в душе) сожаление. 

10-11-12 слогов. Единая рифма повторяется во всех . последних· 
строках каждой строфы. 
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Ошиг эрдим мен бир ёра, 

Ахтариб ЧИI\ДИМ гулзора. 

Ваъдасида турмасд:зн, 

Айлад:и мени оввора. 

!\айдадур билмам дилдорим, 

АI\ЛИМ олган севар ёрим. 

Гулзор I~уимайин ахтарднм, 

ИЗJlаб хар томонга бордиl'i1. 
х,ар roмонга назар ташлаб, 

Топмад:И'м ёрдин нишона. 

I\айдадур биЛ'мам ДИЛдuрим, 

ОХ урган севар ёрим. 

2" 157 

БИЛiМЗДIfМ кетмиш I\аёна, 

Айлади мени оввора. 

х,еч I\аердан тополмасдзн 

х.ижронда I\олиб l\иЙналдим. 
к,айдадур билмам дилдорим, 

АI\ЛИIМ ОЛГан севар ёрим. 

я был влюблен в одну красавицу 

И в поисках ее пришел в цветн:ик, 

Не сдержав обещаний СВОИХ, 

Заставила она меня блуждать. 

Где моя возлюбленная, 

Отнявшая мой разум любимая подруга? 

Искал я, не пропуская ни одного цветниК'а, 

В поисках ее ходил повсюду, 

На все стороны смотрел, 

Не нашел я и признаJ<а подруги, 

Не знаю, где моя юрасавица, 

(Заставившая) стонать любимая подруга. 

Не знаю, куда она ушла, 

Заставила меня блужщiтu, 

Не нашел я ее нигде и, 

Оказа,вшись в разлуке, из,мучился. 

Не знаю, где моя красавица, 

Отнявшая мой разум любимая подруга. 

8 слогов. Единая рифма повторяется 8 ПОСМДНих двух строках каж­

дой строфы. Кроме того, в лервоii строфе рИфмуются I-я. 2-я 11 Зоя CTPOКlI; 
80 второА строфе - I-я и 2-я строк!!; 8 третьей - ,-я и 2-я строки_ 
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Jj " 

Бош I\~'ЙДН~I оёГllllГГ~, 
Ут ЭIlДН ГУНО=,\НМШI. 
Куйдирма ФИРОI'iИНГЩI, 
Ут ЭНДIl ГУНОХИМНII. 

~U.' 'tU 

Лутфингни адолат н;ил, 

ТУЗJ!икка Щlлолат н;ил. 

Ман зорга каромат ~ил, 

Ут энди гунохимни. 

TYT~la газабllНГ бнлан, 
Шод зт караМIIНГ бlI.1аll. 
Улдим ситаминг билан. 
Ут знди гунохимни. 

Келдим санга зор йиглаб, 

Арзи ДИЛИ~IНИ сУзлаб. 
Зори ДИлим'Ни анг лаб, 

Ут энди гунохимни. 

Ман ха ста та.rrабкорам, 
Шарманда гунохкорам. 
Оптадайи ночорам, 

Ушбу газаЛЮI битдим, 
Олтин кумушинг нетдим. 

Сузимни тамом этдим, 
УТ зндн гуно,\имни. Ут энди гунох-имни. 

Склонил я голову к ногам твоим, 
Прости теперь вину мою, 

Не сжигай меия в (огне) разлуке с тобой, 
Прости теперь вину м?ю. 

Не подвергай меня гневу своему, 

Порадуй меня милостью своей, 

Погиб я от терзаний из-за тебя, 

Прости теперь вину мою . 

.я - слабый, домога,ЮЩНЙСЯ тебя, 

Опозоренный, виноватый, 

Обессиленный, несчастный, 

Прости теперь вину мою. 

С блаrосклоНlЮСТЬЮ своей прояви справеДЛIIВОСТЬ. 
К добру призови меня, 

Для меня, нуждающегося, сотвори чудо 

И прости теперь вину мою. 
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Пришел я !( тебе, ОТ'I:l1111110 рыдан 

Расс[{азывая о жалобах сердца C]"Jl] ". 

Вняв горю сердца моего, 

Прости теперь вину мою. 

Написал я этот СВОЙ стих, 

Зачем мне твои золатои серебро? 

Я. )юнчил свое слово, 

Прости теперь вину мою. 

7 слогов. Единая рнфма повторяется в последней строке всех строф. 
Кроме того, свои отдельные рифмы имеют первые три строкн всех строф. 



Осмондаги буз ТУРFай, 

Бузламасанг на {jУЛFай, 

Узимнинг бир Fариб жоним, 

к,ийнамасанг на БУЛFаЙ. 

Ахтариб ~рим ~айронман, 
к,адди буйингга I)урбонман, 

О нигоро, I\улингман. 

ни - гс> -/'0. 

Сарви буйли, нозли ёрим, 

СОFИlшб ЙУI\ДУР I-;арОрI!М, 

Бир кнмса вишон бермайди, 

'Ахтаvиб ёрим хаЙронмаtI. 
I\оматингга I\урбонман, 

О нигоро, I)УЛНН!1ман. 
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Жаворонок - певец в небе, 

Что станет, есл'и ты не будешь пеТL? 
Душа моя - 'ОДинокая, 

ЧТО станет, если ты перестанешь мучить ее? 
В поисках друга своего я растерян, 

Стана твоего я жертва, 

О любимая, я раб твой. 

Кипарисостанная, ~окетливая моя возлюбленная, 

В тоске по тебе нет у меня покоя, 

Ни один человек не сообщает мне о тебе, 

В поисках друга своего я растерян. 

Стана твоего я жертва, 

О любимая, я раб твой. 

7-8 СЛОГОВ, Рифмуются I·я, 2·я и 4·я строки. Едииая рифма - в 
5-й, бой, 7-й, II-й, 12-й, и 13-й строках. Рифмуются также меж",у собой 
8-я и 9-я строки. 

I~I 
'---
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I<улбам сари жононим, 
Келмаому экан оё, 
Х;аЖр'ида ёмон холим, 
Билмасму эка н оё. 

Еримнинг Хумориман, 
Хужикнинг бемориман. 
Хажрида ёмО'н ХОЛИМ, 
Билмасму экан оё. 

Гулзори вИс:олира; 
Мунис ета олмас хеч. 
Айлаб талабин елдек, 
I<елмасму экан оё. 
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в ХИЖИНУ МОЮ мой возлюбленный 
Не придет ли? 

В разлуке с ним Iмачевно MO~ состояние. 
Знает ли он? 

Томлюсь я по ДРУГУ своему, 

Страдаю я из-за паренька, 

В разлуке с 'Ним плачевно мое состояние, 

Знает ЛIl он? 

Цветника свидания с ней 

Мунис никак не может достичь, 

В поисках его (Муниса), подобно ветру. 

Не придет ли она? 

7 слогов. Единая рифма повторяется во 2-й, 4-й, 8-й и \2-11 строках. 

Рифмуются также \·я, 2·я и 7·я строки. 
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э ХУСIIИ Jlaтофат ичра, э мисли адас, 
к.илма мани зор кулбама кел, ёр. 
х.олимни сур, э "адрдов ДIIЛДОР, 
)\,ижрон аро I\уймадинг ме1lга ~оли залил, 
l\илма мани зор, кулбама кел ёр. 
х.олимни сур, э "адрдон дилдор. 

о. несравнснная по красоте и изяществу своему, 
Не заставляй мсня тоыиться, приди В хижину ~:ою, о д;руг, 
о.сведомись о моем состоянии, о близкая возлюбленная, 
В разлуке не оставила ты меня в униженном положении l . 

Не заставляй ме-ня томиться, приди в хижину мою, о друг, 

Осведомись о моем состоянии, о близкая возлюбленная. 

10-13 слогов. Рифмуются между собой 2·я и 3·я строки, повторяю· 

щиеся в 5-й и 6-Й. 

По.видимому, испорчен (А. У.). 
1 Здесь текст, 



JБИЛМАДИМ 

М.М. J.:116 

j&~ '1' ~ j J J ~ 

'-' 

h-)фj- j 
- -тlБОРУОdfl/t MYliJ-

I~~ r Г Щ][ J- D 9 g) #0 Р--=Л-1)· ] 
КUЛ ГОМ/I ФУР _ "от э-кон _ пур (JJJл.МО-.!ЭIlМ, 

1*- j' J1 J) J1 J I ~ v v 'р ;; г I v vjj'="p #Е] I 
ан-до '{el()t(J1< IIШ J,/a/i-2Q MeJ<t- нат э_/{аli _ дур 

~ h ) ЬА· I Чр Р I J t 
К- а г ~ J! • tJ 

611..-1.)10- 011)1. Яli - 2IJ-dОН I(ир- ган J<tO-311 - Ii.\' 

1&# r ~ р 4; tf J! j. I :=-- р JrYq 
tJ /i О _ т о - R О /i Ж и с - м и )/. г а ж О" ., Э fi (J u _ Р о _ d а/,. 

~-~~~Ш W f1h~Fi4~EtD-~ft4P----=П 
СО- О - mll RYC. Аат э·}(о'l - дур 611.1. ма. дим. 

Барчадин 'мушкил FаlМИ фУРI,ат экандур билмадим, 
Анда чекмак иш ма'нга мехнат эканду,р билмаlДИ1М. 
5Iнгидан киртан '1аз'ину нсугавон ЖИСмимга ЖОН, 
Эй бwродар, соати вуслат экандYlР билмадим. 
Эмди '1ижр.опида юз кулфаТFа .lIJу'Ч'ор УЛ1мишаlМ, 
Васл шоми ЖОН'}fiма рo,\ат эка,ндур БИЛ1маДИIМ. 
Мен '1азину хастара дилдор ила даврон суриш, 
Куз юмуб очрунча бефурсат экандур билмадим. 
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МУДД~Иi't СОрН кстарда ДИJlбарим, фарёдким, 
;""мр ~IУРI'ИДl'К allra суръат экандур билмадим. 
Васл iljIO IЮЛlllU ]'il!.~yp эрпи\\ х,амиша, "й Аваз 
Ба рча,1J)11I МУLlIКИJI ~'aM и ф\!'!'.lТ экандур БИЛМ~ДIIМ. 

Тяжелее всего, оказывается, горечь разлуки, я не знал, 
Переносить в ней невзгоды для меня, оказывается, тягостно, я не знал, 
Вновь вошедшая в МОе печальное и немощное тело душа, 
То был, о брат, час свидания, я не знал, 

Теперь в разлуке с нею столкнулся я с оотнями огорчений, 
Вечер свидания для души моей, оказывается, был покоем, я не знал, 
Для меня, печального и' и'змучеННОI'О, провести время с возлюбленной 
Было равно одному мгновению, оказывается, я не знал. 

Когда отправляется возлюБJJенная к сопернику, 

Поспешность этого подобна птице жизни, оказывается. я не знал. 

51 стонал всегда, имея свидание с ней, о Аваз, 
Тяжелее всего, оказывается, горечь разлуК!и, я не знал. 

15 слогов. Единая рифма повторяется в первых двух и во всех ос· 

та.%IJЫХ четных строках . 



ДJV1fJ],Д О РРА 

М.М. J .• IOO 

I i 

Раг _ ба. mlJM U)"I( сеч "а - pfl 

:11 v г v г 
t'Jo· fn - да х,йр OnA - пор га, раг60m эm-ио/( 

, 
I~' v F ~ Г I у' [J tp: 1 ~. tJ ". 

М)'М /{" н ЭР' МО с Ci'N_ дач уз- га ёр -
I r gzг J. 

се" _ до н J'З го t1p га. 

РаFба'Гим ЙУI\ сен пари БОРНдfi Jo!ap дилдорга, 
РаFбат этмак мумкин эрмас сендан узга ёрга. 

"0, 

)\аоратингдин ЖОНFа етдим кеча"кундуз йиглабон, 
)\al\ учун I\ИЛ ил'ГифОТ-И бир замон мен ЗОРFа. 

Маl\садим улдурки берсам жилваи Jo!уснингга жон, 
МУ'мкин эрмас БО!<iМОГИМ Jo!ap сарви гул рухсорга. 

Не балодурки Мунис чекди Jo!ижрон ранжидин, 
Нетти они I\уймасанг, жоно, яна озорга. 

] 

'] 
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Нет влечения у меня к какой-либо красавице, когда есп, ты-перн. 

Невозможно ведь иметь влечение к другой возлюбленной, кроме тебя. 

Испытывая горе, из-за тебя близок я к смерти l , рыдая и днем и ночью, 

Ради бога, окажи на минутку милость мне, томящемуся. 

Цель моя - отдать жизнь блеску красы твоей, 

Невозможно, чтобы я обраl'ИJl внимание на любой другой кипарис, с 
лицом, как роза. 

Что за горе! Мунис испытал огорчение разлуки, 

Что будет, о возлюбленная моя, если ты станешь его еще подвергаТl> 
страданиям? 

15 СЛОГОВ. Единая рнфма повторяется [3 первыХ двух 11 во всех по­

слеДУIOШIIХ четных строках. 

я своей». 
1 ДослоВНО: «достиг ДУШII 
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Учакка ЧИ!~ДИМ, уТИРДИМ, ОЙ,хонимжон, 

Бошингни гулга тулдирдим, ОйхонимжоН, 

х,аЙ-Jlай, Ойхонимжон, мен сенга '.<)урбон, 
Ойхонимжон мен сенга 1)Уlрбон. 

Бо!' ичр'а сизни IКУРДИМ, ОЙХ1ОНИМЖОН, 

к.Унглимни сизга бердим, Ойхонwмжон, 
х,ай-хай, Ойхонимжон, мен сенга I<;урбон, 

Ойхонимжон, гулхонимжон, мен сенга I,урrбон. 

"1 I 
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Поднялся я на крышу и сел, Айхавимджан, 

УкраСIIЛ голову твою цветами, Айханимджан, 

Хай-хай. Айханимджан, да стану я жертвой твоей, 

Айханим~ан, Гульханимджан, да стану я жертвой твоей. 

я увидел тебя в саду, Айхаllимджан, 

Сердце свое я отдал тебе, Айханимджаll, 

Хай-хай, Айханимджан, да стану я жертвой твоей, 

Айхани,мджан, Гульханимджан, да cTalHY я жер'Гвой твоей. 

12 слогов. Отдельные рифмы в I·Й, 2·Й, 5·И и б·Й строках, также в 

.з-й, 4-й, 7-й и 8-й строках. 







ДАJI-nГАСА 

М.М. J,;fJ4-88 
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Кундуз ётар дангаса, 

Юраги тор дангаса. 

Ишдаll ~очиб сояда, 

Шамдек ,\отар дангаса. 

Ез булса, ~иш булмаса, 
Ош булса, иш булмаса. 
Сирлари фош б9лмаса, 
Турмай ётар дангаса. 

днем спит лодырь, 

МалоДушнрrй l лодырь, 

Сал'{ингина ЖQН йу·.~;;;;, 

i\озон тулCi MUK uулса, 

tFЛИ" палов шай булса, 
Ором OJlap дангаса. 

Хар кун беш бармо~ истар, 

х.аммадан кун ~a,\ истар, 

пир катта TY~MO~ истар, 

ТаНl\идга зор даllrаса. 

Убегая от работы в тень, 
Застывает2 , как свеча, лодырь. 

(Хочет он), чтобы было лето и не было зимы, 
Чтобы была еда и не было работы, 
Чтобы тайны его не раскрывались. 

Лежит, не вставая, лодырь. 

Чтобы было (у него) тенистое место, 

Чтобы был полный котел масла, 

Чтобы был готов (всегда) жирный плов, 

(И тогда) обретает покой лодырь. 

Каждый день (желает) кушать бешбармак3 , 

Больше всех требует оплаты, 

Желает он (может быть) молот большой; 

Остро нуждается в критике лодырь. 

7 слогов. Единая рифма повторяется в 'Iетвертой строке каждо~ 

строфы. Первые 3 строки каждой строфы имеют свои отдельны!!' рифмы . 

, ДОСJIOВИО: се тесным сердцеl," 
Т. е. креllКО спит. 
НаЗОЗllие еды из теста. 

• 
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Дустлар, ай'б айламанг 
Бир жонажон охтара'Ман. 
Чули майдонлар газиб, 
Вафоли ~p охтараман. 

На манга ваъда бердинг. 
Асло манга даркор эмас, 
Ваъдасидан ~аЙтмаFан. 
Вафо.rrи ~p охтараман 

Бевафо ~pra кУнгил, 

Берган замон чекдим жафо. 

Сочлари 6елига тушган 

Вафоли ~p охтараман. 



о друзья, не осуждайте меня, 
Ищу я любимую, 

Скит&ясь по пустыням И полям. 
Верную подругу я ищу. 

Почему ты дала об~щание мне? 
Мне нисколько оно не нужно· 
Не отступающую от данного ею слова. 
Верную подругу я ищу. 

Неверной подруге сердце свое 

Как только отдал я, тут же испытал страдание. 

С волосами, доходящими до поясницы, 

Верную подругу я себе ищу· 

7-8 слогов. Едииая рифма повторяется 80 2·Й. 4·Й. В-Й и 12-й 
строках. 
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Пар. девола, пар девол, 
Пар деволнинг гарди бор. 
Яхши курган ёримнинг 
КJрагида дарди бор. 

I\ОШИНГ I)орами, I)ОНДНМ. 
Сан сузлама ман ёндим. 
Изингда хушrоринг бор. 
Маломатга ман I)ОЛДИМ. 

Х;овуз буйида жийда, 

Жийданинг гули майда. 
Х;амманинг ёри уйда, 
Бизнинг дарбадар нерда. 

11 



о тонкая стенка, о тонкая стенка 
у тонкой стены есть пыль. ' 
у моей подруги любимой 

Есть в сердце печаль. 

Брови твои черные ли, моя сладкая, 
Не говори ты, сгорел я, 

За тобой ухаживает другой, 

А осуждению подвергся я. 

На берегу хауза джида, 

у дж иды цветы мелкие. 

у всех любимый (находится) дома, 

Где же наш скиталец? 

7 слогов. В первой строфе рифмуются 2-я я 4-я строки; во второй 
L-ГРОфС _. l-я, 2-я и 4-я строки; У третьей строфы во всех строках одна 

рнфма. 
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Мактаrбимиз чаман БОF, 
Мана яшнаб очилди. 
УFил-~излар ~албига 
Нур-шуълалар сочилди. 

АТРОфингда аЙланиб. 
Парвоналар буламиз. 
Ургат. жоним. илмни. 
Биз зав~ига туламиз. 

Сенинг тегра ёнингни 
Безадик гуллар билан. 
Уйнадик айтиб ~Уши~. 
Жур буб булбуллар билан. 

Илму фаннинг кучини, 
Хал~ Ишига соламиз. 
Еру кукнинг тизгинин, 
Асир этиб оламиз. 



Школа наша - сад зеленый, 
Вот расцвел он пышно. 
Сердца парней и девушек 
Лучами и светом озарились. 

Кружась вокруг тебя, 

Мы мотыльками становимся, 
Передай нам, душа наша, знание. 

Нами овладевает восторг от него. 

Мы твои окрестности 

Украсили цветами, 

Играли мы, распевая песни, 

Подпевая соловьям. 

, 
Силу знания и науки 

Отдадим мы делу народа, 

Власть над землей и небом 

Возьмем в свои руки. 

7 слогов. В первой строфе рифмуются между собой 1-& и 3-11, 2·я И 
4-я строки. В остальных строфах - I-я и 4-Я строки. 
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I ) J Р J [} J 
nухm (] .nах-то- 111/-//111< яш - на -

Колхоз, совхоз аъзолари, дех~онлаr, 
Fайрат ~илинг пахтачилик яшнасин. 

)\асрат чексин сизга ~арши булганлар, 

Fайрат ~илинг пахтачилик яшнасин. 

Бирлашдингиз бу севикли ватанда, 

Кеча-кундуз яшанг БОFУ чаманда. 

)\ама YPl'o~ булиб жондек бир танда, 

Толмай ишланг пахтачилик яшнасин. 

Рахбаримиз Коммунистлар партияси, 

Т'~FРИ йул курсатур бизга барчаси. 

)\аддан ошсин Узбеки стон пахтаси, 

Ишланг пухта пахтачилик яшнасин. 

Члены колхозов и совхозов - крестьяне, 

CIJ. 

J. 
CII, 

J. 
rfl ". 

Проявляйте энергию, пусть расцветает хлопководство, 

Пусть впадут в уныние противники наши, 

Проявляйте энергию, ПУСТI, расцветает хлопководство. 

J 

11 



06ъединившнеся на этой Р()дине любимой, 

Днем и ночью живите в садах и цветникахl 

Все, сдружившись, как душа одного тела, 

Трудитесь, не уставая, пусть расцветает хлопководство. 

Предводительница наша - Коммунистическая партия, 

Верный путь указывает нам она, 

Пусть будет обилие хлопка в Узбекистане, 

Трудитесь серьезно, пусть расцветает хлопководство. 

11 слогов. ЕДllllая Рllфма повтuряется uu 2-й, 4·Й, 8·Й и 12-11 стро­
ках. Рифмуются также между собои '-Н I! 3-Н строки, 5-я, б-я и 7-я стро­

ки. 9-я. 1 О-я н II-я строки. 
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Бпз 1\1I311Л I<;УШИIl IOРТИнинг УГЛИМIIЗ, 
Fоямнз равшан, ПОРЛОI<; ЙУЛIIМИЗ. 
Бизлар тугилдик siтли курашда, 
доим ЧИНИI\ДИК жангда ва ишда. 
ЯНГИ дунёнинг I\уёши бнзда, 
К)тп иш бажардик ёш бошимизда. 
Ватан гулласин, купайсин насли, 
БIIЗ Ватан учу н тугилдик асли. 
БIIЗ ~IIЗНЛ i\УШНН, сафнмиз капа, 
ЖIIСМИМИЗ ёllмас, iiYI\ булмас Утда. 
Бизга ",н'т этган ёвуз душманлар, 
Ер бирлз ЯI<СОII БУJIУР, албатта. 

Мы - сыны страны Красной АРМИII, 
Идея наша - ярка, путь светел, 
Мы РОДIIЛIIСЬ в огне борьбы, 
Зака,~ЯJlИСЬ постоянно в битве и труде. 

Co.~Hцe нового мира у нас, 
СвеРШИJlИ мы много дел еще молодыми. 

Пусть расцветает Родина, да умножатся потомки ее, 

Мы ПОДJlИННО родились для Родины. 

Мы - Красная Армия, наши ряды велики, 

Тело наше не сгорит, не исчезнет в огне, 

ПокушаlOЩИХСЯ на нас злобных врагов 

Сравняем с землей неминуемо! 

10 слогов. Рифмуются каждые две 'IE'Tllbl<, 11 нсчстные СТРОКИ. 

кроме последних ДГlyx. 
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Хай, сиз энди саиералар Fурурланмангиз, 

Ер I\ушлари сизлардан хам баланд учдилар­

Бизга уни курсатади шанли давримиз, 

Бахтни I\увиб учишликни 9ргандик бнзлар. 

Осмонларнинг энг юксаги, зиг баландига, 

Учиб еТМОI<;ЧИМИЗ 3YJo\pa хам Муштарига. 
Салом лочин ёшларингдаи партия сеига, 

Бахтни I\увиб учишликни ургатдинг бизга . 

. о вы, светила небесные, не гордитееь т~перь, 
(Ибо) птицы земные ВЗJIетели выше, чем вы. 

Это нам показывает славная наша эпоха, 

Научились мы летать, догоняя счастье. 

До самых ВЫСОЮIХ, самых удаJlеНI1ЫХ IIl.'бес 

Решили долететь мы - до Венеры, до Юпитера. 

Привет тебе, партия, от молодых COI{OJlOB ТВОНХ. 
ТЫ наУЧИJlа нас JleraTb. догоняя счастьr. 

" 7 11 

в СЛr)f()В. Рифмуются I-я иЗ-я, 2-я 11 4-я, а такжr s-." (;. 
7 -п и В-я строки 
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П\f/'I/ТЛНКIlI!llI' ХУС!lll /'уллар маЙДОflда, 
JI/f>I\нратнб ёВIIИ I\YBCallf харёнда. 
f:n I,УВI1ШДУР ЙИГИТЛИКlНlнг rурури, 

ИНГНТ РУJ\И яшнар I\ИЗI'ИН суронда. 

Боболаринг ,\арнш ёшдан от минган, 

ТИFларига жило берган ЧОl'индан, 

О" СОI\ОЛИН J\илпиратиб куксида, 
ТОFлар ошиб ёВНII "унган, сунг TIIHГ~" 

Краса мо.rlOдости расцветает на поле брани, 
Когда ты обращаешь в бегство врага ПОВСЮд1· 

Гордость молодости - гнать враг;), 

Дух молодости расцветает в горячей бllтпе. 

Деды ТЕОИ с M<lJlOJleTCTBa саД1lJIИСЬ на КОНН, 
е тех пор. как придали блеск саБЛЯ~1 своиМ. 
И (даже) с беJlОЙ ()ородой, раЗВСН<JIощейся на ГРУДИ, 
Перева,JJивая ч('рез горы, гн,~лн враг;) 11 после этого 

УСIJО/{ЗИВЗЛИСЬ. 

il 

11 СЛQГ<J/J. В об"и строф" ... - ",,,,щ отдслыl~~ fmфмы; р"фМУЮП'R 
между собой I-я, 2-я 11 4-Я строки. 
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)\ар дамда YJJyr номниг улур ДИJlлар оро жо, 
Сеи нурлн ~у~шсаи Вата ним 60шида бор~о. 

Ме~ринг IIла 6)'лди улуr элНИНг [\адди з(>60, 

Хаm\ИМНIIНГ фаРОВОНJIИГНДУР маl\садинг ~ap гm;. 

Ленин 6ар>\аёт сен бнр.'1З ~ap "албдз МУДомо, 

ОЛI\НШ санг:!, эй шонли у.nуl' партия дано. 

Сен айладинг узбек ЭJJИIIН J\yppaMY ШОДон, 
Кенг 60FлаРНIJ Ию,ич чиро["и (iИРJlа чароrон, 

Лутфннг БJ[,~а ч)iллар "учог]! 6улди гулистон, 

л.ар бнр нафаСНllгдан етадур элга шараф-шон, 

Ленин iiYJlHnall э.rrПI(jон 3ТДIIIIГ биза парво, 

ОЛI\IIШ С311га, ":Ji'l ШОII!IИ улуг [[арт'ия дона. 

Э,Тl баХПII"а Пi1РТIIЯ~I, 1\i1дrДОflIlМ О~lOн 6)'.1, 
Куз нурим, узингсан шарафим, ШОJ!ИМ омон БУл. 

Сев бнрла яшаб, яшнади давроиим, омон бул, 

Бахт маНЗIlЛИГ:J злтгувчи дармоним омон бул, 

Э 6ахт J\уёши"соч бюа нурингни МУДомо, 

ОЛI<;IIШ санга. эй U10НЛИ она партия доно. 

Имя твое великое постоянно входит в сердца, 

Ты - лучистое солнце на голове моей Родииы всегда, 

Любовью твоей стан великого народ::! украсился, 

Благоденствие народа моего - цель твоя ВСегда. 

С тобой, (партия), IJ каждой груди Ленин }1:IIBeT всегда, 

Слава тебе, о велик;]я, :v!)'драя, славная паrНШI. 

Ты сделала узБСКСЮIj'l народ радостны),! 11 вс('сль!.'!, 

Осветила обширные сады его m)~[[toй И%IIЧi1, 
Заботой TBocii !!росторы сн'пей превраТI!ЛИСЬ .3 цвеТШIКН, 

От каждого дыхаНI151 твоего приходит }( народу ,~лава 11 чесТl), 

Воспитала ты нас, ведя по ленинскому пут!!, 

Слава тебе, () ВЕ'Л!шая, мудрая, славная партия. 

На C'IaCTbe народа ЛЮUН;\Iая парТI!Н моя да здравствует! 

Ты - свет О'lей ;lOих, честь и слава моя, здравствуй, 

;Киву я С тобой, расцвело мое счастье, ЗДJ1ilВСТВУЙ, 

ВеДУЩ:JЯ !{ счаС1ЬЮ сила моя, здравствуii, 

О соmще счаСТЫI, раСПРОl"ТР:НJЯЙ .J1Y'1II свои IICJ lIac постоянно, 

Слава тебе, о .слапнан мать,--- мудрая парти~. 

14 сл(]го~. I3JlИ!IUН рифма IЮВГОРНСТСП во I\crx стро"ах перпоii строфы 
~ 11 последннх двух строках ПОСJlедующих строф. 
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ТУПРОFИ жондан азиз, кенг боги бvстонсаll B:JТaH . , . 
ТОFлаr-и ёв йулига FOB- катта довонсан, Ватав, 

БОFларн буЛ'булга маскан бир гулистонсан, Ватан. 

Сувлари дардга шифою, ро:-;атижонсан, Ватан, 

Куйласак ИШI'i'IIНГНИ )\ар сатри булур достон, Ватан. 

Боболар номинг тутиб куксингда бермиш ЖОНИНI!, 

Мард йигитлар сен'И деб майдонда тукмиш ,\ОНI!НI!. 

Кексалар ТУПрО'\ учун ,\УЙМИШ гаров имонини, 

О,\ибат мардона авлод сенда ТОПМИШ ШОНИНII, 

Куйласак иш,\ингни J\ap сатри булур достон. Ватан. 

БОFларингни хонавайрон эткали келганда ёв, 
Ulерларинг кукрак кериб ёв йулига булганда гов· 
Кексалар туПрОI\ учун шон-шу:-;раТИII I\НЛДИ гарОD. 

ТОР'МОР айлаб Fанимни жавгда ,\ИРДИК беаёв, 
Куйласак IJШ,\ИIIПIII J\"P сатрн БУ.nУР достон, Ватан. 

Fамли кунлар, J\асратинг этдик ,\абул жон устина, 
К,а:-;римиздан ёгдириб )'1\ аJ\ЛИ душман устина, 

Бетамиз, сурбет яна ул ахди ёЛFОII устина, 
UlУJ\ратинг I\ИЛДИК J\ИМОЯ 1\011 тукнб ,\он устина, 
Куйласак ИШl\ИНГНИ J\ap сатри б~'ЛУР ДОСТОII, Ватан. 
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:),еМЛ51 твоя дороже души, цветущий сад ты просторный, о Родинаl 
1 оры твои - преграда на пути врага, великий перевал ты, о Родинаl 
Сады твои - ЖИЛИЩе соловья, цветник ты, о Родина! 
Воды твои целительны от недугов, покой души ты, О Родина! 
Если любовь нашу к тебе воспоем, каждая строка составит повесть, 

о Родина! 
Деды наши с именем твоим на устах отдавали свою жизнь ради тебя, 
Храбрые ДЖигиты проливалн кровь свою на поле брани ради тебя, 
Старики за (к.~очек) земли закладывали свою честь и славу, 
ll, наконец, храбрые потомки нашли в тебе свою славу. 
Если любовь нашу к тебе воспоем, каждая строка составит повесть, 

о Родина~ 

Когда Н;Jступали враги, чтобы разрушить твои сады, 
Когда льпы ТБОИ, расправив грудь, ВСТ2ЛИ преградой на пути врага, 

Защищая землю, стари,КИ закладывали свою честь и славу, 

Победили мы врага, истребляя его в битве беспощадно. 

Если любовь наЧ1У к тебе воспоем, кюкдая строка сосгавит повесть, 
о РоДинаl. 

в горестные дни печаль твою приняли мы на души свои, 

Обрушивая стрелы гнева на врагов-

На неразумных, наглых и к тому же неверных своим клятвам­

Славу твою защищали не раз, проливая кровь. 
- б дая строка составит повесть, Если любовь наш\' к те е воспоем, каж 

о РОДИНа! . 

15 слогов. Единая рифма повторяется во всех строках первой стро: 
)Ь! 11 r; последних строках последующих строф. Кроме того, в первых че 

4 . 2-" З-Й и 4·ii строф - своа отдельные рифмы. 
ТЫ[1(''\ строках 11., 
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Жон Москвам -- пойтахтим, 
СаЛим сенга Хоразмдан. 
I\увончим сан, узинг бахтим 
Салом сенга Хоразмдан. ' 

01\ ойдин Й}'Л бердинг узинг, 
Нур сочди ёl\УТ юлдузинг. 
Дилимизда доим узинг, 
Салом сенга Хоразмдан. 

Юртим БОFидан, ГУ.'lидан, 
БахтиёРJ,излар дилидан, 
Пахтакор узбек элидан, 
Салом сенга Хоразмдан. 

ЙИРОI\ йулим I\ИЛДИIIГ ёВУl\, 
Энди дилларда армон ЙУI\, 
Илтифотингга минг I\УЛЛУI\, 
Салом сенга Хоразмдан. 

Сен булдинг бизга мададкор, 

Сенла булди бахтимиз ёр. 

Сенга чексиз ме"римиз бор, 
Салом сенга Хоразмдан. 

Любимая Москва, столица МI)Я, 

Привет тебе от Хорезма. 

Радость МОЯ и счастье ты мое, 

Привет тебе от Хорезма. 

Ты дала lIa м белую, лунную дорогу, 

Засверкала лучам!! яхонтовая звезда твоя. 

В сердцах наших всегда т l.ol , 

Привет тебе от Хорезма. 

От сада CTpa'lIbI моей и цветка ее, 

От сердец счастливых девушек, 

От узбекского народа-хлопкороба, 
Привет тебе от Хорезма, 

Далекий мой путь ты сделала близкиМ, 
Нет теперь в сердцах недостигнутых желаний. 
За внимание твое тысячи благодарностей, 
Привет тебе от Хорезма. 



Ты стал нашеii опорой, 

С тобой Н<JШе счастье сопутствует на\1, 
Наша любовь ]( тебе беЗ"ранична, 
Привет тебе от Хорезма. 

8 слогов. Едииая рифма rroвторяется во 2-й и 4-й строках nep80ii 
строфы н в ПОСЛСДllеii строке каждоii последующей строфы. Кроме того. 

в первоН строфе Р"фмуются между собuй I-я и З-я строки. Первые трн 

строк" IIОСЛСДУЮЩIIХ строф им('ют свои отдельные рифмы. 
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Салом ~инд хаЛl)ига нурли бустондан, 

Советлар хаЛl)идан, бу гулистондан, 

5lхши тилак этган хар бир инсондан, 

Тинчлик севар хаЛI\ИМ, жонажонлардан. 

Салом ~инд хаЛl\ига совет хаЛl)идан, 

Гуллаган, яшнаган Узбе~истондан. 

ШаРl)да гузал юртинг куп бепоёндур, 
Тинчлик севар хаЛI)ИНГ миллион-миллиондур, 

Бизга хар инсон дуст l\адрдондуР, 

Келса юртимизга ази.з мехмондур. 

Сало~ ,\инд хаЛl\ига совет хаЛl\идан, 

Гуллаган, яшнаган Узбекистондан. 

Тинчлик учун янграр I)улингда торинг, 
Мангуга айлансНН кулган ба,\оринг, 
Озод ме,\нат сениНГ з5'Р ифтихоринг, 
«)(,инди руси бх;ай-б,\ай» булди шиоринг. 
Салом Х;ИНд хаЛl)ига совет хаЛl)идан, 

Гуллаган, яшнаган Узбекистондан, 

7 I 
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Привет индийскому народу от лучезарного саДа, 
От советского народа, от цветника этого , 
От каждого человека, у КОторого благородные стремления, 
От миролюбивого моего народа, искренних друзей, 
Привет индийскому народу от советского народа, 
От цветущего, зеленеющего Узбекистана. 

На Востоке прекрасная страна твоя необъятна, 
Миролюбивого народа твоего - миллионы, 
Нам каждый человек - дорогой друг, 

Если приедет в нашу страну - желанный гость, 

Привет индийскому народу от советского народа. 

От цветущего, зеленеющего Узбекистана. 

, 
О мире поет в руках твой тар, 

Пусть будет вечной улыбающаяся весна твоя, 

Вольный труд - твоя великая гордость, 

«Хинди руси - бхай-бхай»! стал твоим лозунгом, 

Привет индийскому народу от советского народа, 

От цветущего, зеленеющего Узбекистана. 

11 слогов. Едииая рифма повторяется во всех строках п~рвой стро­
фы и в двух послеДНIIХ строках остальных строф_ В первых четырех 

строках 2-й и Зой строфы-свои отдельные рифмы. 

! ИндийцЫ И русские - братья 
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i 1,1 '. 
Me.~HaT кукида l\aMap 3улай~о 
Fаират . I\<lНОТИГ<l нар 3y.'Jalixo. 
Колхозда l\учиG зафар Зулайхо 
Хар ниятига етар ЗулаЙхо. • 
Хур, лабзи ширин-wакар 3улайхо 
к.излар ара муътабар 3улаЙхо. ' 

Мс:,\нат ила бошинг булди осмон 
Ме:,\нат сснга берди шу:,\рату шо!; 
Жону тан анинг фидоси >;ар 'он, . 
Мех,нат ила х,ур ватан ГУЛIIСТОН. 
Х;УР. лабзи ширин-wакар ЗулаЙхо. 
к.излар аро муътабар ЗулаЙхо. 

Чулларни чаман сари бурибсан. 
, Дилларни I\увончга тулдирибсан. 
к.нрларда гузал х,аёт I\урибсан. 
Х;ур мех,натнинг заВJ,ига тУлибсан. 
Х;УР. лабзи ширин-ша кар ЗулаЙхо. 
к.излар аро муътабар ЗулаЙхо. 

Эл мех,ри х,амиwа ёринг улсин, 
Олдинга юриш I\ароринг улсин. 

ОЛI\ишларимиз НИсоринг улеин. 

ОбадлИ'к иШ'и шиаринг Улсин. 

Х;ур, ла'бзи ширин-шакар Зулайхо, 

I\излар ара муътабар ЗулаЙхо. 

На небе труда луна - ЗулсЙха. 

Перья у крылы.~в энергии - Зулейха, 

Венчаясь победаМII в колхозе, ЗулеЙха. 
Любой мечты своей достигнет Зулейха, 

ВОЛJ..ная, сладкоречивая Зулейха, 
Среди девушек уважаемая ЗулеЙха. 

Благодаря труду голова твоя достигла неба, 
Труд дал тебе честь 11 славу, 

Душа и тело готовы стать жертвой его каждый миг, 
Благодаря труду вольная страна моя расцветает. 

Вольная, СJlадкоречивая Зулейха, 
Среди девушек уважаемая ЗулеЙха. 



Пустыни ты сделала цветником, 
Наполнила ты сердца радостыо, 

На холмах создала ты прекрасную жизнь, 
полна ты пафосом вольного труда, 

Вольная, сладкоречивая Зулейха, 

Среди девушек уважаемая ЗулеЙха. 

Любовь народа пусть всегда сопутствует тебе, 
Идти вперед - пусть будет твоим решением, 
Наши многочисЛенные одобрения мы приносим тебе, 

Дело процветания пусть будет твоим девизом, 

Вольная, сладкоречивая Зулейха, 

Среди девушек уважаемая ЗулеЙха. 

10 слогов. Единая рифма повторяется во всех строках первоli стро· 
фы и в последних двух строках последующих строф . 
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Белинг б()Fлаб тушсанг узо~ йуллара, 
Иул БОlIIида ~олган ёринг уни·гма. 
Сайрон этсанг савсан, сунбул гуллара, 

ИШlща куйган навбаJ\ОРИНГ унитма. 

Буйи6аДl~ушмагил мушки анбара, 

МаЪFулан сепмагил бустонли ера. 

Куз'инг тушса мендан узга дил6ара, 

Дол I\оматли бу дилдоринг унитма. 

Сен кетсанг J<;олурман ман бунда ЙИFлаб, 

АЙРИЛИI\ утига баFРИМНИ ДОFлаб. 

Fайри бир дилбара кунглингни баFлаб, 

Кунгли санга 60FЛiИ ёринг УНИ11ма. 

Хокистарам, ОШИFбулдим raBJ\apa, 
Иш~инг ути солди сонеиз, минг яра. 

Юсуфдек УЗИНf'ни солдинг бозара, 

Зулайходек хар,идоринг уНитма. 

Мажнун каби булиб Дали девона, 

Мен ЛаилиМ'зн солдим бошим Iмайдона, 

ЗуХ'ра 6илан машl'ул булсанг даврона, 

Мо~им отли харидоринг унитма. 

jJ 

Когда, подвязав свой пояс, отправишься ты в дальние дороги, 

Не забудь подругу свою, оставшуюся в начале ПУl'и. 

Если пройдешься ты по цветам - ирисам и гиацинтам, 

Горевшую в любви раннюю весну свою не забудь. 
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Не Примешивай неприятного запаха к мускусу и аМбре, 
Не BbIceBa:'i репейник на поля с цветами, 
Если взгляд твой падет на другую красавицу, 
Не забывай возлюбленную свою со стройным станом. 

Когда ты уйдешь, останусь я здесь, рыдая, 
Сжигая свое сердце в огне разлуки. 
Пр,ивязав сердце свое к другой красавице, 
Не забудь подругу свою, у которой сердце связано с тобой. 

Сама я - пепел, влюбилась в жемчужшну, 
.огонь любви к тебе нанес мне тысячи ран, 
Подобно Юсуфу, ты появился на базаре, 

Не забудь покупательницу твою, подобную ЗулеЙхе. 

Подобно Мед3кнуну, Далли стала умалишенной, 

я: - Лейли и голову свою понесла на поле битвы, 

Когда ты предаешься веселью с Зухрой, 
Не забудь желающую тебя, по имени Махин. 

11 слогов. Единая рифма повторяется во 2-и, 4-и и в каждой по· 
следней строке всех строф. Первые три строки всех строф, кроме первой, 
lIмеют свои отдельные рифмы. 
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Севдим сени I\opa кузли, 

Кел ёр уйланма, УЙланма. 

К,амар юзли, ширин сузли, 

Кел ёр уйланма, УЙланма. 

Дилдор 5rйланма, 5'Й.nаН:\lа. 

Бахтим борки сени топдим, 

Ой юзингга туйиб БОI\ДИYl. 

Умр-умр ёрим булсанг, 

Узингдурсан менинг бахтим, 

Кел 'ёр уйланма, УЙланма. 

Барча сенга I\арашадур, 

Бул гул ким деб сурашадур. 

Узгаларга парво I\илмай, 

Ерим булсанг ярашадур, 

Кел ёр уйланма, УЙланма. 

Полюбил я тебя, о с черными глазами, 

Приди, друг мой, не раздумывай, не раздумывай, 
О луноликая, сладкоречивая, 

Приди, друг мой, не разду,мывай, не раздумывай, 

О красавица, не раздумывай, не раздумывай. 

Счастливый я, раз нашел тебя, 

Жадно смотрел я на лицо твое луноподобное, 
Будь моим другом на всю жизнь, 
Ведь ты - мое счастье, 

,; 

" ~p 

Приди, друг мой, не раздумывай, Нf; раздумывай. 

:ff=! ~! 

9и -, 
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Все заг лядываlOТСЯ на тебя 

И спrашивают: «Кто же этот цветок?» 

Не обращав внимания lIа других, 

(ЕСJ!И) станешь моим другом,- хорошо это, 

Приди, друг мой, не раздумывай, не раздумывай. 

8 слогов. Одна рифма повторяется во 2·Й, 4-й, 5-й, 10-11 11 15-й стро­
ках. Свои отделыlее РllфМЫ - В 1-1\ и Зой; бой, 7·jj и 9-й; 11-11, 12·Й и 14-1\ 

строках. 
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, -рор ~ap пах - то. кор_ 

Очилибдир пахталар, '~увнаб терар J\ap пахтакор, 
)\ур Ватанга тонналаб олтин берар хар пахтакор. 
Бир томонда тозалаб тереа машина гурул.rтаб, 
Куйл'ашиб терганда унга жур булар J\3p пахтакор. 
Бир чигит J\aM пахта нобуд булмагай, олгай териб, 

)\ар чанон; атрофнда юз 5'ргилар J\ap пахтакор. 
Бахти кулган ~axpaMOH ку~еида орденлар ~aтop 
Шонли мехнат, тинч х;аёт зав~нн сурар J\ap пахтакор. 
Х;ур Ватан олдида берган ваъдага айлаб вафо, 
Коммунизм БОFида жавлон урар J\ap пахтакор. 



Раскрылся хлопок. Радуясь, собирает каждый колхозник, 

Счастливой Родине дает золото тоннами каждый колхозник. 

Когда в стороне, грохоча, собирает машина, 

Каждый колхозник, собирая, подпевает ей. 

Ни одно се~IЯ 11 коробочка не погибнет, все соБЕ'РЕ'Т, 

Вокруг каждой коробочки сто раз кружится каждый колх.)зник, 

Герой он, счастье улыбается ему, на груди ряд орденов, 

Испытывает наслаждение славного т,руда и мирной жизни каждый 

Выполняя данное им счастливой Родине обещание, 

Сияет в саду коммунизма каждый колхозник. 

колхозник, 

15 слогов. Единая рифма повторяется в первых двух и во всех чет­

ных строках. 
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Эй кузла'РИ мастона ДИJJ!бар, 
Ж!ононлардан Ж'ОНоНа дилбар. 
Буйларингга булай I\Yр,бон, 

(жон укам войдодей) 

01\ тишлари дурдона дилбар. 

Гуллар очар юзинг бах;ори. 

Куплар кузларингнинг хумори, 



Вафо ,\нлсин J\ap кимнинг ёри, 
(жон укам войдодей) 

Вафодор бул, мастона дилбар. 

Вафолилар доимо шоДон, 

Бевафолар эмасдир инсон. 

Вафолилар СУ'Ргай 'куп даврон, 
(жон укам войд:одей) 

Вофодор бул )Конона дилбар. 

о возлюбленная с очаровательными глазаМII, 
Красавица из красавиц ты, возлюбленная, 

да стану я жертвой стана твоего 

(братец-душа, воЙдодеЙ). 

Белые зубы твои - жемчужины, о возлюбленная. 

Раскрывает цветы весна лица твоего, 

Многие тоскуют по глазам твоим, 

да будет верной обещаниям своим подруга у всех 

(братец-душа, воЙдодеЙ). 

Будь верной, о очаровательная возлюбленная. 

Верные люди всегда радостные, 

Неверные - не люди, 

Верные испытывают радость жизни 

(братец-душа, воЙдодеЙ). 

Будь верной, красавица, возлюбленная. 

9 eJlOrOB. Одна рнфма повторяется в l-й, 2-й, 4·Й, в·й, 12-й, IЗ-й н 
14'Й строках. Свои отдельные рифмы имеют,СТРОКИ: Б·я. б·я, 7-я и g'H, 10-я, 
II-н. 
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Москва бахш зуди жонга дармонлар, 

Обод диёр булди бизнинг замонлар, 

Жондан азиз I,адрдонлар, ёронлар, 

Гуллаган БОFимга келинг жонларим. 

Hal\apoT: 
Жонажонларим, 

l\адрдонларим. 

Жонажонларим. 

ДОНFИ кетган москвалик '.<;ах;рамон, 

У'краина пахтакори l\адрдон, 

Озарбайжонли х;урматли жувон, 

Гул очган БОFимга 'келинг жонларим. 

НаI<;ЗРОТ. 

Кенг БОFларда даври даврон сурайлик, 
Эркин мех;нати'Миз гулив терайлик, 
х.ур ватан i\уйнида уйнаб кулайлик, 
Гул оч'ган ,БОNIмгакелинг жонларим. 

\ 
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lНосква дала душе энергию, 

Страна наша стала цветущей в нашу эпоху. 

Дороже души вы, друзья, товарищи, 

Придите в цв,=тущий сад мой, ДОРOl'ие мои, 

Припев: 

Дорогие мои, 

Друзья мои, 

Дорогие мои. 

Прославившийся герой из Москвы, 
Украинский хлопкороб - близкий друг, 

Азербайджанец - уважаемый молодец, 

Придите в цветущий сад мой, дорогие мои. 

Припев. 

Да заживем мы в обширных садах счастливо, 

Да соберем мы цветы свободного нашего труда, 

Да будем веселы 13 объятиях счастливой страны. 

Придите в цветущий сад мой, дорогие мои, 

Припев: 

11 слогов. Единая рнфма повторяется в последней строке каждой 

строфы. В первых трех строках каждой строфы - свои отдельные рифuы. 



~-. 

'1 М. М. .1 . .., 11 • - 1 2 О 

• . 
!) '-1 I r I Г' 

It?: j ] j ~ Ij. j J JI J IfИ J! J J 

I~~ J j н f J 

11' J 
.. 
р г 

If У_А O'l l_зu6 «е_Ай_дu, ГО_Аи6 ё_рuм 

I ~, 'р r р J I ~ J J 'II~: l' J Г' 

'~' F 
ZIIIН 

~, r р Jj J I р J jJ j ;11 р Г D Г 
2t1H Ю_Р4_t.нz_дан 1P-zu_Ааii. Ка_нй./САар.яuнг 

~~ р F р r I D Г Г 7 I р r р r 
6 j _ IJ" fi а _ J//H' 6, F 69 А _ Z Q а, «, н I If и Р-А о р_д (J 

I Р r 

528 



t'~ р r Р r \р г r у 

.1 r р D г 

I~~ 
't й_ма н _ЗОр_А(Jр я_раm_ taH. ШОН-АU I Y_AYF 

r р D I~ j j jt :11 Ф J Г' 1 r 
Пар _т u -я _ м и 3 

I~~ г р Jj r 
I 

f{Q3 - ; 

I р r D г г 1 
taH 6u_Aa_zU1u_daH9P_zU_AaU. Э_Аи.м де-

I~~ г р ф J 1 р J J? J I г р р r 
zaH 

'~p r [ 7lrrr~r 

1 D r f 71р Г Р Г 
1{ 0.11._'(0 _ зим_дои 

I D r r i' Ir р D Г 
/( о л -х Q _ 3 .l Н z....z а 

~~ р г v r 
ЙУ_ЛU.АI 60Р. дОН_FII кет_ган 

1 р Г j 1 1\1 D Р r 
1) 9- А и Al 60Р. 11 у 1( _ с I1Jl21l 3.J а 

I'~ р г : О Г I D г Г. 7 Ir р G r J 
т lI..J{u6 /{ у_я й кеА_са _Н гu 3. 1( О А -,Х й....Зll м_да 

I&~ о r Р r I J~ j J 7 :III! '- J r . ~ 
9 с _:2 а н ~ 11 -з 11A 2Y_.I!IIM бор. I{ а _",ал /{ЙЗ -

14~ Г р 
Д) r ! , r D r IЛ J r ~ 

ZOH 6'l-А0_Z'lНl _ дан 9р _ги _лаfi. 3 -ЛU.AI де_ 

r':'"ll-----~ ;;"\ r.-.. 

Г Фц.·I$_ J 'J ;11 р: L ]) J t1 

529 



УЛУF дарё ~лоч ёзиб келади, 

Fолиб ёрим канал ~азиб келади. 

Канал I\азган БИ.f1згингдан ургилай, 

Элим деган юрагингдан УргилзЙ. 

Каналларнинг буйи чаман БОf булгай, 

Кенг ~ирларда 01\ олтинлар Tor GУлгаЙ. 
Сю;роларда чаманзорлар яратган, 

Шонли, УЛУF Партиямиз сор БУлгаЙ. 

Колхозимдан колхозингга йулим бор, 

ДОНFИ кетган кучли чевар l\УЛИМ бор. 

Куксингизга та~иб i\УЯЙ КЕ:>лсангиз, 
Колхозимда }тсган l\ИЗИЛ гулим бор 

Оеликая река приходит, раскрывая свои объятия, 

доблестный мой любимый возвращается после рытья канала. 

Да буду я жертвой руки твоей, рывшей канал, 

да буду я жертвой сердца твоего, стоящего за народ. 

Пусть берега каналов станут цветущим садом, 

На просторных холмах пусть образуются горы белого З0nОТа. 

В пустынях создавшая цветники, 

Да здравствует славная великая партия наша. 

От моего КОЛХОЗа К твоему есть дорога, 
Прославившегося мастера сильная рука есть у меня. 

ПРИКОJIIО я на грудь вашу, когда вь! придете, 

Выросшую в колхозе ,моем алую розу, что есть у меня. 

11 СЛОГЫI. В каждой строфе рифмуются \'11, 2-!\ Н 4-11 СТРОII". 
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Куйида йиrлар здим мен зор, >\ар 6еморра, 
Эмди йиrларлар бори беморлар ман зорrа. 

)\ажри бепоён йулин ,\атъ айламак душ вор зрур. 

3аъфдинким мсн юрурман '\ул таяб деворра. 

Телба кунглимни I\УШИДИН '~OHY юздин ~аъфарон, 
l\илсалар дафъи жунуНIIМ бас дурур туморра. 

ИШI\ пайдо-ю, нихон ултирди лекин й5'1\ ТУРУР, 

3ах.ра бу х.олимни х.ам ихфоrо. х.ам изх.орга. 

3улфида мен фонию тасбих. ила могрур шайх, 
Субх.а торин бас нс ёНГЛИf ухшатай зиннорFа. 

ЙУI\ ажаб, улсам доги кавса Р суви булгай наснб, 
Ноз ваl\ТИ солсам узни кулбайи >\амморга. 

Зор улиб мискин Навоий нс"акнм ,чскди фигон, 

l\илмади ул ой тарах.х.ум бу фНFОНУ зорга. 

11> r - 1 

На ПУТИ ее (любви), я, томящийся, плакал горько о каждом больном 
(влюбленном) . 

Теперь плачут все больные (ВJJюблеllиые) обо мне, ничтожном. 

ПРОЙТИ бесконечный путь разлуки для меня му~итслыl •. 
Ибо хожу я. от слабости опираясь руками о стену. 

I 



(Взять) у птицы моего безумного сердца кровь и шафран с лица 

моего -
Это достаточно для (написания) талисмана, если захотят отвратить 

мое безумие. 

Любовь явиая и скрытая погу6ила меня, однако нет 

Смелости скрывать это мое состояние или же сказать о нем. 

в уnлечеиии ее кудрями превратился я в не6ытие, а шейх гордится 

четками, 

Каким же образом я могу сравнить нить четок с зуннаром?\ 

Нет удивления, если умру я и на долю мою достанется вода кавсар2, 

Когда капризничает (возлюбленная), отправлюсь я в лавку 

трактирщика. 

в жалком состоянии ничтожный Навои СКОЛЬКJ бы НИ пзвлекал стоны, 

Не сжалилась та луна над этими воплями и стенаниями. 

15 слогов. Единая рифма повторяется в первых двух R 80 всех чет· 
вых строках. 

J 3уннар - пояс, которым подвязывались на Востоке немусульuава (:tPBCТ1lIIlt, 
евреи и \ д.). Здесь ЭУНf/ар уподоб;JяеlСЯ волосам возлю6ленной 

t Кавсар - райская вода. 
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КУЗНIIГНИНГ гамзаси ~ax; не балодур 

КИ, ИШ~ утини жонимга сололур. 

ХаЕ>ли ЗУJlфИ торингдан ~aMflIIJ<l 

БОШИ~1да бени~оят можародур. 

НСl'онгким, айласам ОШИ".1III,К из~ор, 

Санга кунглум азалдан мубталпдур. 

НУI\УДИ васлдин бебах;ра ~илма. 

Бари УШLlJOI\ куйингда га.'IOДУР . 
. Жафо, сендан агар не аilб чексам. 

Ки, ИШI\ доим манга мех;ру ВilфОДУР. 

Эса ОШИl\ларинг мах;зун нетпнгки". 

Санга одат ситам бирла жафодур, 

Ar'ap булса замани сансиз, эй ёр, 

АваЗFа бу жах;он мотамсародур. 

'. 
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Кокетство твоих глаз, о какое бедствие! 
Обрушивает оно огонь любви на мою душу. 
От дум о кудрях твоих черных постоянно 
В голове моей бесконечные тревоги, 

Какое может быть удивление, если я расскажу о своей любви 1 
Ведь сердце мое с рождения полонено тобою. . 
Не лишай меня доли свидания, 
Ибо все влюбленные - нищие на твоем пути, 
Если терплю я жрстокости от тебя, что в этом позорного? 
Ведь (сама) любовь - для меня всегда милость и верность. 
Если влюбленные твои опечалены, какое тут удивление? 
Ведь для тебя привычно чинить тиранство и угнетение. 
Если побудет хоть час без тебя, о подруга, 

Аваз, для \iero этот мир обителью горя (стаиет). 

11 слогов. Едииая рифма повторяется в пеРВЫJ ДВУI в во всех чет­

ных строках. 
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га 1(.14 6 Рмuн 

~) ~ J; 1] J IlJi; J) j) J I у J J J I 

1(~йJl 60Р, иер mu_хо_рu.и бор 

~ j 3 Н J 17.11 ft f, t D" Р ']) ~. r ~ I 
йlU} тахтц.иМос_ 

7---=Z::Э' 

Ij о р, 

Яшарман J\YP ватанда давлатим, баним, мадорим бор. 
MYl\aMac пойтахтим - Москвам бор, ифтихорим бор. 

Элим меJ\натда илrор, турмушим ''iYBHOI\, фаровондур. 
l\увончим дилга СИFмас, гуллаган БОFИМ, баJ\ОРИМ бор. 

Безанган, нурга тулган Узбекистон пахтага кондур. 

х,амма водийлари олтинга тулган гул диёрим бор. 

Этиб чулларни бустон ишлагай M~J\HaT севар хаЛI\ИМ, 

Шараф-шоним, "iувончим, яшнаган' кенг пахтазорим бор. 

Камол топсин МУi\аддас бу вата н, олтинга кон булсин 
Деган зур маl\садим, хаЛI<;ИМ билан I<;илган "iарорим бор. 

Яшарман J\YP ватанда давлатим, бахтим, мадорим бор, 
MYl\aMac пойтахтим - Москвам бор, ифтихорим бор. 

11 



Живу я в свободной стране, есть у меня богатство , счастье и энергия, 
Столица моя святая - Москва, гордость моя. 

Народ мой в труде передовой, жизнь моя весела и полна , 
Радость моя не вмещается в сердце, есть у меня сад цветущий, Вetпiа 

у меня есть 

Украсившийся, наполненный светом Узбекистан - источник хлопка. 

Все долины его полны золота, Родина есть у меня - цветок. 

Превращая степи в сады, работает трудолюбивый мой народ, 

Честь и слава моя, радость моя, цветущие простарные хлопковые 

поля есть у меня. 

Пусть достигнет совершенства святая эта Родина, пусть станет 
рудником хлопка-

'Высказанное мною великое пожелание есть решение мое в.месте 
с народом, 

Живу я в свободной стране, есть у меня богат,ств'О, счастье R энергия, 

.столица моя святая - Москва, гордость моя. 

Ф ор ется В пе"вых ДBY~ 8 ВО вces ~". 16 слогов. Единая ри из повт Я .. 

иых строках. 
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Яигитлар 

Жон I)излар, жонон ~излар, жонона I)излар 
Ер булайлик Me~HaTдa, мардона ~излар. ' 

К;излар 

Ер буламиз жон билан, эр йигитларга, 
Уз а~дига вафодор шер Йигитларга. 

Иигитлар 

Сизлар айтган мардларнинг худди узимиз, 
Асло I;IККи булмагай айтган сУзимиз. 

К;излар 

Мард Йигитлар. ~еч "ачон булманг махтанчо~ 
Узингизни курсатинг Me~HaTдa ~арчо". 

Яигитлар 

Келинг-келинг биз томон биргэ ишлэйлик, 

Ме~натимиз рщатин бирга тишлаЙлик. 

К;излар 

Олма, узум пишади, кузни кутинглар, 

Агар бизни десангиз, сизлар утинглар. 

й'игитлар 

Мунча ширин жон '"излар, айтган сузингиз, 

К;излар 

Тилимиз шух сайратган сизнинг узингиз. 

юноши 

Дорогие девушки, красавицы-девушки, 

пудем товарищами в труде, смелые девушКИ, 



Девушки 

Будем товарищами от души смелым молодцам, 

Верным решениям своим львам-молодцам. 

Юноши 

Мы точно те смелые, о которых вы сказали, 

Никогда не раздвоится сказанное нами слово. 

Девушки 

Смелые молодцы, никогда не будьте хвастунами, 

Проявляйте себя всегда в труде_ 

Юнош,и 

Идите, идите к нам, давайте будем работать вместе, 

Наслаждение трудом давайте пожинать вместе. 

Девушки 

Поспеют яблоки, виноград - ждите осени. 

Ес.'1И желаете нас, обгоните вы нас. 

Юнош'и 

о как сладки, дорогие девушки, сказанные вами слова. 

Девушки 

Заставили весело петь наши уста вы сами. 

12 CJlOroB. Своя рифма для каждоА пары строк (чеТIJОЙ 1I Нf'Чf'Тllо>t) 
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ДОНFИ кетган теримчи 

Ба ШУJltрат юлдузиман. 

Лабзи халол, ЮЗИ 01), 
ФаРFонанинг I)изиман. 

VуUШИIl" айтсам Jltаl)I)ИМ бор, • , '\ • ан 
Юртнинг шахЛо кузим . 
Планини бажарган 

I\аJltрамоннинг узиман. 

Бошимда FИЖИМ румол 

Кийганим атлас, шоJltИ. 

Баъдага вафо I)ИЛдИМ, 

Менда хаЛl\ИМ ниго:,\и. 

ЭЛ ичра достон булган 
ШуJltратим бор, шоним бор . 
Ишлагайман хаЛI) учун 

ТОКИ танда ЖОНИМ бор. 

Атлас куйлак ярашар 

l\оматимга, БУЙимга. 
Кечикмасдан, дустларим, 

Етиб келинг тУЙимга. 

1 



ПрославИ'вшаясп сборщица 

И звезда славы я. 

Со словом II(,СПIЫ~I. С лицом светлым. 

Я. дочь Ферганы. 

Имею я право петь песни. 

Ибо я - око народа светящееся. 

Выполнившая свой план, 

Героиня я. 

На голове у меня вязаный шелковыli платок, 

Одета: я в атлас и шелк, 
Я сдержала данное мной слово, 

Взоры народа обращены на меня 

Превратились в легенду у народа. 

Слава моя и честь. 

Буду трудиться я для народа, 

Пока есть жизнь в теле моем. 

Подходит атласное платье 

К моему стану и росту. 

Не опаздывая, о друзья, 

Подоспейте к моей свадьбе. 

7 слогов. Рифмуются между собой б-я и 8-я, !n-я и 12-11, 18-я If 

20-я строки. 
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1\ JI Э 

Пахтакорлик зур ~yнap. 
Хунардан олтин унар. 

Ме1\нат билан колхозим, 

Кунда куркам куринар. 

ПIIГiiТ 

Центнер ошиб юздан, 

ДаВРУF келди колхозда!f. 

Юзим ёрУF элимда. 
Куксимдаги юлдуздан. 



1\ и э ЙИ ГИТ 

Баланд-баланд тор ёни, 

O~ олтиннинг хнрмони. 

Мул ~осил етиштирган, 

Сиз мцнат I\а~рамони. 

деймиз ~ap бир кишига, 
Тайёр бул хаЛI\ ишига. 
Ишлаб ЛОЙИI\ 6Уламиз. 
Улур хаЛI\ ОЛl\ишига, 

к.иэ ва йигит 

ЗаВI\I\а ТУЛИI\ куйимиз, 
ОШМОl\да обруЙимиз. 
П.rrанимиз тулади, 

Булар байрам, тУЙимиз. 

девушка 

Хлопководство - великое искусство. 

А от искусства родится золото. 
В труде мой КОЛХОЗ 

С каждым днем выглядит красивее, 

Юноша 

Иентнер [план] шагнул за сто, 

Известие пришло из колхоза. 

Лицо мое светло среди народа моего, 

Благодаря звезде на груди моей, 

девушка 

Рядом с ВЫСОКОЙ горой 

Хирман белого золота. 

Вырастивший обильный урожай. 

Вы - герой труда. 

Юноша 

Говорим МЫ каждому человеку: 

Будь готов к трул.у для народа! 

Трудясь, удостоимся 

Благодарности великого народа. 

Девушка и юноша 

Полна пафоса песня наша, 

Увеличивается честь наша, 

Как выполним план наш, 

Будет праздник, наша свадьба. 

7 tлогов. Рифмуется между собой в каж"г.Й строфе 1- я, 2-я 11 
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Туй муборак, I\адрдонлар, салом·ассалом, 

l\адди расо l\алаМl\ошлар, салом·ассалом, 

Замон курки ззмондошлар, салом-зссалом. 

I\ИРl\l\а кирган йигит-ёшлар, салом-ассалом. 

Туй муборак I\адрдонлар, салом-ассалом. 

I\ИРi<i ОFайни I\адрдонлар туйида бормиз. 
I\ИРi<i эгачи-дугоналар уйида бормиз, 
I\ИРi<ii<iа тулган i<illрчиллама йигит диёримиз, 
йигитликнинг бах,оридаf-I салом-ассалом. 
Коммунизм нах,оридан салом-ассалом. 

ЭрКИМИЗНИIIГ аввал боши Ленин номига. 
Еру кукнинг бахт i<iуёши Ленин номига, 
ХаЛi<iНИНГ ах,ди, фикрдоши Ленин номига, 
Доимо ёш Хоразмдан салом-ассалом, 
Элчи йулдош Хоразмдан салом-ассалом. 



Да будет благословенен ваш пир, дорогие, привет вам, привет, 

Со стройным станом, чернобровые, привет вам, привет, 

Краса эпохи, современники, привет вам, привет, 

Достигшие сорока лет молодцы, привет вам, привет, 

Да будет благословенен ваш П!lр, дорогие, привет вам, привет. 
\ 

Мы присутствуем на пире сорока братьев, близких друзей, 

Мы присутствуем в доме сорока сестер-подруг, 

Страна наша - достигший сорокалетнего возраста, в расцвете сип 

джигит, 

От весны молодости привет вам, привет, 

От зари коммунизма привет вам, привет. 

Начало нашей свободы (связано) с именем Ленина, 

Солнце счастья земли и неба - с именем Ленина, 

Решения народа - с именем Ленина, его единомышленника. 
От вечно молодого Хорезма привет вам, привет, 

О посланник-товарищ, от Хорезма привет вам, привет. 

13 слогов. Единая рифма повторяется в первых пяти и зо BCeJl по­
слеДIIИХ двух строках послеДУЮЩflХ строф. 
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Ву кеча комим раво '~ИЛМО~Fа ДИЛДОРИМ келур, 

ХУЛI\И хуш, тути такаллум нек аТВОРИ\1 к('лур 

к.О1lИI\ а~волим куриб, дарли маЛ().СIЮIНИ суриб, 

к.адрдонлик кургизиб ёри вафодорим келур. 

Дa~p ЭЛЮI рафторига сар то ба по ~айрон этиб, 

Ноз ила айлаб хиром озода рафторим келур 

Мцр расмини тутиб ман хастаи мцжур ила, 

Айшу ишрат додини бермак учун ёрим келур 

Шодликдан не ажаб, узнн гар этсам ман ~алок 

Ким, ~ошимга бу кеча жон бахш гуфторим келур. 

Эй Аваз, БУЛFУМДУРУР бу кеча ширин комман 
Ким, лабидин буса бермакка шакарборим келур. 

в 9ТУ ночь, чтобы исполнить мое желание, придет моя возлюблеиная. 

(Моя 1I0злюбленная) с добрым нравом, с речью как у попугая, с 

приятным обхождением, прnдет. 

Видя "юе тяжелое состояние, чтобы справиться о моем недуге 

серьезном. 

Проявляя истинную дружбу, возлюбленная моя верная придет. 

Людей мира ошеломив совершенно своей походкой, 

Кокетливо выступая, с легкой поступью моя (возлюбленная) придет. 

Придерживаясь обычая сострадания ко мне, немощному, разлученному. 

Чтобы отдать должное развлечению, возлюбленная моя придет. 

Какое может быть удивление, если я от счастья подвергну себя 

гибели'? 

Ведь ко мне в эту ночь 'моя, с речью, дарующей жизнь, (возлюбленная) 

придет. 

о Аваз, буду сегодня я со сладким нёБО~I, 

Ибо, чтобы отдать поцелуй (свой) с губ, медоточивая моя придет. 

15 слогов. Единая рифма повторяется в первых двух и 80 всех no­
сnедующих четных строках. 
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ЭЩ1\lга шавкату ШОНС"i-I . 
Б '- , ()!\ ол 1111\, 
езалган боrv б"стонсен Ol( 

Г" • J '\ O,~ТJIH, 
узил гу,') чс:>\ра, хаНдонсен, 0,\ о,тJТИII, 

Мени))г жисмим ара жонсен, 0,\ ОЛТИIi. 

Топилгай сенда раНГО'ранг фазилат, 
>\амиша сен Ватанга куч ва J,удрат. 
Ярашур сенга :>\ар ким I\илса Me~HaT, 
Улуr ишларга I!мконсен, 01, олтин. 

Безанди сен билан дашту бl!ёбон 
Хусусан сувга сероб Узбекистон.' 
Ажоинб нозу HeЪMaтra фаровон, 
Хама тилларда достонсен, 01, олтин. 

Очилди сен билан ~икматли асрор, 
Жа:,\онда б)'лдинг энг ,\имматли, донгдор. 
Езай, куй,nай, Хабибии, ТИJ/маи, ашъор, 
Туганмас то абад кон сев, 01\ ОЛТИ/l. 

для народа моего ты - честь и слава, белое золото! 
Украшенный сад ты, цветник, белое ЗО.110ТО! 

Прелестный цветок, смеющееся ЛIЩО ты, белое ЗО.10ТО! 

В теле Moe~( - душа ты, белое золото! 

Содержишь ты в себе разные достоинства, 

Всегда ты для Родины - сила и МОГУЩеСТВО. 

Стоишь ты, чтобы каждый вкладывал в тебя труд, 

Для великих дел ты - ВОЗлlOЖllOСТЬ, бе,тое золото! 

Украсились тобой степи I! пустыни, 

И особенно богатый водой Узбеlшстан, 
ИзоБИЛУЮЩl!ii УДJlВIIТСЛЫIЫМII жнзненнымн б.lагаМII, 

На всех ЯЗЫК;JХ ты - ПОЭШI, белое золото! 

Благодрря тебе раСКРЫЛIIСЬ со]<ровенные тайны, 
В мире ты стало саыым ценньш и извеСТНЫ1\!. 

Пусть 6уду писать я беспрестанно стихи, Хабнбl!, 
Неиссякаемый ты вечно рудник, 6е,'10е З0.'lОТО! 

1 повторяется в первых чеТblрех, в 8'11, 12·Й 
11 слогов. Единая р"()ма 

и 1б·Й строках. 
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Курсат манга лутф айлабон, э MOJ\II тобон, оразинг, 
Солди фИРОI) айёмида куп ДОFИ J\ИЖрОН ораз'Инг. 

Айб Эl'магил, булбул кеча чекса фИFОНУ нолалар, 
Булбулдек айлаР'меи иаво к5т ргач гулистон оразннг. 

Ман зор холин сургали кешил бир ОI~ШОМ лутф этиб, 
Фурн;ат i\apo шомин ёрут, айлаб но~юён оразннг. 

Ку'ргач жамолинГ заррадек тонг й5Т1) гар этсам ИЗТIIроб, . 
Булмиш М3ЛОJ\ат ганжнда меJ\рИ дураJ\ШОН оразинг. 



Мен ким эрурман бандаiiи ",ОЛlШГ недир Ме1lДан ибо? 

Айлар таманна курмакнн бу зори ",айран ораЗИI!Г. 

ОI,ИJI ТОМОшо аiIласин халу, хату ЗУJlфИНГI!И КИI\I, 
Б)"ЛЫИШ мало",ат ганжида, э дилрабо, кон оразинг. 

Покаж:и ЫIIС, 01,<l3<1B СОСТР<lДilIlJlС', О луна, светящееся лицо свое. 

В ДНИ Р(13ЛУКН ОСТill3НЛО (lIа МII(') ~!ножество пятен разлуки ЛИЦО твое. 

Не ос\'жда'I, если СОJlОВ('И ночью издает стоны и стенания, 

Ибо 11 я, подобно СОJIOВЬЮ, 113Д<lЮ стоны, когда ВJIЖУ лицо твсе, 
подоnно(' цветнику. 

Оказав ЫII.'10ссрдие, прнди однажды вечера:>I, чтобы осведомиться о 

состоянии моем, (обо мне) заброшенно:\1. 

ОсвеТII Т('~IIIУЮ ночь раЗЛУКII, ПОI<азав ЛНЦu свое. 

Ес.11I Я, УВIIДЯ красоту твою, ПОД()nН() ПЫ.1l1нке, приду в трепет, 

неу дивительна, 

Ибо в СОКРОВI!щшще красоты стало солнцем СИЯЮЩИ~I твое ЛИЦО, 

я - слуга родинки твоей, так почему же ты стесняешься ;ченя, 

Ж:елает увидеть ,1I1ЦО твое этот ничтожный, растерянныii. 

Пусть f\кил полюбуется родинкой твоей, пушком твоим 11 ку ДРЯМII, 
Ибо для сокровищницы красоты, о прелестная, рудник твое лицо. 

]6 слогов. Единая рифма повторяется в первых двух и во всех чет 

ных строках. 
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I\олхоз ~уйнн гулистон, 

Ха р l\адамда бир бустон. 

I\енг гулистон ~уйнида, 

I\увнаб ку.lар Анорхон. 

Чин ваъдасн уйида, 

Элнн куйлар кУЙнда. 
Она колхоз l\уйннда, 

Олтнн терар Анорхон 

FУза буйи кукракдан, 

FaiipaT кутар билакдан, 

MeJ\HaT I\илиб юракдан, 
Хирмон н;илар AIIOpXOH. 

Покдир I\IIЗНННГ нняти, 

Дилда элга xypMaT!i, 
I\олхозинннг шавкати. 

Пахтакор I\ИЗ Анорхон. 

Просторы колхоза - сад цветущий, 

На каждом шагу - цвеТIIИК, 

В объятннх просторного цветника, 

РаДУЯСl>, смеется Анархон. 

В мыслях ее - ее честное обещание, 

Воспевает она народ в песнях СВО'их. 

В оБЪЯТIlЯХ матери-колхоза 

Собирает ЗОJlОТО Анархон. 

Доходит до груди высота хлопчатника, 
Ждет он усердия рук. 

Трудясь от дУши, 

Хирыаны возводит Анархон. 

Чисты намерения деВУШI~Н, 

В сердце ее - почитание народа. 

Она - слава своего КОлхоза . , 
Хлопкороб-девушка Анархон. 

7 слогов. ЕДИllая рифма повторяеlСЯ в (-й, 2-й 11 4-й строках первой 
строфы 11 во всех последних строках последующих строф. В первых трех 
CTPOK~X 2-й, З-Й и 4-11 строф - свои отдельные рифМЫ. 
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Хат ёздилар-ку жонон б5'лай деб 
ОШНF уйнга Me:<iMOH булай деб. ' 
с?лди~ хатингни ~урбон булай деб, 
Бир уида бир тан, бllР Жон булай деб. 

Ман ннтизорман келмаЙДИ.11аРМlI, 
ОШИFНИНГ l)адрин билмаЙдиларми. 
B~ъдa вафосин I'И.11маЙдиларми, 
Аитмадилар-му ЖОнон булай деб. 

Гул соясига СОЛДНЫ поёндоз, 
дустлик дуторн булснн жур овоз. 
Байт айтишайлик бир неча юз ёз, 
КелмаЙдилар:-.1И бустон булай деб. , 

БОFлаб белимга беЛбОFларннгни, 
Олдин ясатдим гул БОFларингни, 
Туйга чаl)ИРДИМ УРТОI,ларннгни, 
Хизматда Чустий чаI,I,он б5'.11аЙ деб. 

Писали же вы в письме: «Буду возлюбленной (Вашей). 

Буду в доме возлюбленного гостьей». 

Взял я письмо твое, сказав, буду жертвой твоей, 

В одном доме (с тобою) буду одной душой и телом. 

Томлюсь я в ожидании, почему же не приходите, 

Не знаете разве вы цены возлюб_lенному? 

Выполните ли свои обещания? 

Ведь сказали же: «Буду возлюбленной (Вашей)>>. 

В тени роз расстелил я ДОРОЖКУ, 

Дутар дружбы пусть подпевает нам, 

Давайте читать стнхи нескОЛЬКО сотен (лет) летом, 
Не пр-идете ли вы, чтобы быть цветником. 

Опоясался я поясом, (ВЫШIlТЫМ) тобою, 
Разукраоил сады - цветники ТВОII, 

Позвал я на свадьбу друзей твоих, 
Чтобы быть Чусти В услуге проворныы. 

Ф оряеТС!I в первых четырех 11 в по-I О слогов. ЕДlIная р1l ма повт . 

следнеl"1 CT[JOI(aX всех послеДУЮЩIIХ строф. 



АУ 

1БО1РМАJV1IМJ\Н ДIEДJ11I 

ММ. J=II2-116 

'~" J J J J CJ '%3 j J J J 'J1 J JirJ $1 

iф!#II'~ }} j J I J ) jJ f -Н J J J 
t.. РЮР de.c~ 60, саа . .4u-г;;-' УА ёр 60р.AlОЙ 

14# J ] J~ J :11 J J Г r I J53 ) tJ 
ион de.t}u Ар·~ци йt1.mцб NУЙ. АQ.СОИ 

fтa J J J 'J } t) 
mак-рор 60Р. JlQt) - JlaH Ое. оu 

,J U О и' 

~# n n j I J J J j 4 j I J j J J 

Жt1. ну дИА 6и . .4О" су-раб, 

t
i - =, j -~ г р ~-~ 

иu~г та-во • . 'у оц - да - са",. 

,j v p?r Jq 
Мине та. 80· зу 

~ р 1~ 7 ~ rr 
су_раб, 

I г v ~--, r 
НОЗ - .40-NI16 QЧ. 

569 



f Q EtJ Д J J J J I J J =!ffl 
'tUr _ АО nuб .~ g.# Е§ в=ЭUN -.:{ор бор -.11012· "'он де -du. 

~ e~ I г 4±8J I J J J J I J ; tJ ~ 
зин .:{ор бор-.IIО'; -М"" de.Ou. 

~ r u r г 

J~# J fз J , m l 
. (Jжон) Минг .:{и_ жо _ Аат. 

l~~ r 
га 1(' . /jlJб, 

)~ - г r r г I i2 )1 ЕЛ I J J J J I 
-"аж- рu. до бjА. 011044 не- тай 6е. о440р, бор- А/ай -

i J J J J I 
ион де-ди. ( о) 6е- мор бор- J40U 

~# J 
.AI ан 

I~' r 
Бу 

5'70 

} Р j 
"--­

де _ d,J • 

1 J J 

U f f IП ОЛ 

J I J Ф 41 J J () 
Бу .:{о _ ~m . да 

.иUС.АfJ ЙJ. AfJH2 • 00 ~" - рО1(· 

6 pJ) r 1 r р р] г Ir г г F Ш 
~a- ёm • да JP- то.тинг • м"-н, 

А/ис- .11& 01· Аинг-



~# J 
до 

~ 
,-,1 

Q I,j 
~ f$=r 

'tll • po~. ХОА1( u-ши • го 

j I J 
60 Р • 1. О (j • Af а н 

~ 1 ~ )1' 
~ 

де· си. 

I J ~ 

J1 tJ 
61А. со.нгuэ 

~И:@ f 5) I J J J J I J jJ )З 
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той- ёр. бор. UJfJ де .'Оu. 

ТОр десам БОF саiiлнга 
Ул ёр борыаЙ:-Н1Н деди. 
Арзнм айтиб куйласам 
Та'крор бормай;"ан деДlf, 

Жону дил билан сура6, 
Минг тавозу аЙласа~,. 
Нозланиб, аЧЧИFланиб, 

ЗJIJJ>\ОР 60Р~lайман деди. 

- AfOH 

Минг >\ижолатга ,,5гйиб, 
Ранl'ИМ ЭТДIl заъфарон. 

>\аж'рида булдим нетай 

Бемор, бормайман деди 

Бу >\аётда )iРТОFингман, 
Мнсли Й)·'.ilингда ЧИрОI\. 

Халн; J/ШИГа б5-лсаНГ!lЗ 

Тайёр, боргаЙ~lан деДII. 

Когда сказал я: «Пойдем на прогулку по саду», 
Та возлюбленная 'ответила: «Не пойду». 
Когда запел я, выражая свою жалобу, 
Вторично сказала она: «Не пойду». 

Моля ее от души, от сердца, 
Когда я тысячи по клонов совершил, 
>Кеманничая и рассердившжъ" 
Сказала: «Ни В Koe~, случае не пойду, 

Подвергнув ~Iеня СИЛЫЮ,\IУ смущению, 
Лнцо мое заставил ты пожелтеть, 
Что же мне делать, в разлуке с тобой я 

Исстрадалась, не пойду (теперь) »,- сказал а, 

«В этой жизни подруга я твоя, 

Будто свеПIЛЬНИК на пути твоем, 
Если пойдете для дела народа, 
С ГОТОI3110СТI,lf1 Гlойду»,- сказала. 

7 слогов. [:щная рrrфма повторяется во 2-Н [! 4-ii строках пер во!! 
(1 РОфЫ 11 В 1-Н CTpol<e BC-t'Х последующих строф. 
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То Melll<ll THplll<, ёР"МIИIIГ \<Jмхоизеи (,i"!(,,!\! 

Уnганда яна й9лида оетоиаеи БУлеа.1 ' 

Ер утса агар IIЗ тзлаш> jJ 1Il:'IЗ РЗI,иблар, 
Мен c~'pMa учун >\01\1/1111 11 Г дС'вонаеl, БS',~ез,!, 

Мен нега чидай узга билан '<;flЛСЗ фаРОFат, 
AFi:;p S'зу, мен унинг бегонасн б5'лсам, 

Бор эрди умид: холи топиб ша:-IЪИ жаМОЛllН 

К5'рсатса-ю, мен саДl\аи девонаси булсам, 

Пока я ЖIlВ, ЖИТh бы мне в ОДНО),I ДОМl: С возлюбленной своей, 
А когда умру, стать бы мне порогом на пути ее, 

Если пройдет возлюбленная, оспаривают ее следы несколько 

соперников, 

А 'мне бы быть нищим, (вьшаливающиы) прах ее (следов) 

для сурьмы (моих Г,lаз), 

Как же терпеть мне, еслн она веселlПСЯ с другим? 

Соперник для нее свой, а я - чужой для нее. 

Была надежда, чтобы она, выбрав уединение, свечу красы 

своей 

Показала бы, а мне стать бы НИЩИill, жертвующим собой, 

14 С.10ГОВ, Единая рифма повторяется в первых двух и во всех чет· 

JjbIX строках. 
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ИJ\БО<:IУ бахтам \ур 13аТ311. ШНВК3ТI1М-IJiOJIJНI \ур В<lТ311, 

Куйлай гулистонимни мен, заВI\ замонам хур Ва,зн. 

Х,зр ДИ,rшинг обод БОFида, к.учдик зафар \зр ~гидз, 

Шану шараф ТУПрОFида, озод маконим хур Ватан_ 

Хар ЧОFИМИЗДУР тантана, Дl1J1ШОДУ куркам ,\ур она, 

Фикрим, FУРУРИМ сеи яиа, яхши замоним х;ур Ватан. 

ИI-;бол н;уёши чараFОН, партия бизга жонажон, 

I\ойил IIшингга кенг жа"он, l\Iардонаворим х;ур Ватан. 
х.ар мард иигит, I\ИЗ посибон к)'з нуридек саI\лар оыон, 

Масуд дедим КИМ, жонажон БОFИМ, ба"орим гул Ватан. 

, 
Благополучие и счастье мое - свободная Родина, честь и cilaBa 

моя - свободная Родина, 

Воспою же я цветник свой, вдохновенпе 1\Iоей эпохи, свободная Родина. 

Она (царит) в цветущем саду каждого сердца, ДОСТИГJlИ мы побел. 

в ней ПОВСЮilУ. 
На земле ее - честь и слава; свободная страна моя, Родина. 

Каждый миг наш - торжество, радостная, красивая, свободная мать. 

Мысли мои и гордость моя, преК'расное вреl\lЯ мое - свободная Родина. 

Солнце будущего сияет, партия - душа наша, 

I3ecb мир восторгается делами твоиыи, мужественная, свободная 
Родина. 

Все сме.11ые юноши и девушки - стражи твои, сохраняют тебя 

невредимей, как очи свои, 

Я, Масуд, сказал, дорогой мой сад, веСНа моя, цветок - Родина. 

16 СЛОГОВ. Единая рифма повторяется в первых двух \1 во всех чет­

IIbIX строках. 
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И30~nАР 

1 

Сувора - Навонй Fазалига· Ога'iИЙ мухаммаСI1. ЙIlРIIК хаJЩ КУЙJJарндан БУJJиБ, «узбек 
сувора» баъзан «ТОЖI1К сувора» "ам деб аЙТИJJаДII. 

Ч:шанДози сувора - Машраб шеъри. Су вора ЗСОСllда ИШJJаllган. УзбеКl1стонда хнзмат 

1(5'[1caтrall санъат арбобll Мадра:'<lllМ ЕI,убов (ШеРОЗIli'J) ЙУJJИ. 

ЯК парда сувора - HaBollii FюаЛIIГЗ Ora'lllii мухаммаСII. Эски хаЛI\ куЙ.~аРllдан будиб, 
«Сувора» аСОСllда lIumaHraH ХораЗМlIlIlIГ машх.ур ашу.~аЧИСII. УзбеКlIстонда 

Хllзмат кvрсатгзн санъат арбоби Х;ОЖIIХОН БОJJтаев НУJJИ. 
l\.аЖ'lанг сувора - Навовй FззаЛllга Ога'lIlЙ мухаммаСII. Бунга ХllслаТИIIНГ «НаЙ.1а· 

рам бору чамав саi'l[1нда ЖОНон булыаса» шеърн '13М 5·1\1I.,аДII. 

Хуш парда сувора - HaBollii газаЛllга О га1\1I I1 мухаммаСII. "Хуш пар.,!а сувора», баъзаа 
«Беш парда сувора» деб :'<IaM аталади. ЮI\ОРllдаГII суворалар ХораЗМНIiНГ 

iiНрик xam~ куi1ларидан булиб, маШJ\УР ашу.таЧII Полли ДУЗЧII, Мадра1\IlМ 

ШеРОЗllii, Х;ОЖНХОН БолтаеВJlар ЯХШII IIЖРО этувчнлардан 'Iнсоб.lанаДII.1З!1. 
Улар ашулага куп узгаришлар кнрнтгшмар. 

СаВТII сувора 1 - Муннс шеъри. Суворалэр асосида ишлангаll б5'лнб, J\Зр l\aiicH кат­

та суворалар даВОМIfл.n аiiтилади. 

Сnвти сувора 11- lI\зшраб ШСЧlll била!! «Савтн супора 1»IfIlIlГ I\IIСI\арrпрнmlб аi'iТИ.~а· 

дигаll вариант!!. 

Савти сувора IiI - Аваз Утар шеъри. Савтн супораilар аСОСlща !!ШЛШlган. 

(.'ШТII сувора IУ -- I-Iавоliii газалига OraJ\lfii MyxaM~lac.\!. CYBOra асосида IIшлаllГ<lJI. 
б)'JJнб, савти супораllll1lГ УII олти >iИЖОЛИI( мухамыасга аi\Тllладигаll варпанти. 

Бу с"птн супорага AMJlPJlIIHIIIIF «г-аЫlIнгдаll эi'J парн РУХСОРIl ЖОIlУ 1I0тавошщ 
бор» Д('Г311 ше1,РИ J\aM аЙтилади. 

СаВТI! сувора V - Ога'lиii 1Uсъри. Сзвти суворалар аСОСllда ишлаJIГан. 

Саптн сувора УI - I-IОДllра шеъри, 3аЛIIЛII(1 мухаммасп. Саотн cYBopa.1apIIIIHI' ун 1\11' 
ЖОЛIIК мухаммасларга аЙТJlладиган вариантн. 

СаПТIJ с)'вора VИ - Бодил (Болта Давлатов) ШQЪРII. Савтн сувор~лар аСОСl!да 11Ш' 

лавган БУШlБ, СnВТII сувораНIJНГ мусаддасга аi'JТИМlДIIГЗII вариантн. 

( .. 'Ь,;! сувора VIII- Н,шонi'1 шсър\!. Савтн С)'ВОРiJлар асос\!да 1950 lIиллзрда JIIШIaНГЗИ. 

(аВтlI сувора IХ - l-JаВОllй шеърн. Сзвтн суворзлар асоснда 1950-55 i'lнл.1арда яра-

TIfJlraH • 
Савтн супара Х -- lIавоиН ше'l>рН. Саитн сувораJJЗР зсосида Мадра;,;им Еl\уБОD )'згар­

Тllрган; ШУ. КlIШII Jfжроснда ('Зllб ОЛИIЩИ. 

Савг!\ с)'в()ра ХI - АВ31 ~'l'ap шсърн. СаllТJI СУВ"iJЗ.'lар асоснда 1940-1945 IIиллардз 
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C<JBT/I (упорэ XJI - Ога'lиii шс1,рН. I5У'!I3 IЛЗ,\иiIlIllIlГ .I3YJ)~lae~, ('i',!'";>",,., 11( I , 

ШС'Ъ\НI '13М Уf\IIJ1<ЩII. 

ФСР)':J 1 - ОГЗ'lllii Ш~ЪР!I· Капа формадагн Хоразм Х<JJЩ l(уjj;Iарндан БУ'lНБ, бирин'lН 
марта ШОllр ФСРУЗIIИНГ шеър"га Уf\lIщанн учун ",Феруз» J\сб аТ,ИГ311. Ю. Ра. 

жаuнii туnлаГUII ,,~'збе!{ ха.11\ МУЗIIК<lСН»iНIIIГ 11 ТОМllга Х"'I КllрИТИЛГЮI 
(1957 iiнл). 

ФСРУJ " - OI'<I\"i'l Ш('l')1I1. «ЭСIШ феруз» деб 1IaM атаJlа.'1.И. Яllа бllр ваРllall'I1I Ю. Ра­
Ж;JUIli! l'ОЫОllllдаll т5'пдаllган ",Узбек хаЛI\ МУЗlIкаСНJ> КllТобllНIIНГ 111 ТОМlIда 

1959 iiнлн нашр I\ИJшвган. 
СаВТII фсруз J - l-Jпt:знii ШСЪрl!. Хораэм СОЗ<lll.'1.аларн томонндаи "Рост» Ma!'i0MIIHHHf 

наl,ШII асоснда ишлангаll. 

СаВТII феруз 11 - Ав аз J7тзр шеъри. К. ОтаIlИ~ЗОВ айтаДllган варианПI. 
ЛЛiщам6ар - НаВОllй шеър". ЭСКИ хат, КУЙJIЗРllдан. 
Рок - Навоиii FаЗ<lлнга Ога'lИЙ мухаммасн, ЭСI\I1 ха"1\ ашулаларидан. 
Рок - Навоиii IllС'Ър 11 , 2 нусхаси. 

Токай М:lIlН - ]\\ашраб шеъри. Хоразм куiiлари аСОСllда 1940 йилларда яратилгаll. 
Хуш l{еЛДИlIГИЗ - Аваз утар. шеъри. Хал\\ куйларll асос"да ишлаНllб, J\\атниёз Юсу· 

пов DШу.~ага солгав. 

Карам аii.1аб - ЭШII хат, куiiларидаll 6улиб, «ГУЛ уфори» деб J\aM аталзди, 
МУСТЗЗОд - ЧокаРllй шеърн. БОl!ща Вil)Jнанти «,Узбек хаЛI\ музикаСII»НllIlГ 1 томида 

нашр ЭТllлгаи. 

Мустазод - ЧокаРllii шеърн. 2 нусхаСll. 
«Кимнинг с('вар ("рнсан» - КОМИЛ ХораЗМ1l1t шеъри. Хоразм созаидалари томоНИДа// сав­

тн cYBopa,Qap асоснда ншлангаll. Яна бl1р варнантн Ю. Ражабиii ТО~lОllидан 

ТУllлангаи «:>'збек хаЛl\ М)'3l1каси» J(l1тобlllJИНГ 111 томида, 1959 ПI1ЛИ нашр I\Н­
лннган. 

Уйнар - Навоий шеърн. Хоразм созаидалаР"НIIНГ аi'iТI1Шl1ча, XIX асрда яшаган ыаш· 
"'УР ашулачи Отаулла эшон суворалар асосида ИШ.1аган. 

То60!\ айладниг - МУf\ИМИЙ шеъри, 1950 t"tНЛJlзрда IIшлзнган. 
Мубтало 6улднм са//га - НиВОНй шеъри. ЭСКИ хаЛI\ куЙларидаll. 
ШаJl\.10.1аРIIНГ 60РДУР - МУI\имиii шсъри. Хоразм хаЛI\ куйлари асоснда 1945-1950 

iiнлларда яратплган. 

;\т ЭНдИ ГУН~ИМНl! - ХаЛI\ сузи. МадраJiИМ Еl\убов Йула. 
/КОllона экансиз - Камтар ХораЗМIli't ШСЪ)JII, ЭШII 1l0~ll1ra ")'ра, Hanollii шеЪРll .билан 

«У! у.~И1~дllМ» деб аталади. 

Л;аргиз - НавоиВ шеъри, ЭеКII Хоразм куitлаРlfдан «Гуд уфорн»лар асосида ишланган. 
Л;айрона соли6сан - Машраб шеърн. ЭСЮI хаЛI\ ашулалаРllдаи. 

ИШОllма - ХЗJ1I\ сузи. Хоразм куiiлари аСОСllда 1940 i'/Илларда яратишан. 

Ишонма - ХаЛI\ сузи. Хоразм куйларн асоснда 1940 iiндларда яраТlIлган. 2 нусхаси. 

НОРИМ-IIОРНМ - Асосаll СУРIIЗЙДЗ чаЛIIнаДlfган 5'НlfН ii5'JlлаРllДiJlI 65'.1116, Хоразм созан, 
далар" томошщзн «Ушал l\аlJO ЗУЛф/\lII' СПШI» шеЪJ11l билаll аi'IТllдган, бу 
шеър УllIlТI!JJгаllИ учун 01\ИЛ шеЪРll 6ила\! бердик. 

Дилдорииг келур - OI\11:! шеЪJ111, ЭСIOl xa,~1\ ашула,1аРllдан б5'ли6, «Бузрую> маI\ОМИ' 
НИIlГ БИРJlНЧН «таСIlИф!l» аСОСJlда ишлангаll. 

n ахтакор йигит ларга - А. 5060)1(011 шеЪрll. «Санамо» па «I\орашомлар» KyiiH аСОСIi' 
да ишлаllllб, Мапш;':з ЮСУllОВ зшулага солгаи. 

Берди 6ахт - А, Бо60ЖОН шеЪрll. 1930 iiнлларда «Гул уфори» ашулаС!l аСОСllда иш· 
mШГЗll. 

ЯХШfl - Л. Vобс..жон шеЪрll. 1940 iiилларда яратилгаll ха.щ I\УШlщлаРllдан. 

Муборак БУ"СИИ - Э. PaJ\IIM шсърп. 1940 iillлларда Хор азы хащ "уЙ.~ЗРlf аСОСllда 
шuлаllиб, К. ОтаНlli!зав ТОМО1lllдаи ашулага СОЛllнган. 

АЗI!З J3аТ81!НМ - Э. PaJl\IIM шеЪрll. СурваН YllllН iiуллаРllДШI 65'.1116, К. Отаl!ll~ЗОВ зз~у' 
лага COJlraH, 
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р' ~ - н - ., э " к (Б ) '! JYBOНllJI - ИСЗИII шеЪрl!. - СЮI хаЛI, КУllllарндан. арнм УДIJР r скандаров нж-

роснда ёЗllб ОЛlIНДII. (1924 ЙIIЛ:(u ТУГllлган). 

(-анамо - Машраб ШСЪрlI. Зски xa.'I\ KyiillapllAall. [l\адра'lIl~1 Е!)убов (ШеРОЗllii) Й}'ЛН. 
ПУЛIJ!)ДIIМ. - Хаю\ сузи. 1950-1955 йнлларда яраТllлгаlJ. 

Хуш ке.1ДIШГIIЗ - Аваз Утар шеЪрll. Хоразм хаЛI\ I\уiiлари аСОСllда ишланган були6, 
lIlаТl!нёз Юсупов ашулага СОЛГЭII. 

Оll6устон - А. П}'IIЭТ шеърн. Хоразм лал"i лапарлаРllдЭН, Ву кптобда <\. П);лат 
шеърн бllлан берДI!К. 

Булмагунча - Машраб шсърн. Хоразм ха.,!) куiiлаРII асосида 1950 i'lIIЛJlарда IIш.,ан. 
ган. 

)\ардам манга - ОГЭ'lllii шеЪРII, К. ОтаНlIl:зов ТОМОllидан ашулага СОЛIIнган. 
ГулаНДОМIIМ била - Навоиii шсъри. «ТаЛ"i111l11 IlarJO» асоснда ишлаIlГ1JIl. 
Жа'lОН БОFllда - MY!)IIMllii шеЪГJII. С3ВТII CYBopa,~ёp аСОСllда IIшланиб, МаТllllёз ЮСУ' 

пов ТОМОllllдан ашулга СОЛНllгаll. 

Э ёр - Хllслат шеърн. Хорэзм ма"iомлаРIIIНIllГ таЛ!)Юlларн асоснда ишланиб, Матниёз 
Юсупов ТОМОНllдан ашулага солинган. 

Ер ЭСllllгдаll ЧlщмаСlI1I - А. БоGожон ШСЪрll. Хора1М уфО[1I1!1nРII аСОСИДiJ ИlJlЛDш'ан. 
J\\атнпёз Юсупов ашулага солгзв. 

I\зйси БОFдан ОЛДННГНЗ - О)l(II1З шеЪРIf, Хоразм куiiларн аСОСllда ишлани6, МаТlшёз 
Юсупов ашулага СО.1Г'1II. 

)\аргll3 - HaBollii шсъри. Хоразм I\уiiларн асосидз ИШЛЗИll6, С0611Р Сафасв ашулага 
солган. 

Не !)ошу юз - НаВОIlЙ шеърп. Хор азы маl,омлаРИДJJI "Рост»шIНГ тасннфн зсосида 
IIшдангаll 

Тнл - Аваз ~'Tap ше"ри, Хоразм «Мустазод»лаРII асосида IIш.lанган. 

i'аНЖII !)ора60Р - ХаЛI\ сУзи. ЭСIШ хал!) ашулалар"дзн. 

Эй ме.\РllБОНlI~1 - 40l\зриii шеЪрll. Лапар таРlщасидз нжро этилаДllган ха.1I) 

ашула.~аРl'дан. 

Загс - Хал!) СУЗII, Эеки хал!) ашулалаРlfдан 6 УЛJ.I б. 1929-30 йилларда кенг тар!)ашаll. 
БИРПIIЧН марта Н, Н. l\\ироновиинг 1931 Iшлда нашр этилган «Музика уз6е­
I(OB» тупламига ЮIРИТllшан. Яна бир вариаllТII 10. Ражабиii ТОМОllllдаll т}'п' 

ланган «Узбек хал!) музикаСII» КlIтоБИНlIIIГ 'II томига КИРIIТIIЛГЗН (1957 ЙИ.l). 

Бешик ашуласн - ХЗЛI\ СУЗII. ЭСКII хаю, I~УШIII\лаРlщаll, 
Румолим бор - Хал!) сУзи. Эски хал!) 1~5'ШИI,ларидан булиб, 1930 i'!1I.lларда кенг тар­

~алган. 

ГУЛ ёстrщ -X11JJI~ сУзи. Эски хаJЩ I(уiiларидан булиб, яиа бllР Bap'lallTII Уздавфнм­
иашр томонидан 1939 [IIЩИ нашр этилгаll т)'пламга Кllритилган. 

Саодат оиа - Хал!) сУзи. Эски хал!) l(yi'lII ва халпа йуллаРllдан 65'J11I6, яна бllр вариан, 
т» УздаПфllмнашр ТОМОII»дан 19.39 iilfЛИ lJашр ~Тllлгаll т5'плаМI'<J Ю11'1I' 

ТИлгаll. 

Жа,\она галмас - ХаЛl~ сузи. Халпа Йулларидан. 5I1I~ бир варнэнТII УздаВфНМllашр то­
МОIIl!дан 19З9 iiи.1И нашр ЭТllшаи туп.~амга КllрllТllлгаll, 

К;анун УФОРИСII - Таби6ий шеъри. Хоразм созандаларининг айтншнча, бу эски хаЛI, 

ашулаларидан б}'лнб, !)ОIJ)'Н Д('ГЭII МУЗIIка асбобнда чаЛllllгаllИ УЧУ!! «К;ОIlУН 

уфориси» деб аталган, Матпано Худоi'16сргаиов ижросида ёзилган. 

Гул УFЛОН - Хат, сУзи. Халпалар айтадиган ЮIЧIIК хал!) лапар.~аридаlI. 

Наiiлара бнрдам - 40каРIIЙ шеъри. 3СIOI хаЛl\лапарлаРllдан. 

,\\~v~Ifr,r)",1YP - Аваз Утар Ш~ЪрlI, Эски IIОМII «Дар~,lар буiillда» 6улнб, бllЗ бу КllТоб,1.а 

\ваз Утар шеъри 611лан бердиr<. 

Тасадду!)ман - Хат, сузн. Хоразм хат, I\УШII!)ЛЗРllдаll. МаДР8,\IIМ Е.1,убов (Шерозиii) 
Нули. 

Гала Лаiiлим - ХаЛI, сузи. l\ОЛЛ('[(fIlВ 65'.1116, УНIlН 611лан IIЖj10 этнлад!!гаlll\УШlщлаРJ(JII, 
х.ОЛIIНГ СОFllllдIlМ. А. Б060ЖОl/ ШСЪрН. Хоразм хал!) I\УШII!)ларIЩ311. 
СОFННДНМ - Л, Б060ЖОII шсъри, Х()разм Х<JЛI\ куiiларн асосил.а IIшланган, 11\. 10СУfЮВ 

аlUУJlэга солган. 
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~'з6еКIIСТОН Днi'рнм - .\, DоБОЖUII шеърн. Xf)pa~IM xam~ .1апар.,аРllдан. 5111" Gllp вариаит» 
Ю. Рuжабllii ТОМОIIIIДUИ туплuигаll .,Узбек ха:щ МУЗИК3('\!. "" ""~""1111Г 111 
томнда, /959 j)ШJII lIuШР ЭПfшзн. 

А1ех,lIат ~lIilдHK ~IIШУ ёз - )\аСЭIIОВ шсъри. ;I'зБСКlIеТОlца ХIIЗМ3т K~'pe,lтr,1II артист, Хо. 
раЗМНlIlIГ маШJ\УР I~IIЗII,\ЧИСИ Р, 0.1ж,БСРI·аIlОВ (1897 -11II.1да TYfH.1rall) ЙУJlН. 

Уч naTIIJJ - Хал,\ СУЗII. )\113111\'111, масхарабозлар TOMOIНlA311 ИАiРО ~Тllаадигаи ii5·.7Л:JРДЗИ, 

СОПfllДIIМ - А. БоБОЖlJlJ шt'ърн, Хоразм хаilПа.1ар" аiiтадигаll ,\УШlIl\лаРДI\II. АвваJlГИ 

СУЗII J\UM «СОfИНДIIМ» 6ym16, 6у /(lIто6да А. БоБОЖОl1 ш(ър" 611,1311 бср,:шк, 

КQСТЮМ" - ХаЛl~ СУ311. Хоразм хаЛl~ лапарmlРllдаll. 

I\НЗ.'1ар I\}'ШIIFН - ЭеК/I хал') ~уши"ларидаll, Бу КIIто6дз .\, Бо6UЖОII Ш~ЪРИ 611.1а" 6ер­
:HII<. ХораЗМlllllIГ маш'lУР ДУТUР'lиси Юсуф Худоii6ергавовдзв ёЗll6 0;11111 га 11 , 

I'алдны сана ме.\МО/l бj':lIIб -- Ха.щ С}'ЗИ. Хоразм X<l.ll' .1аllар.1зридан, 
HlIma-lIl1ма, НlIма днiiеиз - Ха.щ С}'311. БНI1ИНЧН марта Хоразм область Давлат муздрама 

таеТРII I{О,lле/(Тllnllга кекса аШУ,lаЧII ЖУМЭllllёз х,аГlIIт60Е'В "~<)() ТУfllлгаll) 

ургатгаll па умумиii УЙИI! 6И.1JII IfЖРО ЭТllЛГЭf(. 

Ч()ЛХУРОЗН~I - Ха.11, сузи. ;\аJII, лапарларидаll, 

Чllпрода.1,Щ - ХаЛI\ сузи. Хоразмиииг l'iIlЗИI\ЧII }'iillll:IЩJII.1аll 69:1116, Р, О,моберганов 
iiУл.lаРllдан. 

Тарrуича - ОЖllза шсърн, ХораЗМНIfНГ маш\ур халпаСII ОНJбllбll I\opllii (Ожнзэ/ iiул­
_~аРll.'lан. 

ЖОНlIЫ 

Карвон 

aii.1aHCHH - А. Бо60ЖUII 

кеЛДff - С. Са~lандаров 

деб ЮрIIТlIЛМОI\.,а. 

шеъри. Ашу.1эга СОПУВЧII М. Юсупов. 

шеърн. СУНГГII iill.l.1:Jрда бу ашулаllИ "Хоразм ва.1ЬСН» 

УЯ.1аман - ОЖIIЗ3 шсърн. ХораЗМНIIНГ маШJ\УР халпаСII Оllа611611 I\ориii (Ожизэ) йул-

mэридан. 

"аi'lдадур 6илмам .'lllЛДОрlIМ - ХаЛl'; сУзн. КеЙIIНГИ ваl\тларда Хоразм созаНД2J1аРII то_ 

МОНJfД3И "PYMomlМ 6011» куiiи аСОСllда IIШ,l~НГ?'I. 0:1.10назз:> х.асанов (\924, 
туrllлгаll) ижросида ёзи6 олингаll. 

;I"T эиди ГУIЮ\IIМIlII - Хат, С}'ЗII. Хоразм хап~ ,\УШIII\_1аРНД<lН. 0.1.10Ilазар )\асаllОВ IIЖ­

росида ёзиб олингаll. 

Б5зт5'РFаii - Хаю, С}'311. !\аДНМllii хал" I\УШIII\.lаРIl.1<1Н. 

ЖОIIОlfllМ - МУIIИС шеЪрlf. АвваЛГIf СУЗI1 «Oiillallll II<:Г3 I\OI\:\lfllr» 65'.1116. 6у КlfTo6;H~ 

Мунис шеъри 6илан 6еРИЛДII. 

)\YCHII латофат - Хал!) СУЗII. УМУМIlЙ yj"111I ва н.ма 611,1311 аi'IТI1.1аД,lIган xa,ll\ куil.lарllдаll, 
БII.1мадим - Аваз ;I"Tap шеЪрll. !\аДIIМIIЙ хаJЩ куj'I.'!а!JIIДЗН. IIшарll «.пОЧИН:> дсб ата,1аРДII. 
ДИЛДОРf-З - МУННС шеъри. !\аДJlмиii хал,\ I\УШIII\.'lаРI1ДaJl. 

ОЙХОIIIIМЖОII - ХаЛI\ сузи, !\адимиii хаЛI\ I';УШIЩЛDрIЩЗII, Яна ОНР napllallTII "'S'цаВфIlМ­
нзшр» ТОМОllllдан 1939 iiнли lIашр ЭТllлгаll. 

Даllгаеа - А. vо6пжон шеЪрl1, 1\IIЗl!i1'1Jf iiУ.lлаРJlД<lIl. Р. ОЛМ6(>РГЗIIОВ IIЖРОСИ;J.CI ёзи6 
ОЛllll;IИ. 

Охтарамаll - Ха.1!) СУЗII. Хоразм хал!) лаПajМ<lРlfдаll. 

ПардеВQЛ - ХаЛI\ СУЗII. Хор аз м ха.11\ лапарлаРIfДЗII. 

Пиоиер I\УШИfН - А Хужаев шеъри. 1940-50 j'IIf,'lларда нраТllщан. 

" 
Аmщзм6аР-ЭСI<I! 'IOЛFУ /()'liлаРIЩi!Н 6YJIIlu, KS'rtPOI\ дутордз ижро этнлган, х.ОЗИРГII Bal,T­

да БОШl\а МУЗII/(а зсбоблаРIIЛq хам lIаЛllllаДIf. 

!\ари наво - Дутор маl~IJмлаРlfдан. х.зltl1i60ii БоБОЖОIIОВ (1930 i'lIIЛ ТУfllщаll) IIЖРОСllда 
ёзи6 ОЛlIIIДИ. 

К,алаБЗllд ll , 

Уфори l\<зла6ЗIIДII. 
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\ «I\алабаиди:.> ва «~'ФОРII I\злабаИДII».lарнинг яиа 6ир BapBaHTl1 

f
{ Ю, РажабllЙlIlIllГ «Уз6ек хал!{ МУ3l1касн» ю!ТоБННIfНГ J I томnда, 

!957 i'l1I,111 Hallll1 'TIfJlrall. 



I ':"1. /l' -~- ~ :_, ... > ,/ о. 

Рз=\м аil.lа - К5'лннча дуторда чаЛНllадигаll куiiлаРl\3Н 6УЛlfб, ашула B3Pl\UHTII «Ра:-;м 
зЙ.~а» дсгзн шеър БИ,131l ижро 3ТIIЛГЗ1l11 УЧУIl ~зм чо.~FУ ваРllЗ111 и шу !i(J~1 

бll.1311 1IТ3:13дll . 
• \\ажнун да.111 - Э,КII Хоразм куii.lарllдан. Бу Kyi'lII 11 11 Г IIна 61'Р lIусхаСII МИР'JIIОВIIIIIIГ 

«МУЗlIка уЗбеков» 1(ит0611Г<l KIlPIJTIIJJral, . 
• 1аЗГII - Хоразм ха.Щ рш\с Kyii.~ap'lДall. 

Сурна!1 .1азгнсн - Д)'СТЖОН Бо60ЖОНОВ ЮКРОСllда ёзи6 олингаll. 

ГаИЖII l\ораБОF - Pal\C KyЙ.~apllдaH. 
;У'фори ганжи I,opa бор. Pal'jC куiiлаРllдан. 

Сурнай S'ltIШII - СурнаiiЧII ва l\ушнаiiЧII l\yp60H60ii 5060ЖОIIОО (1918 TYfH.'II·aH) ИЖрОСI!' 

да ёзи6 ОJIингаи. 

7I'форн - Хоразм yiillll iiуллаРllдЗН. 

Эшвоii УргаНЖII- КаРIIМ (Будир) Искандаров (1924 ТУFlIЛГЗН) ижросида ёзнб ОЛllllгаJl. 
УфОРII само. «Самон сего\»дан олиб IIШJI311ган ЧОJIFУ куiiларидан. 

Сайр!! 60F - Ха.щ куiiларн асоснда 1940 iiилларда ИШ.1ЗНГЗII. 

СlIlазалаНДII. CYPI/aii iiS\юrаРllдан бj'ЛIl6, ДОРВО;IЧII.1аr дорда уинаётган ваl'jТllда чали· 
иа;J.llган куЙлардан. 

~'ФОРII l'.щаз;Jланди - ЕлпазалаllДIl Kyiillllllllf уф()рн усулда 'IJЛИННШII. 

Газарман - Хоразм хал" .1апарларидан. Бу I<llтобда сузен:! UеРИЛДII. Саъ· 

ДУл.1а ОЛИМОIJ (1920 ТУfНЛI'аll) IIжросида (']иб о.г.ИНД,I. 

OPO~I - 1!J.l1--!5 iillлларда ЯР;JТИЛГДII Kyi·l. 
Огочдан O,lMa - Лапар. СУЗII УШIТlI.1гаlНl У'IУИ сузсИJ бери.1ДИ. 

ОЧИ.l-ОЧН.l-- :Ianap. СУЗН унитнлгаИII учуи сузси] бернлдн. 
Сен·сен - Достон куiiлаРllдан БУЛllБ, туркманлаrдан Унан б5'лиши ЭJ\Пlмо.l 1\1I.1I1нади. 

ЧОFОЛДО1{ - Масх"рабоз SiJJUlI jjjiлларидан. 
БОfИ латифа - Xa'll'j Kyii.,aplI;J.3H. Сузсю беРИЛДlI. 
Аз·аз - ;\1асхара60З уiiи!! Й)'лларндан. 

A]-<iЗВИНГ теЗII - Маt:>..ара60З )'iiии ЙУ.1лаРllдан. 

Пахтало гу.l - Масхарабоз унин ЙУл.lаридан. 

Capгap;J.olI - ЧОлFУ куii.1аридан буmlб, «Танга сози» дсб =\ам ЮРИТl!.1аДII. 

От ЭрОIlИ - СУРнаiiда ча.~ииадиган уiiИII Йулларидан. 

Юз бllр - Yiillll й)'л"аридан булиб, ОтаХОII Матёl\убов (1931 iiи.l Т)'Fнлган) IIЖРОСJlда 
ёзиб ОМlиган. 

Хоразмча - :\'йин куЙларндан. 

:9'т уйи~н - 1\113111\'111 Р. 0"ло6ергаИОВНIIНГ уiiип iiуллаРllдан. 

1lI 

ПахтаЧJlЛНК яшнаСJflI - Суз ва МУЗlIка МатюСУф.ХарраТ(lВlШlill. 1933 ЙIiЛ.13 ЯР~ТII.1гаll. 

Ф. Харратов ИЖРОСllда ёЗIIЛДII. 

I\НЗIIЛ I\УШИlI - Матюсуф X~ppaTOB МУЗlIкаСII, ДаВРОII шеъри. 1942 iillлларда яраТIIЛ' 

ган. Ф. Харрйтов ИЖРОСllда ёзrr6 О.1IIIIДII. 

l\aJ\paMOI1 УЧУВ'lИлар - Матюсуф Харратов музикзси, Зафар Диёр шеЪрll. 1943 Йил· 

ларда яраТllлгаll. Ф. Харратов ижросида ёЗllб О/lllllдll. 

БаJ\ОДИР йигнтлар - МатJOСУФ Харратов музикаСII, Ойбек шеЪрll. 1941 IlIIлда яра­

Тllлган. Ф. Харратов IIжроснда ~Зllб оmmдн. 

О:щнUI - К. Отаllнёзов МУЗlIкаСII, А. Б060ЖОН шеърн. Хоразм хаЛI\ аШУМ\Л~РИ.1ан 

«НШOflма» рнтмасида ёЗllлгаll. 

Ватан - К. ОтаНllёзов муЗlIкаси, Э. PaJ\IIM шеЪРII. 1948-49 ЙИЛJIар 51paTIIJlГall. 
Салом сснга Хоразмдnн. К. ОтаllИёзов музнкзсн, Л. Б060ЖОН шеЪрll. 1948 iiИJlда яра· 

тилгаll. 

Ca.~OM '11111.1 xa.~I\HI·a - К. Отаlllll'зов муЗlIкаСII, >\. РавшаНllii шеЪрll. 1956 ЙIIJlда яраТllщан. 
Зу.~аi'lх" -- К. ОТ3НlIl'ЗОВ MYJIIKaCII. А. Б()60ЖОII шсъри. Хоразм УсУЛJlарн аСОСllда IIШ­

,1311ган. 
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Унутма - Сузи «ТОJ\ИР ва 3YJ\pa» достонид:ан. К. Отаниёзов музикаси. 1954-1955 йил­
ларда яратилган. Яна бир варианти Ю. Ражабий томонидан тупланган «Уз 

бек хал!) музикаси» китобининг IV томида, 1958 йили нашр этилган. 
Уйланма - К. Отаниёзов музикаси, А. Бобожон шеъри. 1959 йили яратилган. 
Пахтакор - Ш. Рамазонов ыузикаси, К. Отабоев шеъри. 

Дилбар ~ Ш. Салоев музикаси, А. Бобожон шеъри. 1940-1945 йилларда яратилган. Яна 
бир варианти Ю. Ражабий томонидан тупланган «Узбек хал!) музикаси» ки­

тобининг IV томида 1959 йили нашр этилган. 
Москва - Р. Ол.~оберганов музикаси, А. Бобожон шеъри. 1955-56 йилларда яратилган. 
Каналчн !)из - Н. Болтаев музикаси, А. Бобожон шеъри. «:Х;нпбибби» куйи асосида иш­

ланган. Хоразм ашула ва ра!)с ансамбmrда ялла ва уiiин билан ижро эти-

ладиган варианти. 

Куйида - М. Юсупов музикаси, Навоий шеъри. 1955 йилда яратилган. 
Кузингнинг Fамзаси - Халк; куйлари асосида М. Юсупов яратган, Аваз Утар шеъри. 

Мадорим бор - М. Юсупов музикаси, Отабоев шеъри. 1954 йилда яратилган. 
Жон к;излар - М. Юсупов музикаси, А. Бобожон шеъри, 1956 йилда яратилган. 
Теримчи к;из - М. Юсупов музикаси. УЙFуншеъри, 1950 йили яратилган. 
Пахтакорлар лапари - М. Юсупов музикаси П. Мумин шеъри. 1952 йили яратилган. 
Хоразм саломи - Хал!) куйлари асосида М. Юсупов яратган. Т. Тула шеъри. 

Дилдорим келур - М. Юсупов Хоразм хал!) куйлари асоссца праТl'ан. Ав аз ;У'тар 

шеъри. 

Ок; ошин - 1\1. Юсупов музикаси, :Х;абибий шеъри. 1953 йили яратилган. 
Оразинг - Хоразм халк; ашулалари асосида М. Юсупов (1956) яратган. О!)ил шсъри. 

Анорхон - С. :Х;айитбоев музикаси, А. Бобожон шеъри. 1956 йили яратилган. 
I\урбон булай деб - Абдулла АбдураJ\ЫОНОВ (камончи) Хоразм хал!) куйлари асосида 

яратган, Чустий шеъри 

Бормайман деди - Хал!) сУзи. «Санам о» куйи асосида :Х;айитбой Бобожонов ишлаган. 

Булсам - Халк; сУзи. «Мустазод» куйи асосида Худойберган Собиров 1940-1945 йил­
лари ишлаган. 

ХУР Ватан - О. Сафаев Хоразм хал!) куйлари асосида ишлаган. Масуд шеъри. 

Колхоз марши - М. Харратов томонидан 1929 йилда яратилган чошу куйи Ф. Харра­
тов ижросида ёзиб олинди. 

Комсомол марши - М. Харратов томонидан 1935 йилда яратилган ЧОлFУ куЙи. 

Ф. Харратов ижросида ёзиб олинди. 

ФарJ\ОД уфори - М. Харратов томонидан 1943 йилда яратилган чошу куйи, Ф. Харра­
тов ижросида ёзиб олинди. 
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Сувора - Мухаммасы Огахи к газелям Навои. Значительное по объему узбекское на­
родное музыкальное лронзведение. Иногда 0110 называлось таджикской сСу 
пора:>. 

Чаландози сувора - Стих\! Машраба. МеЛОДIIЯ создана па основе о:Сувора:>. Вар\!ант­
заслуженног(' деятеля искусств Узбекистаllа Мадрахима Якубова (Wерози). 

Як ларда сувора - Газели Навои с мухаммасами Огах\!. Старинная народная ме.лодия, 
• созданная на основе «Сувора». Вари~нт - зас.~)'женного деятеля искусств 

УзбекистаlJа, известного певца Хорезма Ходжихона Болтаева. 

Кажханг сувора - Мухаммасы Огахи к газелям Навои. На эту мелодию ииогда ис· 
полняются СТИХII Хислата «Найлараы богу чамон сайрнда жаион булмаса:>. 

Хуш парда сувора - Мухаммасы ОгаХII к газелям Навои. Ииогда называется 
сБеш парда сувора,.. Все «Сувора» считаются большими (по объему) хо­

резмскнми народными произведеНIIRМИ, лучшнми исполнителями которых яв­

ляются известные певцы: ПОЛЛИДУЗЧII, Мадрахим Шерози и ХОДЖIlХОН Бол-

таев. Ими внесено В эти мелодии мнмо ИЗ~lенеИIIЙ. 

еавтн сувора 1 - СТИХII Муинса. Мелодия создана на основе «Сувооа:>. Каждая IIЗ 

ннх поется как ПРОдОJ1женне БОЛЬШIIХ «Сувора:>. 

Савти сувора 2 - СокращеН1Iое IIсполнение варианта «СаВТII сувора» к стихам Маш­

раба. 

Савти сувора 3 - СТИХII АВ:Jза Отара. !l1слод"я создана IIа основе «Сувора,.. 

Савти сувора 4 - Мухаммасы Огах', к газеJlЯМ Навои. МеЛОД.IЯ, разработаИllая lIа ос· 
нове «Сувора», ИСПОЛlfяетсн в ВUРН311те ШССТI13Д1{аТIIСЛОЖ1l0ГО ыухаммаса 

сСаВТII су вора». Эта же меЛОДIIЯ исполняется к cТllxaM АМIIР" сГамингдан 
э пари рухсори жону HOTaBolllIM бор». 

Савтн сувора 5 - Стихи ОгаХII. Мелодня создана на основе всех «Савти сувора,., 

Сзвти сувора б - Стихи Надllры к мухаммасам Залили. Варнант деСНТIIСЛОЖНЫХ МУ' 

хаммасов «Савти сувора». 

Савти сувора 7- Стихи БОДllла (Болта Давлятова). Мелодия создана на основе «Сав-

1И сувора», вариант мусаддаса «СаВТII сувора». 

Савти сувора 8 - Стихи Навои. Мелодия создана на основе "Савти сувора» в 1950·х 
годах.. 

Савти сувора 9 - Стихи Навон. Мелодня создана на основе «Савти c)'lIupa» в 1950-
1955 годах. 

Саети сувора 10 - Стихи НИНЗII. В меЛОДIf10 внесены шменеиия МадраХIIма Якубопз 
на основе сСавтн сувора». Записана в его IIСIIОЛНСНИИ. 
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Савти сувора 11 - Стихи Аваза Отара. Мелодия создана на основе «Савти сувора:. 
в 1940-1945 годах. 

Савти сувора 12- Стихи Огахи. Иногда исполняется с текстом Огахи «Болмаса, бол­
масин нет ай». 

Феруз 1 - Стихи Огахи. Большое (по объему) хорезмское народное произведение, 
названное по имени «Феруз», так как эта мелодия впервые исполнял ась с 

его стихами,. В записи Ю. Раджаби она вошла во 2 том «Узбекской народ­
ной музыки» (19т г.). 

Феруз :2- Стихи Огахи, которые иногда называют «Старинный феруз». Вариант за­
писан Ю. Раджаби. Он издан в 3 томе «Узбекской народной музыки» (1959 г.). 

Савти феруз - Стихи Ниязи. Мелодия разработана на основе макома «Расм» хорезм-
скими музыкантами. 

Савти феруз - Стихи Аваза Отара. Вариант в исполнении 1(. Атаниязова. 
А.1ыкамбар - Стихи Навои. Данная мелодия исполняется с текстом Навои. 
Рок - Газели Навои к мухаммасам Огахи. Старинная народная песня. 
Рок - Стихи Навои. 

Токай мани - Стихи Машраба. Произведение создано на основе хорезмских мелодий 
в 1940 году. 

Хуш келдингиз - Стихи Аваза Отара. Про изведение создано Матниязом Юсуповым 
на основе народных мелодий. 

Карам айлаб - старинная народная мелодия. Иногда называется «Гул уфори:.. 
Мустазод - Стихи Чокари. Другой вариант в 1 томе «Узбекской народной музыки». 

(1956 'г.). 

Мустазод - музыка на текст Чокари, 2 вариант. 
Кимнинг сев ар ерисан - стихи Камила Хорезми. Мелодия переработана хорезмскими 

музыкантами из «Савти сувора». Вариант записан Ю. Раджаби в сборнике 

«Узбекская народная музыка» т. 3, (1959 г.) .. 
Уйнар - Стихи Навои. По мнению хорезмских музыкантов, эта мелодия создана на ос-

нове «Сувора» известным певцом Атаулла ишаном, проживавшем в XIX веке. 
Табон айладинг - Стихи Мукими. Музыка записана в 1950-х годах. 

Мубтало булдим сенга - Стихи Мукими. Музыка - старинная народная мелодия. 

Шахлоларинг бордур - Стихи Мукими. Создана на основе хорезмских народных мело-

дий в 1945-1950 п. 

Ут энди гунохимни - Слова народные. Вариант в исполнении Мадрахима Якубов~. 

Жанона экансиз - Стихи Камтара Хорезми. Чаще исполняется с текстом Навои под 
названием «Иуликдим». 

Харгиз - Стихи Навои. Создана на основе старинных хорезмских мелодий «Гул уфори», 
Хайрона солибсан - Стихи Машраба. Старинная народная песня. 

Ишонма - Слова народные. Музыка создана на основе хорезмских мелодий в 1940-х 

годах. 

Ишонма - Слова народны€,. Второй вариант создан на основе хорезмских мелодий в 

1940 г. 

Норим-норим - В основном вариант исполнялся на сурнае хорезмскими музыканта· 

ми со стихами «Ушал каро зульфинг сани». В настоящее время исполняется 

со стихами Акила. 

Дилдоринг келур - Стихи Акила. Старинная народная песня, созданная на основе 

первого «Таснифа» маком а «Бузрук». 

Пахтакор йигитларга - Стихи А. Бабаджана. Музыка создана на основе мелодий 
«Санамо» И «Корашомлар». Переложение М. Юсупова. 

Берди бахт - Стихи А. Бабаджана. В 1930-х годах создана музыка на основе песни 

«Гуль уфори». 

Яхши - Стихи А. Бабаджана. Одна из народных песен, созданных в 1940-х годах. 

Муборак булсин - Стихи Э. Рахима. Песня создана 1(. АтаНИЯЗ0ВЫМ на основе хореЗN­

ских народных мелодий. 
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Азиз ВатаНIIМ - Стихи Э. Рахима. Песня создана К. Атаниязовым lIа основе мелоди~ 
суриая. 

~. 
~' Зувоннй - Старинная наРОДIIЮI мелодия. Записана на СТIIХИ Ниязи в исполнени, 
;'.' Карима (Будир) Искандарова. 

'., Санамо - Стихи Машраба. Старинная народная мелодия. Вариант - в исполнениv 
~ МадраХIIма Якубова (ШеРОЗII). 

". Иу.~икдим - Слова народные. Создана в 1950-1955 годах. 

~: 
.' ,. 

Хуш кеЛДIIНГИЗ - Стнхи Аваза Отара. Создана на основе хорезмских народны) 
мелодий Матниязом Юсуповым. 

Оilбустон - Стихи А. Пу"'ата. Хорезмские народные частушки на стихи А. Пулата 
Булмагунча - СТНХII Машраба. МУЗЫIUl разр<tGuтаllа n 1950 году lIа основе хорезмскю 

11 ародны х меЛОдllii. 

Хардам манга - СТIIХИ Огахи. Музьша К. АтаНШlзова. 
Гуландомим била - Стихи Навои. Музыка создаиа на основе «Талкини иаво». 
ЖаХОН БОГlfда - CТJ!XII МУКIIМII. Музыка создана М. Юсуповым на основе «CaBTg 

сувора». 

Э ёр - Стихи Хислата. llРОlIзведеНllе создано М. Юсуповым на основе хорезмскИJ 
макомов. 

Ер эсингдаll чикмаСIIН - с.тихи А. Бабаджана. Музыка созда'lа М. Юсуповым H~ 
основе хореЗМСЮIХ уфаров. 

Кайси богдан олдингиз - Стихи ОДЖIIЗЫ. Музыка создана М. Юсуповым на OCHOB~ 

хорезмских мелодий. 

Харгиз - Стихи Навои. Музыка создана Сабнром Сафаевым на основе хорезмски, 

ме..10диА. 

Не кошу юз - СтhXИ Навои. Музыка создана на основе таснифа "Рост» из хорезМСКИJl 
макомов. 

Тнл - Стихи Аваза Отара. Музыка создана на основе хорезмской народной песн~ 

«МУС1 ззод». 

Ганжи карабаг - Слова народные. Одна нз старинных народных песен. 

Эй ыехрибоиим - Стихи Чокари. Одиа нз народных песен, исполняемая наподобиt 

лапа ров - частушек. 

Загс - Слова народные. Старинная народиая песня, шнроко распространеННIlJI 

в 1929 - 1930 годах. Первый раз вошла в издание сборника Н. Н. МИРОИОВ2 
«Музыка узбеков:> (1931 г). Еще одии вариант, заПlfсаииый Ю. Раджаби. 

вошел во 2 том "Узбекской иародиой музыки» (1957 г). 

Бешик ашуласи - СЛОllа народные. Старинная народная песня. 

Румолим бор - Слова народные. Старинная народная песня, широко распростране" 

ная в 1930·х годах. 

Гул ястик - Слова народиые. Старинная народная песня. Один вариант IIЗдая 

в 1939 году Узфимгизом. 
Саодат-она - Слова народные. Старинная народная мелодия. Один вариант изда)! 

в 1939 году Узфнмгизом. 
Жахона галмас - Слова народные. Вариант к исполнению «халпа:о. Еще один вариав~ 

издан в 1939 году Узфимгизом. 
Конун уфорим - Стихи Табиби. Старинная народная песня. Ранее исполнялась на 

музыкальном инструменте «конун», отсюда и название песни «KOHYI1 
уфори». Записано от Матфана Худайберганова. 

Гуль углон - Слова народные. Не60льшие народные частушки. Исполняются «халпа»­

учениками известных певцов. 

Найпар бирдам - СТИХII Чокари. Старинные народные частушки. 

МехриБОIlДУР - Стихи Аваза Отара. Старое название «Дарёлар буйида», Музык~ 
исполняется со стихами Аваза Отара. 

Тасаддукман - Слова народные. Хорезмская народная песня. Вариант - в исполнения 
Мадрахима Якубова (Wерози). 
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г ала лайлим - Слова H3PQAllbIe. Песня-частушка. Исполняется коллективом D сопро­

вождении Tallua. 

)(олинг СОПIIIДIIМ - СТIIХ" д. Бабаджана. Хорезмская народная песня. 

СОГИНДIIМ - стllхи А. Ба6аджана. Музыка создана М. ЮСУflОВulМ на осиове хорезм 
ских "ародных песен. 

Узбекистон диернм - СТIIХИ А. Бабаджана. Хорезмские иародиые частушки. Один 
вариянт издан в 1959 году в сБОРНliке .,Узбекская народная музыка» (том 3) 
в записи Ю. РаДЖ<1би. 

"'ехнат КIIЛДIIК - СТИХIl Хасанова. Записи ЛU B~pHaнтy заслуженного артис1Ы 
Узбекской сер, ИЗlJеСТIlОГО хорезмского кызыкчи Р. Аллаберганова. 

)i q патнр - Слова HapoAllbIe. Вариант IIСПОJ1няется КЫЗЫКЧII 11 масхарабозами. 
согинди - CTap'IHHoe иазвание песни «COrIIlIдHM", Песня исполнялас!, хорезмским~ 

пеВI(ами «халпа". В зтом варианте народиый текст заменен стихами А. Ба 
баДЖ3I1З. 

Костюми - Слова парадные. Хорсзмская народная частушка. 
Кизлар КУШIIГИ - СтаРНlшая наРОilная пеСIIЯ. НаРОДIIЫЙ текст заменен стихами 

А. Бабяджанз. ЗЗIl}iсана в исполнении известного хорезмекого дутариста 
Юсуфа Худайберганова. 

Галдим сана - Слова народные. Хорезмская народная частушка - лапар. 
Нима-НlIма деНсиз - Слова народные. Впервые была подготовлена к исполиеиию 

коллективом Государственного музыкально-драматического театра Хорезм· 
ской области под руководством старого певца Джуманияза Хаитбаеsа. 

Песня !'сполняется в сопровождении танца. 

'-{ол хурознм - Слова народные. HarJOJIHbIe частушки - лапары. 

4илродалли - Слова народные. Хорезмский танец кызыкчеЙ. Вариант в исполнении 
Р. Аллаберганооа. 

Гаргунча - Стихи Оджнзы. Один из вариантов в исполнении известного хорезмского 
«халпа»- Онабиби кари. 

Жоним айлансин - Стихи А. Бабаджана. ПереложеНllе М. Юсупова. 

'(арвон келди - Стихи С. Самандарова. В последние годы эта песня получила назва­
ние «Хоразм вальси». 

)'яламан - СТIIХИ Оджизы. Вариант в исполнении известного хорезмского певца­

«халпа» Онабибн кари. 

Кайдадур бllлмам ДIIЛДОРIIМ - Слова народные. Создана на основе меЛОДИII «Румолим 

бор» хореЗЫСКIIМИ музыкантами. Запнсана в исполнеНlI1I Алланазара Ха 

санава. 

~T зидн гуиохнмни- Слова нарпдные. ХореЗ'dская народная песия. Записана в не пол 

нении Аллаиазара Хасанова. 

5уз тургай - Слова народные. Старинная народная пеСНЯ. 

>1(0 нон 11 М - Народная песня. С текста «ОiIНuНИ кокдннг,. народный текст заменен 

стихамн Муниса . 

. <усни латофат - Слова и мелодия народные. ИСПОЛllяется коллективом в сопровож 

дении общего таниа. 

6илмадим - Стихи Аваза Отара. Одна из стаРIlННЫХ народных мелодий. Прежнее на 

звание песни «Лочит>· 

J,ИЛДlJрга - Стихи Муниса. Старинная народная песня. 

Ойхонимжон - Слова народные. Старинная народная мелодия. ОДIIИ вариант изда/f 

в 1939 году Узфимгизом. 

дангаса - Стихи А. Ба6аджана. Вариант исполнения кызыкчеЙ. Записана висполое 

нии Р. Аллаберганова. 

Охтараман - Слова народные. ХореЗ~ICI(\Iе народные частушки (лапары) . 
Пардевал - Слова народные. ХореЗМСКllе народные частушки (лапары). 
ПНОllер кущиги - Стихи О. Ходжаева. Песня создана в 1940-1950 годах. 
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Д.~Иl{амбар - Старинная инструмеllтаЛhная меЛОДIIЯ, часто ИСПОЛllялась ва дутаре ~ 

lIif('rnRllle~ Bpt'Mfl НСРIJJIНЯt'тся " на других ИlIстrУМ~lIтах. 

Кари наво - Записано в исполнении на дутаре Хаитбая U1iбалжанова. 
Калабанди - ОдltJl BapllallT в записи 10. РаL1жаби «Кала б alla:o. 
Уфори калабанди - "Уфори калабанди» изданы во 2 томе "Узбекской народной ыу· 

ЗЫКII» (1957 г.). 

Рахм айла - Вариант песнИ «Рахм айла» исполняется со стихами под этим назвав!!· 

ем, поэтому и инструментаЛЫ/l>lff вариант IfСПОЛllения носит это же название 

.\\ажнун дали - Старинная хорезмская пеСIIЯ. Одии вариант этой мелоДНИ вошел 5 
книгу «Музыка узбеков» Н. Н. Миронова. 

ЛаЗГl1 - Хорезмская наРОдllая таНЩ'В3ЛЫI8Я мелодИЯ. 
Сурнай лаЗГlIСИ - ЗаПllсана в ИСllОJ1Ilеlllll1 сурнайчи Дустджана Бабаджанова. 
Ганжи карабаг - Таllцевальная МС>ЛОЛIНI. 

Сурнай Y'IIНlII - ЗаПIIСПНО в исполнении СУР<Jа!iЧII и кушиайчи Курбанбая БабаДЖ8. 
нова. 

Уфори - Вариант хорезмского танца. 

ЭШВОЙ урганчи - ЗаПllсано в исполнении Карнма (БУдltра) Искандарова. 
УфО(1И само - Инструментальная меЛОЛl!JI. заимствованная от «Самаи сегох» 

CalipH бог - Создана Hd основе народных мелодий в J940·x годах. 

" 

ЕЛl'азаланДIt - Вариант, Itсполняемыii lIа сур"ае во врем!\ танца KaHaToxoдцeB~' 
каllатах. 

УфОРИ Елпазалзнди - Мелодия .,Елпазаланди:о в танце «уФори:ь. 

Газарман - Хорезмскне HapOДHЫ~ лппары, Itнструмеитальиыii вариант. Запнсано в ис;. 

ПОЛltении Садуллы Алимова. 

Ором - Мелодия, сnзлаНllая В 1941-1945 голах. 

Огочдан олма - Лапаl",I. Инструментальныii вариант. 

Очил·очил - Лапары. Инструмента6ЬНЫЙ вариант. 

CE'II·ceH - МеЛОДIIЯ нз дастанов Предполагается, что мелодия перешла от туркмеИОfl. 

Чаголок - Вариант В исполнении масхарабозов - шутов. 

Боги латифа - Наrодная песня. Дается в инструментальном исполнении. 

Аз·зз - Вариант в исполнеНI1It масхарабозов. 

Аз·аЗНИltг тези - BapllallT в исполнеНll1t масхара60ЗОВ. 
Пахтало гуль - BaptlaHT в исполнении масхарабозов. 

Саргардон - ИНСТf1ументальная мелодия. Иногда называется «Ta'~гa СОЗII». 

ОТ эроний - Исполняется на сурнае. 

ЮЗ бир - Танцевальная мелодия. Записана в исполнении танца О. Мадьякубовым 

Хоразмча - Танцевальная мелодltя. 

Нззангуль - Мелодия, исполняемая на сурнае Bq время игр на канате. 
Ут уйиии - кызыlчи •. Варнант в исполнеНИ/l Р. Ал.r\абергаI10ва. 
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Пахтачилик Rшнасин - Слова и музыка Мадъюсуфа Харратова. Создана в 1933 [. 
Записана в исполнении Ф. Хаrrатовз. 

Кизил I<УШИК - Музыка Мадъюсуфа Харратооа, слова Давраиа. Создана в 1942 гoд~ 
Записана в исполнении Ф. Харратова. 

Кахрамон учувчltлар - Музыка Мадъюсуфз Харратова, слова Зафара Дlmра. Создана 

в 1943 году. Записана в ItсполнеНlI1I Ф. Харратова. 
Баходир itИГlIтлар - Музыка Мадъюсуфа ХаrРзтова, слова ЛЙ6ека. Создана в 1941 

году. Записана в нсполнении Ф. Харратова. 

Олкиш - М},ыка К. Лтаниязова, стихи д. Бабэджана. Записана в f1итме хорезмскоА 
народной песни сИшонма» . 



Ватан - Музыка К. АтаИИl1зова, стихи Э. Рахнма. Создща в 1948-1949 гг. 
Салом сенга Хоразмдан - Музыка К. АТ3НlIнзова. Стихи А. Бабаджаllа. Создана 8 

1948 году. 

Салом J"'ИД халкига -- Музыка К. Атаllннзова. Стихи Х. РаВШЗIIИ. Создана 8 1956 г 

3улайхо - МУЗЫI<1\ К. АТЗIIИЯЗ0ва. Стихи А. 6а6аджана. Создана на ОСIЮве TaHue 
взльноl"t мелодии. 

'Унутма - Слова \13 дастана «Тахир 11 Зухра~. Муоыка 1<. Атаllиязова. Создана 1\ 

1954-1955 гг. Один вариант заl1l1сан 10. Р"']жаr;,, " "".:'111 1', ~ томе «Узбс" 
ской народной музыки» (1958 г.). 

'Уif.~анма - Музыка К. Атаниязова, стнхи А. Бабаджава. Создана в 1959 году. 
Пахтзкор - Музыка Ш. Рамазанова, стихи К. Атабаева. 
Дильбар - Музыка Ш. Сасоева, стихи А. Бабаджзвэ. Создана в 1940-1945 годах 

Одии I!ЗРИЗIIТ записан Ю. Раджабн в 4 томе «Узбекской народной музыки) 
(1959 г) . 

.\\осква - Музыка Р. А.~лабергаllова, СТIIХИ А. Бабаджана. Создана в 1955-1956 ГО,1ЗХ 
Канзлчн киз - Музыка Н· Болтаева, стихи А. Бабаджаllа, В основу вошла мелодия 

~Хилбl!бll", Вариант в ИСПОJJfIСIIИIl ансамбля песни и танца «ялла •. 
Куйида - Музыка М. Юсупова, стихи Навои. Создаиа в 1955 году. 
КУЗИНГНИIIГ гамз~си - Создаliо М. Юсуповым lIа основе народной мелодии. Стихи 

Аваза Отара. 

v\адорим бор - Музыка М. Юсупова, СТIIХИ Атабаеl!а. Пронзведеюrе создано в 1954 
году. 

А(он кизлар - Музыка м,. IOcYnOBa, стихи А. БабаджаНIJ. Произведение создано в 

1956 году. 

ГеРIIМЧII кlIЗ - Музыка М. Юсупова, стихи УЙгуна. Произведение создано в 1950-х 
годах. 

Пахтакорлар лапари - Музыка М. Юсупова, стнхн П. м'умина. Произведение созда~о 

в 1952 году. 

(оразм салом!! - Песня создана М. Юсуповым на основе народных мелодий. Стихи 
~ 

Т. Тулы. 

Дилдорим келур - Песня создана М. Юсуповым на основе хорезмских народных ме· 

лодий, стихи Аваза Отара. 

Ок олтин - МузыУ.а М. Юсупова, стихи Хабиби. Произведсние создано в 1953 году. 
Оразинг - Песня создана М. Юсуповым в 1956 году. В основу положены хорезмские 

народные песии. Стихи АКllла. 

Анорхон - Музыка С. Хаитбаева, стихи А. Бабаджаиа. Песня создана в 1956 году. 
Курбон булай деб - Песня создана А. Абдурахмановым (каМОI\ЧИ). В основу положе­

ны хорезмскне народные мелодин. Стихи Чуети. 

50рмайман деди - Народные слова. Переложение меЛОДlI1I «Санам О:. сделано Хант­

баем Бабаджановым. 

Булсам - Слова народные. Пссня создана lIа основс мелОДНII «Мустазод» х. Сабиро­

вщl в J 940-1945 ГГ. 
Хур ватан - Песня создана на основе хорезмских иародных мелодий О. Сафоевым. 

стихи Максуда. 

Колхоз марши - Инструментальная мелодня, созданная в 1929 году М. Харратовым 

Записана D IIСПОJIIlеШIИ Ф. XapfJ3T0l3a. 
Комсомол марши - Инструментальная мслодия, созданная 8 1935 году М. Харратовым. 
Фзрход уфори - Инструментальная мелодия, созданная в 1943 году М. Харратовым 

Записана в исполнении Ф. Харратова . 
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11 

А 

Аз-аз " . 465 
Аз-азникг ТI!ЗИ . 466 
Азиз ватакну . 462 
АЛНl\амбар . 152 
А.'lИI\ам6JР 425 
Анорхон . 564 

Б 

Ба~одир Ангнтлар 
Берди бахт 

Бешик ашумси 

Бормаймн де;щ 

БОFН латифа 

Буз тургай 

Булмадим • 
БУJlмагунча 

Бумам 

в 

484 
251 
333 
569 

· 464 
· 403 
• 4'.19 

282 
· 572 

Ватан .'. . •• 490 

г 

Газа рм ан 457 
Гала Лаi'IЛИМ 356 
Галдим сана we'lMOH 

6улнб • • 378 
Ганжи "ора 60Г •. 424 
Ганжи "ора бог. 444 
Грандо,",им била 293 
rYJI ~СТИI\ 337 
Гул угло" . • . . . 345 

ЛЛФАВИТ КS'I'САТКИЧИ 

д 

дангаса . 
д/l.16ар • 
Jlнлдорим ке I\'P 
Дилдорннг КI!ЛУР 

дилдорга ••.. 

Е 

• 415 
• 522 
• 556 
• 244 
• 411 

ЕJlпазаланди • • • • 453 

I:p эеингдаи ЧИI\wаеин 306 

ж 

~a'lOH БОFида 298 
Жцона галмас 341 
Жон I\НЗilЗР •• 5~3 
Жоннм ай 'laHeHH •• 3УI 

Жонона экаиеl1Э • . 219 
Жононим . • •• 405 

3агс 

ЗУВОflИЙ 

3УJlайхо • 

Ишонма 

Ишоима 

3 

И 

ЗЗО 

266 
505 

. 231 
. 235 

й 

ЙУЛИI\ДИМ • .. 272 

к 

!,аЖ'lанг сувора • 38 
"анал'!!! "ИЗ • 528 
Карам аЙ.аб • 177 
Карвон кеnди • 393 • 
Каетюми • 373 
Кимнинг севар l!pHC3H 192 
Комсомол марши • 582 
Колхоз марши • • . 579 
КУЗИIIГНИНГ Fамзаси . 535 
1\,'-1111.1.3 .•• 531 

л 

л 3ЗГII • • 439 

\\ 

,\\адорнм бор • . • 539 
Мажнун дали .'. 437 
MI!'IHaT I\ИЛДИК I\ИШУ 

i!з . Зб6 

МI!'IРllБОНДУР • 350 
Москва . • 524 
Муборак БУЛСllН . 259 
Мубтало БУЛJI.ИМ сенга 206 
Муетазод 185 
Мустазод .•• 189 

н 

Найnара 6ир дам • 347 
Не I\ОШУ юз • 317 
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Нима-нима, нима ДНП-

сиз •• ~80 
Н орнм-норнм .• . :l40 

О 

Ойб)lстон 

ОЙХОIIIIМЩОН 

ОJЩИШ 

ОрJЗИIIС • 

Ором .• 
ОЧИI-ОЧИл 

От эрони _ 
Охтараман 

01\ ОЛТИI 
Огочдан олма 

11 

. . 

• • 

• 279 
• 413 
_ 4~6 

• 561 
• 458 

461 

• 470 
· 417 
• 559 
• 41:0 

Пардевол • • 419 
Пахтако • " •• 519 
Пэхта оrлар лапари 550 
П ахт,IJ(ОР j' ИГИТ ларг 3 247 
ПЭХl3ЛО rvл •••• 467 
Пэхтачилик ЯШllаСlI1I 477 
ПИJиер I(УUJИfИ _ • 421 

Р 

РЦМ айла . . 435 
РОК . . . . . 156 
Рок . . . 164 

РУМОЛIIМ бор ~35 

С 

С?вти сувора 57 
С вти сувора 11 61 
Савти су вора JJJ 67 
CaBТII су""ра 1У 72 
С,.втн су вора У. 81 
Саптн суnор 1 УI . 85 
Саптн сувора \о 11 93 
Санти сувора У111 101 
Саяти с у вора I Х 1 Об 
С 8ВТН су вора Х •• J J J 
C:НJТH су[)ора Х 1 • 115 
Савти сувора ХН 120 
СаВТII феруз 1 •• 140 
СIIIJТII Фl.'руз 11 •• 146 
Саi'ри fior •••• 452 
Салом сеllга. • •• 495 

Салом J\ИНД Х3ЛI,ига 500 
СilНЭIolО ; • " • 268 
Саодзт 0113 • ЗЗI 
СаргаРДОII 4б8 

Ссн-сен • . 4('2 
CorllllAIIM 361 
СопШ ,им 371 
Cyuora 3 
CY[JlliJlI лаЗГИСII 441 
Сурнзй )'йJ~IIИ 446 

т 

Таргунча 

TacaaaYI,MaH 
ТерllМЧII I\ИЗ 

Тил • . • • . 
T06011 аЙла.JИНГ 

ТОI,ай мани • 

у 

• 388 
•• 353 

• 548 
• 321 
• 203 
• 168 

Унутыа " •••• 510 
Уфор ••••••• 448 
Уфори Ганжи I\Opa60F 445 
УфОРII еЛllязалзиди • 455 
У фори само •••• 450 
Уфори I\зла6анди • 433 
УЧ I атltр • 369 
Уяламан • 395 

Ф 

Фар'lОД уфори . 583 
Феруз I ••• I 124 
Феруз 11 • 135 

х 

Хораэм саломи •• 552 

XOp~JM'Ia •••• • 472 
Хуш кеЛ:ШIIПН ,. 174 
Хуш кеЛДlllIГИЗ • 276 

ч 

Чаn:lII.1.0JН су пора • 11 
ЧIIlIРО ДilЛЛИ 3\6 
ЧОЛХУРОJlШ 383 
ЧОfОЛ, 1\ • • • '. 463 

ш 

ШаЖ;ЛОJlаРIIIII' БL)РДУР 210 

э 

э @р • • 302 
ЭП меJ\рибоиим • 3!8 
Эшnоli :Ург~нжи • 449 

ю 

Юз бир . • " 471 

я 

Якпарда сувора' • • 28 
Яхши • • .,225 

s1' збекнстон днёрим '. 363 
S'йланма ••••• 515 
S'йнар ••••.. 198 
Ут 31/ДИ ГУНО>\ИМНII 214 
Ут эн 'и ГУНOJ\I\МНИ 400 
S' т j' йнн/{ 473 

l<айдаДIlР 611J1MaM дил­
Дорнм • • . • • • 398 

I<айси coгдa~ ОЛДIIН-

ГIIЗ • • •• 311 
l<алабаllДН •••• 430 
Кари нано. '" 428 
Кщрамон ),чувчилар 482 
I<ИЗIIЛ I\УШIIН • 480 
Кизлар i\5'ШIIFИ • 3,'5 

1<0llУН уф 'рисн • 343 
Kyp6vH бу ла I .n.еб • 566 

)\II1'1РОIIII солибсан • 228 
х,ардам манга ••• 288 
~ ~rГlIЭ • • • • 225 
х,аргиэ ..' . 314 
х" ЛIIНГ СОFИНДIIМ • 359 
х,ур ватан •••• 575 
х,УСIIИ лат 'фат • • 407 
х,уш пар.n.а сувора • 47 

..... 



МУНДАРИ А 

Сувора. HaSoriU rззалига Ol0.fUU 

мухаммасн ~ • • . • . • . . •• 3 
Чапаидози сувора. Машраб 11Iеl.oГИ 11 
Якпарда cYllOpa. Навоиu rаЗалига 

Ога.{иU мух ммасн •••••• 28 
Кажх.анг сувора. Навоиu rазалига 

Ога.{иЙ мухаммаСII • • • . 38 
Х;уш парда сув"ра Навоии I'азалига 

Oza.{uu мухаммаси . • • • •• 47 
Саити СУ вора 1. М унис 111 ,ъри •• 57 
Савти сувора II.Мащ аб шеЪрl1 бl 

Саити су вора 111. Аваз Уmар шеl.oРИ 67 
Совт" су во а IV. На80uи газалига 

Ога.{иЙ мухаммаси . • • • • • • 72 
Савти су ора V,OZQ.fllU шсъри • • 81 
Саuти сувора VI. Нодира шеЪРllга 
3алилий мухаAlмаси •••••• 85 

Саети сувора VIl. Бод IЛ (Болта 
Д 8ла· ов) шеърн .• .., 93 

Сзети сувора VJJI. Навоuй шеъри 101 
Савти сувора IX. Новоий шеъри • 106 
Саuти су вора Х НuёЗllй шеъри. 111 
Санти сувора Х1. Аваз Уmар шеъри 115 
Санти су вара ХН. Ога..,uй шеъри 120 
Феруз 1. Ога.{иU шеъри •••• 124 
Феруз Н. Ozo.Jfuii ше I,РИ ., 135 
Сапти феруз 1. Нuёзиii шеър.. •• 140 
Савти феруз 1 . Аваз Уmар шеЪрli 146 
АЛИl\ам6ар. f1aS()IlU шеЪрlf • •• 152 
рок. Навоuй r8эалига OZtl;rиrl мухам-

маСII •.... 156 
Рок. Нав()ий lIJеч и 164 
Токай манн. МаШI'а6 ше·l.ри 16А 
Хуш кеЛДИllfИЭ. Аваз Уmар шеЪрll 174 
Карам аЙла6. Oza,fuu шеъри. • • 177 

Мустазод. 'lокарии ше'ЬРН . . . 
Мустаэод. ЧОКl.lрuii шеъри 

КИМIIНИГ еевар ёРllсан. НО.кил Хораз-

185 
189 

маи шеЪр!1 • . . • . • . .' 192 
S'Йнар. Навоuй шеЪрlf " .••. lиВ 
Табон аl!лаДl1I1Г. Mv/(u.lluu шеЪрll . 2u3 
Мубтало булднм еенга Навоий шеЪр\t206 

Ша J\лоларl1НГ бордур.М Y/(Il.l(llii шеЪРll21 О 
S'T эн:щ ГУНOJ\ИМI1II. Ха.,,, су JIf 214 
ЖеНОII.' экаНСIIЗ. /{a.llmap ХораЗJlUU 

шеъри .• " 219 
Харгиз. Навоии шеър!\. . • '. 225 
XaiipolIJ СОЛII{ са н. Машраб шъерll 228 
Ишонма. ХаЛI\ с5'зи '" 231 
Ишонма. ХаЛI\ сущ '. • . 235 
Норим-нори~1. 0"11.1 шеЪРI1 . 240 
ДIIЛДОРННГ "елур. U'lUЛ шеЪрll • 244 
ПаЛТiJJiОР йнгнтлаРI а. А. Бо60жо/t 

Ш':Ърll • • . • • • • • • " • 247 
Бердн бахт. А. БобоJ/CОН шеъри • 251 
Я xilJl\\ А. БобоJ/CОН шеЪрll • • • • 255 
Му60рак БУлеllН. Э. Pa>tuJl IlJеъри 259 
А 'из lIaTalll\M. Э. Pn>tll.1I 11IеЪРII 262 
Зувони/!. НlIёзuii UlеЪРII • , 261; 

Санамо. Маlllраб 11IСЪРII. • • 268 
ЙgЛIЩДНМ. Х"ЛI\ еузи • . • 272 
Хуш I\СЛДИIII'IIЗ. Аваз S'map шеърн 2i6 
Оiiбу ТОII. А. ПУЛ<1m шеЪрll 279 
БУлмаГ)'lIча. Машраб шеЪРII . 2~2 
Хардам маига. Oza.>;tlIi lIIeIopl1 •• 2м8 
ГУЛ IJIIД()М 111., била. lIавОllЙ ш~ър" 293 
ЖаJ\ОН 6011l1\a. MY/(II.ltUii шеЪрll 298 
Э i!p. ХUСЛllf/l ше'.рll •.•.• 302 
t:p ЭСIIНГДJI/ ЧII"МJ,IIII. А. БоБОЖОН 

UJеl.>РИ • • • • • • .. • • •• • • эм 
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l<аАси богдан олдиигиз. Ожuза шеъ-

ри • . . •• • " . 311 
Харгиэ. На8ОUU wеъри •• " • 314 
Не "ОШУ юз. Нагоuй шеъри • 317 
Тил. А8аз Уmар шеъри • ; •. . 321 
Ганжи "ора бог. Хал" сузи " • 324 
ЭЙ Nе~риБОНИМ. Чокарuй wеъри • 328 
3агс. Хал" сузи . . . • . . 330 
Бешик ашуласи. ХаJЩ сузи . 333 
РУЫОЛИU бор. Хал" СУЗИ 335 
Гул ёСТИI(. ХаЛI( еУЗI1 . . . 337 
Саодат она. Ха.'II< сузи • . 339 
Жах,она галмае. Хал" еузи " 341 
Конун уфориеи. Та6u6uй wеъри • 343 
Гул УfЛОН. Х'ЛI( сузи • • • .••• 345 
Наl!лара бирдам. Чо/Сарuй шеъри . 347 
Мцрибондур. Абаз Уmар wеъри • 350 
ТасаДДУ"МIН. ХаЛI(.сузи . ."" .. 353 
['зла Лайли" • Ха.щ сузн • • . • • 356 
ХQЛИНГ со ГИНДИN. А. Бо60жо//wеъри 35) 
СОfИНДИМ А. Бо60ЖО// шеъри . • . 361 
~збеКИСТОII диёрим. А. Бобожо// 
шеъри ••••••••.• '. 353 

MeJ\HaT "ИЛДИК "ИШУ ёз. О )(ас.} О. 
шеъри. • ....•••. ' 366 

Уч патир. ХаЛI( еузи . . • .• 369 
СОГИНДИIII. А. Бобожон. шеъри " 371 
Костюми. ХаЛl\ еузи ..' •••• 373 
I{излар "ушиги. А. Бобожон. wеъри 375 
Галдим сана Me~MOH булиб. ХЗJЩ 

еузи • . • • • • . • • . • • . . 378 
Нима-нима, ним а диЙсиз. Х~ЛI( сузи 3~0 

ЧоЛJtУрози.,. Х~ЛI\ сузи . . 3В3 
Чипро далли. ХаЛI\ сузи •••. • 386 
Таргунча. Ожuа шеъри • . • • • 388 
Жоним аАлансин. А. БобоJ/CОН ш~ъри 391 
Кареон кеЛАИ. С. СаМlIндаров шеърн 393 
Уllламан. Ожuза шеъри •.••. 395 
I{айдадур 6илмъм дилдорим. ХаЛI\ 

сузи • • . . . • . • •. .' • 398 
Рт ЭНДМ ГУНОJ\ИМIIИ. Хал" сузи • 400 
БузтургаА. Хал/{ сузи • . • • 403 
Жонони., . Мунис шеъри . • • 405 
Хусни латофат. ХаЛl\ еузи 407 
Билмадим. Аваз Уmар шеъри 409 
Дилдорга. Мунис шеъри 411 
ОЙХОНИМ)I(ОН. Хал" сузи 413 
Дангаса. А. Бобожон. шеъри 415 
ОхтараМIН. Ха .. " сузи . 417 
Пардевал. Xan~ сузи • 419 
Пионер "ушиги. А. Хужаев шеъри 421 

А.IIи"ам6ар 
I\ари на во 
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.. . . , • 425 
• 42а 

'( алабаиди • • . . 
у форм I\алабанди . 
PaJ\1oI аi\ла . • " 
MaJio:HYII дали. 

Лаэги •.••. 
Сурнаll лазгиси 

ГаНЖII l\ораБОf • 
Уфори ганжи l\opa60F 
Сурнаl УЙИIJИ 

Уфор 

ЭШ80ii ургаижи 

Уфори саlllО 

СаАри БОf •.• 
ЕлпаЭЗ.lанди . . 
у форн елпазаланди 

Газа р" ан 
Ором .••• 
ОFочдан олма 
Очил-очил 

Сен-еен 

ЧОfОЛОI\ . . 
БОfИ латифз 

Аз-аз ••. 
Аз_ззнинг тези 

Пахтало ГУЛ • 

Саргардон 

От ЭРОНII 

Юз бир • 
Хоразича 

Ут уйиии 

111 

• 430 
· 4ЗЗ 
.435 
• 437 
· 439 

., 441 
.444 
· 445 
· 446 

448 
· 449 
· 450 
· 452 
· 453 
· 455 
• 457 
• 458 

460 
· 461 
· 462 
· 463 
· 464 
• 465 
• 466 
• 467 
.468 
.470 
• 471 
• 472 
· 473 

П ахтачилнк яшнас.н. Чокарuй 

ШЕ'ъри ..••..•.•.. 477 
/{изи .. I\УШНН. дагрон шеъРИ ••. 480 
I\цра"он УЧУllчилар. З. Дuёp wеъри 482 
Ба~оДнр Йигитлар. ОйбtК шеъри • 484 
Ол"иш. А. Бо(fожон шеъри •• . 486 
Ватан. Э. Pa.>;u.v шеъри. • ••• 490 
Салом семга Хоразмдан. А. Боlожо// 

шеъри .. " ••. ' ..•• 495 
Сапом J\ИНД хап"ига. )(. Рагшанuй 
шеъри • • . • • • • • • • •• • 500 

Зулш!хо. А. БОбожок шеъри ••• 505 
Унутма .• То.>;ир 8а Зу.>;ра' доето.и-
дан .•.•••••.•. . 510 

S'Йлзнма. А. Б.БОЖОН шеъри • 515 
Пахтакор. Ka.vma, шеърн . 519 
Дилбар. А. БОБОЖОН шеъри . 522 
Москва. А. Бобожан шеъри • 524 
Каналчи I\ИЗ А. БОбожон шеъри • 528 
Куйида Нагоuй шеъри . •• •. 531 
Кузингнинг rаuзаси. Ага3 Уmар 
шеъри • ; • •. • • • . . •• 535 

Мадорим бор. Ka.vma, wеъри . . . 539 



Жон I\излар. А. Бобожон. шеъри . 543 
Теримчи I\ИЗ. УЙFУн. шеъри .' 548 
Пахтакорлар лапари. П му.1tИн, 

шеъри .••••.••.•••• 550 
Хоразм саломи- Т. Тула шеъри .• 552 
Дилдорим келур. Аваз Утар шеъри 556 
01\ олтин. )(абuбuй шеъри • . • . 559 
Оразинг. О/fUЛ шеъри .•••.. 561 

Лнорхон. А. Бобожон. шеъри •• 564 
l\урбон булай деб. Чует uй шеъри . 566 
Бормайман деди. ХаЛI\ сузи • 569 
Булса~. ХаЛI\ сузи . 572 
Х;ур ватан. Маеуд шеъри • • • 575 
Колхоз марши . . 579 
КОМСО:>IОЛ марши 582 
ФаРJ\ОД уфори . . 583 



СОДЕРЖАНИЕ 

Сувора. Мухаммае Огахи иа стихи 
Навои . . . 3 

Чапаидози сувора. CТI\XII МаUlраба 11 
ЯК парда сув,)ра. Му'зммас Огахи 

на стихи Навои • • • . • . 28 
Кзджханг сувора. Мухаммас Огахи 

на стихи Навои •..••.• 38 
Хуш парда су"ора . .мухзммас Огахи 

на СТИХИ Навои . . . . . . 
Санти сувора 1. Стюи Муниса 
Савти сувора 11. Стихи Машра6а . 
Савтн су вора 111. Стихи Аваза Ота-

47 
57 
61 

ра ..•.•••...•.•• 67 
Савтн сувора IV. Мухаммас Огахц 

на стихи Навои . . . • • • • • 72 
Савти сунара V. Стихи Огахи • • 81 
СЗ\J1И су вора VI. Лlух~ммас Залили 

на стихи Надири . . 85 
Савти су вора V 11. Стихи Бодилл 
(Балта Дамлтоаа) . . . •• 93 

Савти с}'нора VIII. Сти.Ш Навои 101 
СаВ1И сувора 'Х. Стихи Напои. 106 
СдВТИ сувора Х. СТIIХИ Х. НиJ/ЗIl 111 

Савти СУllора XI. СТИХIi Абаза Ота-
ра • . _ . • . • . . • . . .' 115 

С<:IDТИ сувора X/I. Стихи Огахи 120 
Фер)'з 1. Стихи Огаха . • • _. 1 4 
Феруз 11. Сти.\и Огахи. • .• '. 135 
Савтн фер уз 1. СТИХ/I Х. Налзи • 140 
СаВl н феруз 11. Стихн Ав/Jза Отара 146 
АЛИI{ам6а '. СТИХИ "авои • • • • . 152 
Рок. Мухзмм"с ОгаХIl lIa СТихи На-

80/1 ••••••••••• 156 
Рок. Стихи Навои •••••••• 164 
Токай мани. СТИХИ Мащраба • • • 1118 
Хуш кеЛДИIIГНЗ. Стихи Аваза Отара 174 
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Карам аЙлаб. Стихи Огахи 177 
М)'СТ8ЗОД. Стихи Чокари • i85 
М,I'стазод. С\I\ХИ Чокари • 189 
КИМIJИНГ севар t рисан. Стихи /{а.llилл 

ХорРЗ_It/J . • • • . ••••• ' 192 
УЙнар. Стихи Навои •.••••. 19~ 
Т060Н аЙладинг. Стихи My"u.Alu • 203 
Мубтало 6УJlДИМ сеига. Стнхи Навои 206 
Шахnолари~г 60рАур. Стихи MY"UMll210 
Ут ~нди гунохимни. Слова народны.: 214 
ЖОНО\iа ~кансиз. Стихи Ка.мmара Хо-

рез_1t1l . • • • • • • • • • .• 219 
Харгиз. Стн' и Навои . • • • • • . 225 
Хайрона соли6сан. Стихи Машраба 228 
Ишонма. Сnов народные • 231 
Ишонма. Слона нарОДllые .•• " 235 
НОРИМ-IIОРIIМ. СТIНИ АКlIла . • •• 240 
Дилдоринг келур. Стих/( Акила • • 244 
flaxT3Kop i\игитларга. СТIIХИ А. Ба-

баджана ..' •.••.•• 247 
БеРДII бахт. СТI1ХII А. Бабаджана . 251 
Яхши. СТIIХII А. Бабаджана ••• 255 
Муборак 6)'.1 С 1111. CTIIXII Э. Paxu,Jla 259 
Азиз IJaTJIII\M. СТIIХII З. Рахи_lIа • 262 
ЗУВОIIИЙ. СТIIХИ Х. НUЯЗIl •••• 266 
С"намо. Стихи Мащраба ••• " 268 
ЮJlIIКДI1М. Слова народные .-:-:-. 2i2 
Х)'ш кеЛДIIНГИЗ. С'ИХII Абаза Уmара 276 
Оliбустон. СТИХИ А. Пулата . 279 
Булмагаllга. Сшхи Мащраб.l. • 28~ 
Хардам манга. Стихи Оzа:щ .••• 288 
Гуландоним била. Стихи Навои • 293 
Жахон 60Гllда. Стихи MyKU.IlU • 298 
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